| 


த | EDUCATIONISTS 0 OR «min லமாக PROBLEM IN INDIE » 


Ge me not O God, that blind, fool faith in my friend that sees no evil where evil is, but give me, 0 God, 
; that sublime belief that seeing evil I yet have faith.” 
A Seek Truth wherever you can find il,” But, “Make your choice and stick to it till you reach the End. 


ஸத்தியம்‌ வத—SPEAK THE TRUTH. 


Hon YOUR WAGON TO A STAR.’ 


“To THINE OWN SELF BE TRUE." 


அன்பேயவன்‌ : அறிவேசக்தி : ஒம்‌ தத்ஸத்‌. ] 
‘(New Series” 


ஸத்தியமே ஜெயம்‌—SATYAMEYA JAYATE. 


[God is Love : Knowledge is Power : Aum 


“Approved” 


புத்தகம்‌, 24.] 


நளணா மார்சழிமீ, 1916 டிசம்பர்மி 


Business ‘Terms’: 


N.B.—Toavoid all possibility of misapprehension, we 
ட ல 


,reiterate ‘our “terms” (approved by our constituents and 


by Government) which, from the beginning, are :— 

1. Cash or Remittance with Order : Rs. 5 per Vol.; or, 

2, One month's credit at the arrears rate : Rs. 6 per Vol. 

8... Arrears to be cleared on rendering of alcs. or by V.P.P. 

4, All Inderts registered for School Edition only and to 
begin with the current volume (corresponding with 
Tamil or Official year, April-March). 

5, Subscriptions registered to continue from Vol. to Vol. 
and not to be discontinued in the middle of a Vol. 

6..No popular edition issued owing to scarcity of paper. 

7. Monthly parts (spare or sampke) 8 (eight) annas each. 
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General Notice. 


gg Owing to rarity of credit and scarcity of paper, 

we beg to make it clear and give notice to all that— 

1. the terms offered are for regular subscribers only ; 

ii, no exception to these ‘rules can be made or 

recognised; 

iii, short credit allowed should not be misused ; 

iv. unpaid accounts are subject to * fluctuations ” 

and overcharges ; 

v. all arrears should be fully paid within three 

months : (Time being an important factor) 

vi. every outstanding account will be charged One 
Rupee Extra per Vol. or any part thereof for 
every notice or Reminder sent after this period. 

vii. all subscribers are ipso faclo bound to observe 

the rules. 
(By Order of the Managing Commiitee.) 
THE MANAGING AGENTS, ‘“ VIVEKACHINTAMANI,” 
Nour. 1916.] Lalitalaya, 19, Adam Street, Mylapore. 


டட 


னு1081/௭/20815 made are based on the principle of one copy for each school which should be strictly adhered to, 


[சஞ்சிகை 9. . 


வ்ந்து பத்த லந்த த த்து தும்‌ 


ல்க டு 


பண்டல்‌ அ ஹை ணை வக்கு 2 சிரிங்க 


அ: 43 அத்து கலு வலை ௮: அண்டு ஆல உனக களு ஸ்வ கணட ஆண்டுக்‌ க்கக்‌ 0 நவி ட. அத ப அதுல்‌ ப ஹல்க்‌ 


ட க்க! சரத பல்கு அன்டி கம்ம 


ல்கள்‌ ப 0 தகம்‌ தகடு பூம்‌ அர கங்தத்க கட்க வல்‌ பலம அமு 


ய்து அ அங்கக்‌ கின்‌ ல துத்‌ ரகுல்‌ லும்‌ அவல: ஆப்‌ ஆசை : ஆட, அஃ. ௮ ஆஸ்‌ வண்டு ஆகை த 
்‌ ்‌ 


அலி பவரும்‌ 
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EDUCATIONISTS ON “THE EDUCATIONAL, 


PROBLEM IN INDIA.” 
“ PIONEERS AT WORK ”:—« PUBLIC 
INTEREST LACKING.” 


Mr. P. A. Subrahmania Aiyar, 
of the Hindu High School, Triplicane, delivered 
a lecture on * What is wrong with our Educa- 
tional System” under the presidency of 
Professor, H O. Kershaw, B.SC.,(lately Inspector 
of Schools, Palghat, (VIII Circle). The lecturer 
dwelt on the following points touching the 
“ Educational Problem in India,” especially. in 
the field of Primary Education :— 

(1) Comparing the state of things in India and 
countrieslike England and America, he pointed 
out that in those countries,- boys remain 
in the primary schools up to their 14th year 
and bad no-foregin language to learn. In India 
the primary course extended only for five years, 
two years of which had to be devoted to teaching 
English—a foreign language difficult to learn— 
tothe detriment of mental growth and expan- 
sion .of ideas. 

(2) In the West pupils in secondary schools 
had all instruction in non-language subjects 
given in their mother-tongue, and foreign 
languages were learnt as language subjects 
only. 14 was not so in India and the ‘ stunted’ 
school-boy is the inevitable result. 

(3) Primary Education in those countries 
was universal and compulsory. In India only 
24 per cent. or so of school-going population 

‘(among boys) was at school. 

(4) Education in India was unsuited to. the 
special needs of the people—being purely 
literary and useful only for entering public 
services or the learned professions, thus giving 
rise to “the educated unemployed problem ’’— 
which hasa grave as well asa humorous side 
to it, 

(5). Universal and comfulsory education 
would solve this problem. For in addition 
to the very large demand for teachers, a wide 
diffusion of Elementary Education would bring 
along with it a larger complexity and refine- 
ment of national life which would increase the 
number of departments of national activity, 
thus giving room for the exercise of the talents 
and energies of all. 

(6) Educational ideals in the Westwere 
governed by the social, economic and indus- 
trial life of the nation, the reverse of it being 
the case in India.  ' 

(7) The social and political outlook and the 
economic life of the people were seriously 


affected by the educational ideals which are. 
foreign and unsuited to the needs and the. 


genius of the nation. No one could see where 


Headmaster 


Elementary Education.—Ed, “ V. C.”] 


_—————— 


the change will lead the people to, though the 


gis 


minds of the foremest men of the land are. 


, engaged in solving how best to retain all that. 


was good in the old and assimilate all that was 


good in the new. ப 
(8) The Bolpur School of Sir Rabindranath 
Tagore, the Gurukula at Haridwar and the 


National College at Masula were but strug- 


gling and feeble expressions of national will in 
educational matters which aims at the harmo- 
nious synthesis of the ideals of the East and 
‘the West which is to reflect itself in the ideals 
of Education, pursued here. 1 

The போண்ற. Professor H. 0. Kershaw, a 
true friend of Education, in his concluding 
remarks emphasised the following points as 
deserving of public attention :-- 

(i) The picture of a village school under a 
banyan tree was what had been advocated 
again and again by the department and. what 
nobody had ever denounced. [But what about 
it in practice ?] i, 

(ii) An organised management by local 
Committees was what the department had been | 
endeavouring to achieve but 
achieve. [Why?] 

(iii) There was a lack of enthusiasm and 


lack of interest on the part of the people. 
[What about mutual understanding ? Cannot 


the lack of it account for it ?] 


(iv) Until some remedy was found to make 


people really desire education there“was not 
much use in criticism. 
‘ desirable” first, by 
‘artificiality’ 
present ?] 


removing the tinge of 
and ‘foreignness’ admittedly 
% % % 


could not 


[Why ‘not make it 
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[Our ‘ English friend,’ Mr. Kershaw, whom | 


we quoted in another issue (ற. 194) spoke of | 


‘the lack of enthusiasm and lack of interest 
among the people.” That is but one side of 
the picture. There is another side to it which 
a people’s man working in the midst of the 
people may usefully point out. (Our queries 
above are intended to suggest reflection in that 
line to a thinking mind.) 

But it is best that a regular worker thorough- 
ly conversent with the aims and efforts of 
the department and the actual state of things 
from the people’s point of view, should deal 
with it and we call special attention to the 
article on ‘“‘ Spreading Elementary Education ” 
appearing in another page from Mr. M. H.S. 
Thompson, whose devotion to his work, in 


‘connection with the Training Schools coupled 


with his thorough knowledge of the language 


and sentiments of the people invest his opinion . 
with special value in the field of Spreading. 
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பித்தத்‌ December- 
ந்தாம [மவ 
்‌ -{ 1916-17, 


£“ பேற்றேர்கள்‌ தாழவப்பர்‌ பிள்ளைகளி லாசையுள்ளோ ர்‌ 
கற்றே மேனவுகந்து கற்பர்‌ பின்னும்‌--மந்றேர்கள்‌ 
மாச்சரியத்‌ தாலிகழீல்‌ வந்ததேன்னேத்‌ சேயிகழ்கை 
யாச்சரிய கோதா னவர்க்த,” 


“THE EDUCATIONAL PROBLEM IN INDIA ” 


இந்தியா வித்யாஸம்பத்‌ பெறுவது 

்‌ எப்படி ? 

“It is well-known how during thelast decade 
it has become increasingly difficult for parents 
to educate their children ; it is well nigh 
impossible for private individuals to start a 
school and the Government aid to private indi- 
genous efforts has not risen very much.”’—the 
Hindu in its review of Education in India, 


“Sometime ago the Department offered to 
give Rs. 200 for the institution of a village 
school and Rs. 50 for furniture and wanted 

. to hand over the management to the Village 
Committee. The proposal was practical and 
unconditional, No Mahajan of the village 
except the karnam came forward to undertake 
the work... When he, as Inspector of Schools, 
was in charge ol four districts, and when he 

- invited applications for the formation of village 
schools he had to wait for two years to get two 
applications. He tried to institute Village 
Committees and organise the education in the 
village school. There were practical difficul- 
ties. In one instance a school-master . closed 
up his school and migrated elsewhere. Until 
some remedy was found to make people really 
desire education there was not much use in 
indulging in criticism.”—Prof. H. 0, Kershaw, 
- late Inspector of Schools, (Palghat) VIII Circle. 


‘The Problem of Education in India 7? as so 
many other problems resolves itself into this: 
How best the mutual understanding and co-ope- 
ration of the people and the state agencies 

at work can be secured to the lasting advantage 
of the cause they both have at heart, பு 


இச்தியா “மிவதபூமி” யென்று பேர்பெற்ற 
ளூ. வேதம்‌ என்றால்‌ (வித்‌- அறிவு) அறிவை 
யுணர்தீதுவது. அறிவு, உணர்வு, உணர்த்துவது 


என்றுள்ள மூன்றில்‌ அறிவு உணரப்படும்‌ 


பொருளாயும்‌, உணர்வு உணரும்‌ சக்தியாக 
வும்‌, உணர்த்துவது அவ்விரண்டையும்‌ கூட்டி 
வைக்கும்‌ கருவியாகவும்‌ இருக்கற த. உணர்‌ 
வும்‌ அறிவும்‌ இயல்பாயுள்ளன, “'கண்ணிலான்‌ 
பார்வை பெற்றதுபோலும்‌” உணர்வு தட்‌ 
டி.த்தடவிக்‌ கொண்டுபோகும்‌ ஸ்திதியிலிருர்‌ ௮. 
திக்ஷண்ய விர்த்தியாி தீர்க்கதரிசனம்‌ பெற்‌ 
அள்ளவிடத்து அதுவே அமிவாகிறது, உண 
ரவை அதிவானாக்‌கி அறிவாகச்‌ செய்வதொன்‌ 
றெதுவோ அதுவே வித்தைபென்று சொல்‌ 
லப்படும்‌, தமிழில்‌ கல்வி யென்றும்‌ படிப்பு 
என்றும்‌ இதையே சொல்வார்கள்‌.. பிரவிர்த்தி 
மார்க்க தர்மத்இக்குள்பட்ட எல்லாவற்திற்கு 
முள்ள அபோல்‌ இந்த விதைக்கும்‌ அடி, 
ஈடு, முடி? யென்‌ திற மூன்று அங்கம்‌ உண்டு, 


(1) வித்தைக்கு அடிப்பாகமாகவுள்ளது பிர 
தமவித்தையென்றும்‌ ஆரம்பப்படிப்பு 
சான்றும்‌ பேர்பெறும்‌, இதுவே (பால 
இக்‌” யிலடங்கும்‌. 

பெ௮வது-- படிப்பு!) 


(மனம்‌ படியப்‌ 


(2) வித்தையில்‌ ஈடுப்பாகம்‌, மத்தியதர வித்தை 


யென்றும்‌ நடூத்தரப்படிப்பு என்றும்‌ 
இரண்டாம்படியான பள்ளிப்ப டி ப்‌ பு 
என்றும்‌ பலவாறு பேர்பெறும, OF 


ப்‌ . ல்‌ 
a a தல்‌ 


ir Harold Sluart,'K. ௦ V. 0. 
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அஸ்திவாரமாயுள்ள பிரதம வித்தை 
யின்மேல்‌ எழுப்பும்‌ சுவருக்குச்‌ சமான 
மாகும்‌.) இதில்‌, ப்ரரசன “ திக்ை 
பாகம்‌! அடங்கும்‌. தீக்ஷண்ய சித்தத்‌ 
தோடு நினைத்தது முடிக்கவுழைத்தல்‌ 

, ம 
(3) வித்தையின்‌ முடியாகவுள்ளது உயர்தர 
வித்தையென்றும்‌ காலேஜ்படிப்பு என்‌ 
றும்‌ கலாசாலைப்படிப்பு என்றும்‌ பேர்‌ 
பெறும்‌. இதில்‌ மனதின்‌ ஏகாக்ர 
சக்தியினால்‌ (Concentration), கிரா 
ஹியசக்தியும்‌ விவேகமும்‌ ஏற்படுகிறது. 

ASSIMILATION AND DISCRIMINATION, 
இர்தமூன்‌ அம்‌ பொருர்தப்பொருத்தி ஏக 
மாய்‌ இரண்டற்றதாய்‌ (அங்கங்களெல்லாம்‌ 
பொருந்தி தேஹமான அபோல்‌) பங்கமற்று 
விளங்குவ அ ஸ்ரீவித்தை (The Holy Science 
op Character Building). இத ஆதிமூலமா 
யுள்ள திரிகுணங்களின்‌ தர்மத்தையும்‌ விசேஷ 
த்தையும்‌ (ஸம்யம திக்ஷையால்‌) உணர்‌ தீதுவ 
தால்‌ இதற்கு “'திரிகுணாத்மகம்‌'' என்கிற சிறப்‌ 
புப்பேருமுண்டு. அப்பொழுது இது உணர்த்‌ 
தும்‌ அறிவுக்கு சகுணப்ரஹ்மம்‌ என்‌ கிற பேர்‌ 

உண்டு, இதுவே ''குணமெஓம்‌ குன்று.” 
இர்தமூன்று குணவிசேஷங்களையும்‌ இவற்‌ 
றின்‌ தர்மங்களையும்‌ கடந்து தானேதானாய்‌ 


தன மயமாய்‌ ஸ்வயம்பிரகாசமாய்‌ 


விளங்கு 
வது திருகுணாதீதமென்றும்‌ பிரஹ்மவித்தை 
யென்றும்‌ பேர்பெறும்‌, இந்தவித்தை உணர்த்‌ 
தும்‌ அறிவுக்கு சிர்க்குணப்‌ரஹ்மம்‌ என்கிற 
பேர்‌ உண்டு, ராஜா கொலுமண்டபத்தில ஸ்ரீங்‌ 
கார புருஷஞயிருப்ப.தம்‌ 
அலங்காரங்களையெல்லாம்‌ களைந்து ஸ்ரீங்கார 
ரஹிதன மிரு |) தம்போல, எங்கும்கிறைக்‌.து 
ஏற்றத்‌ தழ்வற்று விளங்கும்‌ இ.ரண்டற்றுள: 
எகமயமான அறிவு குணஸஹிதம। கவும்‌, குண 


அந்தப்புரத்தில்‌ 


ரஹிதமாகவும்‌ இருக்கும்‌. இருக்காலும்‌ இரண்‌. 


{.The process of Concentration, Reflection 
and Assimilation in one is called 4 Samyama,’ 


டிற்கும்‌ உண்மையில்‌ உள்ளபடி பார்க்கில்‌ பேத 
மில்லை. இப்படி அபேதமாயதிவ த தானே 


எல்லாவற்திலும்‌ உயர்ந்த “ஞானம்‌” அறிவு, 


(அபேததரிசனம்‌ ஞானம்‌” என்று சுருதி வாக்‌ 
குரைப்பனு இழையேயன்‌றி வேறல்ல, இப்‌ 
படியாக அக்ஷராப்பியாசம்‌ (அரிச்சுவடி) தொ. 


டங்கி அக்ஷரதேவதைகளான சப்தப்ரஹ்மம்‌$ 


(எங்கும்‌ பரவியுள்ள நாதம்‌) வரையில்‌ படிப்‌ 


படியாக உணரப்‌ பெறுவதையெல்லாம்‌ உணர்‌ 
த்துவது வித்தையே, ஆகையால்‌ இதை “நாத 
வடிவாய்‌ மஹா மந்திராதிரூபியே நாதாந்த 
வெட்டவெளியே” யென்று விளித்திருக்கிறார்‌ 
மேலோர்‌,  காததத்துவம்‌ என்பது ஏதோ 
வாச்சா வாக்கியமென்று நினை க்கவேண்டாம்‌, 
அந்த காததத்துவமில்லாவிட்டால்‌ ஒருவரோ. 
டொருவர்‌ சம்பாஷிப்பது கூடாமையாகும்‌.. 


இப்பொழுது -அதியற்புதமாய்‌ விளங்கும்‌ 


(Wireless Instrument) தந்தியில்லாஅ சமா , 


சாரம்‌ விளக்கும்‌ கருவியை காரியத்திலுபயோ 
சப்‌ படுத்தக்கூடிய அவ்வளவு மேலான நிலை 
(Marconi) 
மார்கோனி என்பவர்‌ செய்வித்தையைக்‌ கண்டு 


மைக்குக்‌ கொண்டுவந்தவரான 


வியர்து ஒரு பெருமாட்டி அவர்கண்டுபிடித்‌ 


திருக்கும்‌ கருவியின்‌ மஹா த்மியத்தைப்‌ புகழ்‌ | 


ந்து அதன்‌ அதிர்சயத்தில்‌ ஈபெட்டுப்‌ பேடியு ' 


போது, அவர்‌ (அம்மணி, நீர்பேச நான்கேட்‌ 
பது அதிலும்‌ விர்தையான வித்தையாயிருக்‌ 
கண்ணிருக்து 


இறது, பார்ப்பவர்களுக்கு 
அ௮இரசபக்காட்டிக்‌ ரென்னகுதைவு !'' என்று 


§ X KRays,N Rays, Radium, Uranium are 
remarkable for their comparatively unlimited 
powers of radiation. These are but manifes- 
tations of, or emanations from, still more subtle 
everlasting manifestations of vibrating particles 
of Cosmic Energy known as ‘Primeval Sounds’ 
which are practically indestructible (Akshara) . 
powers of light or radiations (Devalamsam). . 


ql ஆகையால்‌ வஸ்‌ சயின்‌ 
கோக்கமெல்லாம்‌ ஆதியோடர்தமாய்‌ பிரகிருதி 
- தர்மத்தையுணர்ந்து ““பிரகிரு இயினுண்மையில்‌ 


பதில்சொன்னார்‌. 


' பரமனைக்காண்பது '  வாயிருக்கிற து, இது 
தான்‌ வித்சையின்கடைச டட... அத்து 
்‌ தான்‌ இருவள்ளுவர்‌, 
 கற்றதனாலான, பீயனென்‌ கொல்‌ வாலறிவன்‌ 
நற்றாள்தொழப்‌ பெறா௮ ரெனின்‌." 

என்னும்‌ திருக்குறளினால்‌ எடுத்‌ தச்சொல்லி 
யிருக்கிறார்‌. இந்தியாவில்‌ பூர்வம்தொட்டு 
வித்தையின்‌ விலாசமும்‌, அத்யந்தரநோக்கமும்‌ 
(Ultimate aim) இப்படியாக இருக்கிறதென்‌ 
பதை வித்தியாசிக்தனை யுள்ளவர்களெல்லாரும்‌ 
முதல்முதல்‌ ஆராய்ர்தலிக்து கரஹித்துணர 
வேண்டும்‌. * இதைக்‌ சரஹித்துணராவிட்டால்‌ 
வித்யாவிஷயமாக என்ன செய்கிறது” என்‌ 
கற “வித்யாபோத வழிவகை '' யைப்பற்றி 
(Problem of Education) விசாரித்தறிவது 


கூடா மையாகும்‌. 


“வுட்டிச்சுரைக்காய்‌ கதிக்குதவாது”' என்‌ 
பது இந்தியாவில்‌ வெகு சாதாரணமாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌ பழமொழி, எட்டுப்படிப்பு பிரயோசனப்‌ 
படாஅ என்பது எல்லாருக்கும்‌ தெரிந்தவிஷ 
யம்‌. ஆகையால்‌ வெலும்‌ எட்டுப்படிப்பு படிப்‌ 
பல்ல. மனம்படியப்‌ பெறுவ?ததான்‌ படிப்பு, 
இதையுணர்த்தவே !;கற்றதோர்‌ கல்வியும்‌ 
மனப்பழக்கம்‌” என்றார்‌ ஒளவையார்‌. 
{ “Communication by wireless felegraphy 
is very wonderfull,” once remarked a lady to 
* Mr. Marconi. ‘* It is not half so wonderful 
as our conversing together now” modestly 
replied the inventor ; and he was right. The 
production of sounds by the organs of speech, 
their transmission by waves in the air, and their 
appreciation by the organs of hearing involve 
infinitely more complicated actions than are 
concerned in producing electric waves at one 
station and detecting them hundreds or 
thousands of miles away.~ Prof. Gregory's 
‘ Discovery ’; Chapler XI, Across the Border. 

There are ‘experts’ in India who can 
perform this feat without a Marconi Instrument, 
1 Educational thinkers should understand 
and realise that the ultimate aim of Education 
in India from ancient times is the perfection of 
Knowledge. 


“ஒித்திரமும்‌ கைப்பழக்கம்‌” என்றதனால்‌. 


கைமுதலான கர்மேர்திரியங்களின்‌ பழக்க 
மும்‌, !' செந்தமிழும்‌ ஈாப்பழக்கம்‌' என்ற 
தனால்‌ வாக்குமுதலாக ரஸம்‌ வரையிலுள்ள 
சுவையை உணர்வதும்‌ உணர்த்துவதுமான 
கருவியாகவிருக்கும்‌ ஈாவின்பழக்கமும்‌ (இதில்‌ 
ஞானேர்திரியங்களின்‌ பழக்கம்‌ அடங்கும்‌) 
அமையப்பெற்றாலன் றி கல்விக்கு இன்றியமை 
யாத மனப்பழக்கம்‌ சித்திக்கப்பெறுதல்‌ கூடா 
மையாகும்‌. கல்வி பயன்படவேண்டில்‌ (“கல்வி 
யைக்சல்‌: கற்றபடி நில்‌” என்ற முதுரைப்படி 
பிரகிருதிதர்மத்தை யுணர்ந்து அந்த தர்மவழி 
யில்‌ ஈடக்க அப்பியசிக்கவேண்டும்‌. அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ படிப்பு (மனம்‌ படியப்பெறு 
தல்‌) நிறக்கும்‌ நிலைபெறும்‌, இதைத்தான்‌ 
“உற்றுரோக்கல்‌” என்றும்‌ “Cultivating the 
faculty of observation’ என்றும்‌ சந்தர்ப்‌ 
பங்களையொட்டிச்‌ சொல்வ துண்டு, 
“உற்றுநோக்கிட உள்ளது விளங்கும்‌.” உற்‌ 
ஹதரோக்கில்‌ பற்றதுவிட்டிடும்‌,”' கருவி. கர 
ணங்கள்‌ ஒன்றுபட்டுப்பொருந்க ஏகாக்ரப்‌ 


பட்ட மனசினால்‌ (அதன்‌ சலன த்தைகிறுத்தி) 


மிகானமாகப்‌ பார்த்தல்தானே உற்றுநோக்கல்‌” 


அகும்‌, (Exercising the faculty of obser-. 


vation.) 

இப்படி. உற்று கோக்குமிடத்து (உள்ள து! 
அதாவஅ, தத்துவம்‌ _— உண்மையாயுள்ளது, 
தானே விளங்கும்‌, விஷயப்பற்று விட்டுப்‌ 
போய்‌ மனம்தெளியும்‌. இதுதான்‌. படிப்பின்‌ 
திறம்‌. இந்தத்‌ திறமைதான்‌ நம்மில்‌ வித்யா 
பட்டங்கள்பெற்று சண்டப்‌ பிரசண்டமாய்ப்‌ 
பேசவும்‌, வாதிக்கவும்‌, வியவஹாரங்கள்‌ செய்ய 
வும்‌ கறற “கல்வியாளர்‌ களுக்கு இல்லையென்று 


கனம்‌, ஸர்‌. பழமானேதி சிவஸ்வாமி அய்யர்‌ 


அவர்கள்‌ பிரத்தியக்ஷமாய்‌ விளங்க எடுத்துச்‌ 


காட்டிப்‌ பேசினார்‌. 

இந்தத்திறமை யுண்டாகச்சேய்வது எப்படி ? 
என்ழெமும்‌ கேள்விக்கு உத்தரமாக ஸர்‌ சிவ 
ஸ்வாமி அய்யர்‌ “குருவியின்‌ தலையின்‌ பனங்கா 


ப தில்லித்‌ 


- இன்றன. 


பிர தமவித்யாபாட 


யைக்‌ கட்டின பொல்‌, 
சாலை உபாத்தியாயர்கள்‌ தலையில்‌ அப்பெரும்‌ 
பொறுப்பைக்‌ கட்டிவிட்டார்‌. 
“பரத்‌ திரமறிம்‌ த: பிச்சையிடு !'' 
“ சாத்‌ திரமறிக்து செய்வனசெய்‌ |” 
“£ காத்‌, திரமறிர்‌ து வேலையிடு ”' 
“கோத்திரமறிந்‌ து பெண்ணைக்கொடு!!" 
என்றுள்ள பழமொழிகள்‌ சா மான்யஜனங்‌ 
களின்‌ புத்திவிசேஷத்தை விளக்குவசாயிருக்‌ 
'காத்திரமறிர் து வேலையிடு'' என்‌ 
பதற்கு விருத்தமாய்‌ ஈடப்பவனை “குருவியின்‌ 
தலையில்‌ பனங்காயைக்‌ கட்டின” வனுக்கு ஒப்‌ 
பாகக்‌ கதைசொல்லிக்‌ காட்டியிருக்கிறார்கள்‌. 
இப்படியாக சுருதி - ஸ்மிருதி - இதிஹாஸங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ பழமொழியாக விளங்கப்பெற்ற 
இத்தேசத்தில்‌; 
மலிந்து முன்‌ பின்‌ முரணா து பாலசிகைக செய்ய 
வேண்டியதாயிருக்க, குழந்தைகள்‌ படிக்கும்‌ 
வகுப்புகளில்‌ முதற்பாடம்‌ முதற்கொண்டு 


“மார்ஸ்டன்‌, கார்த்வெய்ட்‌ வாசகபுஸ்தகங்க 


ஸ்வபாவ 


குழந்தைகளின்‌ 


ளைப்‌' பாடமாகவைத்து “(அக்கர அப்பம்‌ தா? 
என்று போதித்தால்‌ ஜனங்கள்‌ அப்படிப்பை 
அசட்டைபண்ணாத என்ன செய்வார்கள்‌. 
இது பிரதமவித்யா 
வீத்யாவிசாரணேயில்‌ தேர்ந்தவர்களாக நியமிக்‌ 
கப்படும்‌ அதிகாரிகனில்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ பதவி 
பெற்ற இந்தியர்‌ ஒருவர்‌ “பேதமையென்பது 
மாதர்க்கணிகலம்‌'' என்றுள்ள வரக்யெத்தக்கு 
“(பெண்களை மெனட்டிய ஸ்திதியில்‌. வைத்தி 
ருப்பதே அழகு ” என்று அர்த்தம்செய்து 
அதன்மேல்‌ சண்டப்‌ பிரசண்டமாகப்‌ பிரசங்க 
மாரிபொழிந்து அந்த அற்புதப்‌ 
தைத்‌ தனியாக அச்சட்டம்‌ வழங்க வருவா 
ரானால்‌, வயிற்றுப்‌ பிழைப்புக்கும்‌ மேல்பதவி 
பெறுவதற்கும்‌ ௮வர்கையைப்‌ பார்த்திருக்கும்‌ 
ஏழை உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ என்ன செய்வார்‌ 


லக்ஷண மாகவிருக்க, 


பிரசங்கத்‌ 


கள பாவம்‌! 


பாலக்காட்டில்‌ இன்ஸ்பெக்டரா யிருர் து 
இப்பொழுது ப்ரெஸிடென்ஸி 
ப்ரொபெஸ்ஸராயிறுக்கும்‌ மிஸ்டர்‌ எச்‌, ஐ, 


காலேஜில்‌ 


கர்ஷா ள்கள்‌ நல்லபுத்தி கூர்மைவாய்க்த 


வர்‌. உண்மையாக வித்யா விர்த்தியில்‌ மனப்‌ 


பற்றுள்ளவர்‌, ஜனங்களுக்கு  ஈன்மையுண்‌ 
டாக உழைப்பதே சர்க்கார்‌ உத்யோகஸ்தர்‌. 
கள்‌ கடமையென்னும்‌ மேலான. கொள்கை 
யுள்ளவர்‌. 
இன்ஸ்பெக்டரா யிருக்தபோழுத கிராமாந்தி 
ரங்களில்‌ பள்ளிக்கூடங்கள்‌ ஏற்படுத்தவும்‌, 


அந்த கிராமாந்தர பாடசாலைகளை கிராமத்தார்‌ ' 


கள்‌ தானே மேன்பார்வை செய்துவரவும்‌ ஏற்‌ 
பாடுசெய்ய வெகு பிரயாசைப்‌ பட்டாராம்‌. 
வித்யா இலாகாதாரர்கள்‌ ஒரு கிராமபாடசாலை 
யேற்படுத்த முதலெடுப்பில்‌ 200 ரூபாய்‌ ஸ்தா 


பனச்‌ செலவுக்கும்‌ 50 ரூபாய்‌ பெஞ்சு முத 


லான  சாமான்களுக்கும்‌ கொடுப்பதாகச்‌ 


அவர்‌ பாலக்காடு ஸர்க்கிள்‌ ஸ்கூல்‌ 


சொன்னார்களாம்‌. அந்தப்படி த்த! 


சொல்லி சிராமங்கள்தோறும்‌ பாடசாலை யேற்‌ * 


படுத்தப்‌ பார்த்தார்‌. ஒருவரும்‌ முன்வரவில்லை, : 
இரண்டு வருஷசாலத்தில்‌ 4-ஜில்லாக்களில்‌ 
இரண்டு பேர்கள்‌ கான முன்‌ வந்தார்களாம்‌, 
அவர்களும்‌ கிராம கணக்கர்களாம்‌, கிராமத்து 
மஹாஜனங்களில்‌ இதுவிஷயமாக சிரத்தை 
யெடுத்துக்கொண்டவர்‌ ஒருவரேனும்‌ இல்லை 
யென்‌ று, கெல்லட்‌ ஹாலில்‌ ஹிர்து ஹைஸ்கூல்‌ 
தலைமை உபாத்தியாயர்‌ ம-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ பி, ஏ, சுப்ர 
மணிய ஜயர்‌ அவர்கள்‌ :ஈம.த வித்யா சிக்ஷையி 
அள்ள தோஷமென்ன " வென்னும்‌ விஷய 


மாய்ப்‌ பிரச த்தபோது ௮க்கிராசனம்‌ வகித்‌ , 


இருக்‌ தழமுறையில்‌ பேசினார்‌. 

இர்த அவருடைய அனுபவத்திலிருர்‌து 
அவர்‌ முடிவுச்குவந்த தீர்மானம்‌ என்னவென்‌ 
ரூல்‌, ஜனங்களுக்குப்படிப்பில்‌ சர.த்தையில்லை. 
அவர்களுக்கு உண்மையான சிரத்தையுண்டா 
கச்‌ செய்யும்வரையில்‌ வித்யா இலாகர விசா 
ரணை தோரணேயைப்பற்திக்‌ குற்றங்கூறுவதில்‌ 
பிரயோசனமில்லை -- யென்பதாயிருக்கிற து. 


ஜனங்களுடைய அபிப்பிராயத்தை யெடுத்‌ 


அப்பேசும்‌ ஹிந்து பத்திரிகையோ ௮தேவாரத 
இல்‌ இந்தியாவில்‌ வித்யா பிவிர்த்தியைப்பற்றி 


விமர்சமெழுதி வருகையில்‌ 'சென்ற பச்து: 


ந்‌ 


ச்‌ 


| 


வருஷ்கரலத்‌ தில்‌ இந்தியாவில்‌ பெற்றோர்களுக்‌ 
குப்‌ பிள்ளைகளைப்‌ படிப்பிப்பது வரவரக்‌ 
கஷ்டமாய்க்கொண்டுவருகி றது என்பது 
பிரத்தியக்ஷமாய்‌ வருறெது ; அந்தரங்க ஈப்ர்‌ 
கள்‌ பள்ளிக்கூட ம்‌ ஏற்படுக்துவது அஸாத்திய 
மாக முடிக்துவருதிறத; சொந்தத்தில்‌ ஜனங்‌ 
கள்‌ ஏற்படுத்தி ஈட்த்தும்‌ விச்யாசாலைகளுக்கு 
சர்க்கார்‌ உதவிசெய்வ தும்‌ ௮ திகமா.கவில்லை'” 
யென்று வெகுஜன அபிப்பி.ராயத்‌ை த யெடுத்‌ 
அக்கூறி முறையிடுகிற அ. 
மிஸ்டர்‌ கர்ஷா அவர்களோ ஜனங்களுக்‌ 
குப்‌ படிப்பு விஷயத்தில்‌ சிரக்கையில்லையெ 
ன்ற! முறையிடுதறோர்‌. அவரும்‌ உண்மையாளி 
ன்‌ யாதலால்‌ அவர்பேச்சைத்‌ கள்ளுவ தற்ல்லை, 
த இப்படி இரு தரப்புக்கக்ஷியும்‌ ஏககாலத்தில்‌ 
நிலைத்திருப்பது சாத்தியமா? பெற்றோர்கள்‌ 
பிள்ளைகளைப்‌ படிப்பிப்பது 
இறத ஏன்‌ கிரூர்கள்‌, ஸ்கூல்‌- இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
வித்யா இலாகா அதிகாரிகள்‌ பக்ஷகத்தை யெடுச்‌ 
அக்கொண்டு நான்‌ வித்யா இலாகா உத்யோ 
கஸ்கராகவிருந்து கிராமங்களில்‌ பிரதம 
வித்யா பாடசாலைகளேற்படுத்தப்‌ பிரயாசைப்‌ 


கஷ்டமாயிருக்‌ 


பட்டேன்‌. : பெற்றோர்கள்‌ முன்வராமையால்‌ 
என்முயற்சி பலிக்கவில்லை. அகையால்‌, ஜனங்‌ 
களுக்குத்தான்‌ படிப்பில்‌ சரத்தையில்லை யென்‌ 
கிறார்‌.  உத்யோகஸ்தர்களுக்குப்‌ * படிப்பை 
* விர்‌ த்திசெய்ய வேண்டுமென்ற எண்ணமிருப்‌ 
பதுபோலவே ஜனங்களுக்கும்‌ படிப்பில்‌ சர 
திதையுண்டென்பது உண்மை. இப்படியிருக்க, 
ஒருவரையொருவர்‌ குற்றங்கூறிக்‌ குறைபேசுவ 
தேன்‌ ? 
இதற்குக்காரணம்‌ விசாரிக்கில்‌ இருதரத்தா 
. ருக்கும்‌ பரஸ்பரம்‌ இருக்கவேண்டிய மன ஒற்‌ 
அமையில்லாமையே காரணம்‌ என்று நமக்‌ 
குக்தொன்றுதிறஅு. 
்‌. பிரதமவிக்தையாகிய ஆரம்பப்‌ படிப்பைப்‌ 
பரவச்செய்யவேண்டிய த அத்யாவமியம்‌. அது 
கன்றாகப்பரவாமல்‌ தடைப்பட்டிருப்‌ ப தும்‌ 


நிதரிசனம்‌, இந்தியா கவர்ன்மெண்டார்‌ வெளி 


யிட்டிருக்கும்‌ வித்யா சம்பக்தமான விவரங்‌ 
களில்‌ பள்ளிக்கூடவயதுள்ள பிள்லபைகளில்‌ 
100-க்கு 34-பேர்கள்‌ விதெம்‌. பள்ளியிலிருக்‌ . 
கிறதாக வெளியிடப்பட்டிருக்கறெது, 


ம-ர.ஈ-ஸ்ரீ சுப்ரமணிய அய்யர்‌ அவர்கள்‌ 
இவர்கள்தொகை கிட்டத்தட்ட 100-க்கு 24- 
தானிருக்குமென்று சொன்னார்‌. இச்தியசே 
வைசங்கத்து (Servants of India Society) 
மெம்பர்‌ ஒருவர்‌ சர்க்கார்‌ கணக்கு தப்பென்று 
“மாடர்ன்‌ ரிவியூ”! என்னும்‌ மாதாந்த பத்திரி 
கையில்‌ - விவரமாய்‌ எடுத்து எழுதி நிரூபிக்‌ 
கிறார்‌, பள்ளிக்கூடவய துள்ள பிள்‌தாகள்‌ ஜன 
மொத்தத்தில்‌ 100-க்கு 15-என்று சர்க்கார்‌ 
கணக்கு உத்தேசம்‌ போட்டிருக்க, இது இச்‌ 
தியாவிற்குப்‌ பொருந்தா து என்றும்‌, உள்ளபடி 
கணக்கிட்டால்‌ 100-க்கு 80-விதெமாகுமென்‌ 
அம்‌ எதிர்க்கக்ஷி பேசியிருக்கறோர்‌, இத எப்‌ 
படியாயினும்‌ பிரதம வித்தையாயெ ஆரம்பப்‌ 
படிப்பை விர்த்தி செய்யும்வகை முக்கியமா 
னஅ, . அதுவிஷயத்தில்‌ சர்க்கார்‌ தரப்புக்கும்‌ 
ஜனங்கள்‌ தரப்புக்கும்‌ வித்யாசம்‌ ஒன்றுமில்லை, 
௮௮ சம்பந்தமாய்‌ உபாத்தியாயர்‌ சகைைசெய்‌ 
யும்‌ (Training Schools) பாடசாலைகளின்‌ 
விசாரணை கர்த்தராயெ மிஸ்டர்‌ காம்ப்ளான்‌... 
அவர்கள்‌ எழுதியிருக்கும்‌ விஷயம்‌ எல்லாரா 
௮ம்‌ கவனிக்கப்படத்‌ தக்கதாயிருக்கிற து, 

ம-ர-௱-ஸ்ரீ பி. ஏ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ 
அபிப்பிராயம்‌ காம்‌ விவேகசிர்தா மணியில்‌ பல 
முறையும்‌ பனனிப்பன்னி யெழுதியதாகவே 
யிருக்கிறது. ஆதலால்‌ அதை இக்லலீவில்‌ மட்‌ 
டும்‌ எடுத்துமுகப்பில்‌ அச்சிட்டிருக்கிறோம்‌. 
மிஸ்டர்‌ கர்ஷா துரையினுடைய அபிப்பிரா 
யததையும்‌அப்படியே வெளியிட்டிருக்கிறோம்‌. 
வித்யாவிஷயத்தில்‌ சொத்தை பூண்டவர்கள்‌ இவ்‌ 
விருவகை அபிப்பிராயங்களையும்‌ ஆராய்ந்து 
சந்தேக விபரீதமற உண்மையுணர்க்து உள்ள 
படி ஈற்சர்தை யோடுழைத்து வரவேண்டுமென 
பதே ஈமது கோரிக்கையும்‌ பிரார்த்தனையு 
மாக விருக்கிறது, முதலெடுப்பில்‌ எத்துறையி 
அம்‌ ஈல்ல. காரியத்துக்கு விக்னெங்கள்‌ நேரிடு 
வது ௪கஜம்‌. “(நல்ல காரியத்துக்கு நாலா 
யிரக்கடை” யென்பது உலகவழக்கு, தடை 
யறுத்து இடையறாமுயற்சியினால்‌ ஈன்மை 
கடைப்‌ பிடித்துழைத்துக்‌ கஷ்டசாத்தியமாயி 
ணும்‌ காரியத்கைச்செய்து சாதிப்பதே புருஷ 
லக்ஷணம்‌, | 
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SPREADING ELEMENTARY EDUCATION. 
ஆரம்ப படிப்பைப்‌ பாவச்செய்தல்‌. 
6 By Mk. M. H. S. THOMPSON, 
(Assistant Inspector of European and Training Schools.) 
ஆரம்பப்‌ படிப்பு (பிரதம வித்தை) விருத்தி 
பொருட்டுக்‌ - கல்வியபிமானிகள்‌ 
கனவான்‌ 


யடையும்‌ 
ஏங்கும்‌ உழைக்‌அவருகிறார்கள்‌. 
கள்‌ கல்வி விஷயமாகப்‌ பல இடங்களிற்‌ பிர 
சங்கிக்றொர்கள்‌, பல பத்திரங்கள்‌ மூலமாய்த்‌ 


தாம்‌ பிரசங்ப்பதைப்‌ பிரசுரிக்கிறார்கள்‌; 


கல்விச்சங்கங்கள்‌ பல இடங்களிற்‌ கூடுகின்‌ ' 


றன; கல்வி விஷயமான கண்காட்சிச்‌ சாலைகள்‌ 
லெ... இடங்களில்‌ ஸ்தாபிக்கப்படுகன்‌ றன. 
அனால்‌, கல்வியின்‌ அபிவிருத்தியை 
அவலுடனுர்‌ திறமையுடனும்‌ உழைத்து வரு 
வோர்‌ பலராயிருக்தபோதிலும்‌, அரம்பப்படி 
ப்பு இன்னும்‌ தகுந்த விரு,த்தியடையாமலிருக்‌ 
திறதென்று பலர்‌ பரிதபிக்கிறார்கள்‌) அப்‌ 
படிப்‌ பரிதபிப்பதற்கும்‌ ரிபாயமில்லை யென்று 
மறுப்பதற்கு இடமில்லை. 

கல்லி விஷயமாக ஜனங்களிடத்தில்‌ தகுந்த 
முயத்சியிருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ ஒவ்வொரு ஊரி 
லும்‌ பணங்கட்டாமல்‌ வாசிக்கக்கூடிய பள்ளிக்‌ 
கூட மொன்றை ஆரம்பப்‌ படிப்புக்காக ஏற்‌ 
படுத்தலாமென்று சல நாட்களுக்கு முந்தி 
கடப்பை ஜில்லாவிலிருக்கும்‌ ராஜாம்பேட்டை 
யிற்‌ கூடின ஜில்லா சபையின்‌ அக்கிராசனாதி 
பதியாகிய கனம்பொருக்திய மீர்‌ அசாட்‌ 
அலிகான்‌ பஹதூர்‌ அவர்கள்‌ கூறினார்‌. 
கூறிலைம்‌ ஜனங்களிடத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
அதிரச்கையின்‌ காரணம்‌ யா தாயிருக்கக்‌ கூடு 
மென்று அலர்‌ விசாரிக்கவில்லை. இந்த 
அசிரத்கை விஷயமாகவே எட்டாவது சர்க்‌ 
தில்‌ (பாலக்காடு) இனிஸ்பெக்டராயிருர்த 
கர்ஷாதரையவர்களும்‌ இருவல்லிக்கேணியிலி 
ருக்கும்‌ கேல்லட்‌ மண்டபத்தில்‌ கல்வி அபி 
விருத்தி விஷயமாசப்‌ பிரசங்கம்‌ நடந்த கால 
த்து அச்சரொசனாதிபதியாயிருந்‌ த சொன்ன தா 
வது:- பொதுஜன அசிரத்தையினாலே தான்‌ 


கல்வி பரவுதற்கு வழியில்லாமல்‌ ௮௮ தடைப்‌ 


ன 
உ 2 விவேளித்சாயணி 


நாடி ' 


்‌ கல்வி 


த ந 


ட்ட கலன்‌ றகரம்‌ ; ; இதற்குத்‌ தமது அணு 


போகத்தில்‌ இரண்டொரு உதாரணமும்‌ ஏடுத்‌ 

அக்காட்டினார்‌ ; ஆனல்‌ இக்கொடிய அசித்‌ 
தையை. நீக்குவதெப்படியென்று இவருங்‌ 
கூறவில்லை, 

உபயோகமற்ற பொருள்‌ நாம்‌ அரும்பத்‌ 
விட்டுவிடுவதென்றால்‌, கல்வியும்‌ உபயோக 
மற்ற பொருளென்றே பொ அ ஜனங்கள்‌ அபிப்‌ 
பிராயப்‌ படுகிரார்களா இல்லையா வென்று 
நாம்‌ விசாரிப்போமானால்‌, கல்வி விஷய த்தல்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பொதவாய்‌ ஈல்ல அபிப்யிரா 
யம்தான்‌ உதிக்கிறதென்று தெரியவரு! ற, 
த்த ஸார்‌ சங்கினி 15 அ 


காரணமென்ன ? ந த. 
ஒன்றுதான்‌ உளதென்று கமத ப 


கூறுவார்‌. அவ்விடையான அ வருமாறு : * 


இர்தியர்க்கான கல்வி இந்தியர்க்‌ ேேற்த்தா 
யும்‌ அவர்களால்‌ எங்கும்‌ விரும்பப்பட்ட வருவ 
தாயுமாயிருந்தாலொழிய நாட்டில்‌ ௮து நிலைத்‌ 
இருக்காது. இப்பொழுது ஆதரிக்கப்படுங்‌ 
பல இடங்களில்‌ இந்தியர்களுக்கு 
ஏற்றதாய்‌ இராமல்‌, மேல்ஈாட்டார்‌ அசாரங்‌ 
களை அனுசரித்ததாயும்‌ அவர்களுடைய 
குணாதிசயங்களுக்கு ஏற்றதாயுமேயிருப்ப தால்‌, 
அதனைப்‌ பெற்றோர்‌ வெறுக்காது விட்டுவிடா 
மற்‌ போனாலும்‌, அதில்‌ தமது முழுநோக்க 
மும்‌ சித்தி பெறாமலிருப்பதணால்‌, அதனை ஆவ 
லுடனே விரும்பாமலிருக்கிறார்கள்‌. இதனை 
உருவக வணியாய்க்‌ கூறவேண்டுமானால்‌ பின்‌ 
வருமாறு கூறலாம்‌ போலும்‌: ஒரு 
தானே மரத்தினின்று உற்பத்தியாகி வளர்ந்த 


வருவதற்கும்‌, வேறொருமாத்தினின்‌று வெட்‌ 


டப்பட்டு ஒட்டவைத்து வளருங்கிளைக்கு 
மிருக்றெ வித்தியாசம்‌ மேற்கூறிய இருவிதக்‌ 
கல்விக்கு மிருக்கிற வெக ன்‌ தில்‌ 


(212 மதிய திக்கு 
ம்‌ 


 மார்கழிமி”:19600சா, 1 
பு. துமாதிரிப்படிப்பு வேண்டாம்‌ என்று 
பெற்றோர்‌ மூறையிடுவதை சாம்‌ எல்லோருங்‌ 
கேட்‌டிருக்கிறோம்‌, ரொம பள்ளிக்கூடங்களிற்‌ 
்‌ பிள்ளைகள்‌ எராளமாய்க்‌ கூவெதும்‌, சர்க்கார்‌ 
பள்ளிக்கூடங்களிற்‌ பிள்ளைகள்‌ லெ சமயம்‌ 
'சேராமலிருப்பதும்‌ சாம்‌ எல்லோரும்‌ பார்த்‌ 
திருக்கிறோம்‌. இதன்‌ அருத்தம்‌ யாதென் றும்‌ 
கெரிர்சோம்‌. ஆலை ஊரார்‌ வேண்டு 
கோளுச்ணெங்கப்‌ பாடங்களை கடத்த ஈமக்கு 
மனம்‌ வருநறெதில்லை, (புது மார்க்கம்‌! பிர 
சாரம்‌ கற்பித்தால்‌ மாத்திரம்‌ போதனை செய்‌ 
தல்‌. எற்றபோ தனையாகு மென்றும்‌, உற்றுப்‌ 
பார்ச்குந்‌ திறமையை விருத்தி செய்தல்‌ அத்‌ 
i த இ ய வ சியகமென்றும்‌ ஈரம்‌ சொல்லிக்கொள்‌ 
வது வழக்கம்‌, சொல்லிக்‌ கொண்டாலும்‌ 
1 ங்கூட விஷமாவ அபோல, இத்தகைய 
சுனைகள்‌ பற்பல கெடுஇகளை விளைவிக்கக்‌ 
கூடியனவென்று கல்வி எங்கும்‌ பரவும்படி 
உழைக்கும்‌ உத்தியோகஸ்தர்‌ கூறுறோர்கள்‌. 
உள்ளதைப்‌ பார்த்து சாம்‌ ஈடக்கவேண்டிய 
தொழிய, மனோராஜ்யஞ்‌ செய்து, இதைப்‌ 
பின்பற்ற வேண்டும்‌, இதைக்‌ துறக்க வேண்டு 


மென்ற சொல்வது கூடாசென்று கல்வி 
இலாகா தணிக்கைச்‌ சட்டங்களில்‌, அதாவது 
110-வ௮ சட்டத்தில்‌, கூறப்பட்டிருக்கிற து*, 
"(பது மார்க்கம்‌ யாதென்று தெரியாமல்‌, தி 
லடைந்து கற்பிப்பதைகிட, 
தமக்குத்‌ தெரிந்த வரையும்‌ தாம்‌ அனுசரித்து 
வர்சமூறைப்‌ பிரகாரமும்‌ கல்வி ௧ ற்பிப்பது 


பாடங்களைக்‌ 


ரொம பள்ளிக்கூட உபாத்தியாயருக்கு ஈல 


மென்று எவரும்‌ ஒத்தக்கொள்வார்கள்‌, 
்‌ உபாத்தியாயர்‌ தொழிலினை எவ்வளவு சுலப 
மாய்‌ அக்கக்கூடியதோ அவ்வளவு சுலபமாய்‌ 
ஆக்குவது 
வேண்டிய துதான்‌. 


கலமென்றும்‌ ஒத்அக்கொளள்‌ 
பாட, விஷயகச்திற்கூட 


ART 10.1 [ Methods.] should be judged by their 
results,” 
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க தைவ 


யாதொரு ஈஷ்டமும்‌ இடையில்‌ நின்று வருத்‌ 
தக்கூடா அ, ஏனெனில்‌ கஷ்டமான லெ புதுப்‌ 
பாடங்கள்‌ பாடபட்டியில்‌ இறக்கியிருப்பதால்‌, 
உலசுவியாபாரத் அக்கு முக்கியமாய்‌ வேண்டி 
யிருக்கும்‌ கையெழுத்து வாசிப்பு கணித 
மென்னும்‌ மூன்று பாடங்கள்‌ சேர்ர விடவுஞ்‌ 
சில சமயங்கள்‌ நேரிடுகன்றன. முக்கியமான 
இப்பாடங்களில்‌ தமது பிள்தூகள்‌ தகுந்த 
தேர்ச்கயெடையா மலிருப்பதைப்‌ பெற்றோர்‌ 
கள்‌ கண்டால்‌, உடனே பிள்ளாகஜர்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்துக்கு அனுப்பாமல்‌ நிறு ததிவிடுதறார்‌ 
கள்‌. தாம்‌ கற்ற போ தனாமூறை ஒன்றைச்‌ 
சொன்னாலும்‌ பெற்றோர்‌ விரும்பியபடி ,செய்‌ 
வது அவமியம்‌ : அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ 
கல்வி விஷய த்திற்‌ பொது ஜனமிடம்‌ விசுவாசம்‌ 
ஜனிக்காசென்பது நிச்சயம்‌, அந்த விசுவாச 
மின்றி ஈமது உழைப்பெல்லாம்‌ வீணாய்ப்‌ 
போற. ஈமது ஊக்கமே நமக்குக்‌ கூற்ற 
மாய்‌ வந்து நிற்பது போலும்‌ ! 


கல்வியின்‌ பொருட்டு உழைப்பெல்லாம்‌ ” 
ஆரம்பபடிப்பினைப்‌ பரவச்செய்‌ தலை முதன்மை 
யான நோக்கமாகக்‌ கொண்டசாயிருக்க 
வேண்டியகென் று பத்திரிகைகளிலும்‌ மஹா 
ஜன சங்கங்களிலும்‌ கூறப்பட்டுவருறெ.த, 
கல்வி பரவ வொட்டாது தடுக்கும்‌ ஒவ்வொரு 
இடையூதினையும்‌ ௮ப்போசைச்‌ கப்போது 
நீக்கவிடவேண்டியது, கடப்பைச்‌ சங்கத்தில்‌ 
கனம்பொருர்‌ திய அக்கிராசனாதிபஇ கூ கினதா 
வது:--கல்விக்காச அதிகமாய்ப்‌ பணஞ்‌ செல 
வழிக்க வேண்டுவதில்லை, பாடங்கள்‌ அதிக 
மாய்ச்‌. கற்பிக்க வேண்டுவ இல்லை, கட்டடம்‌ 
களுக்காக வீண்செலவு வேண்டிய தில்லை 
இப்படி அவர்‌ கூறியதன்‌ நோக்‌ 
கம்‌ ஈன்றாய்த்தான்‌ விளங்குகின்றது. 


எனபதாம்‌, 


தில நாட்களுக்கு முந்தி மிக்க த திறமையுடன்‌ 
திருவல்லிக்கேணியிலிருக்கும்‌ ஹிக்து ஹை 


யில்லாத 


வேண்டிய தல்லவா : 


ஷை குது அவைது தவை த்க்‌ எழமக ல கன்றுக்கு னக புதுக்‌ உ வையா பன்ர டைய த்வம்‌ வமா ல்ல துள்‌ இல்டல 
\ 


நர 


ஸ்கூல்ஹெட்மாஸ்டரவர்கள்‌ அரம்பப்‌ ர்‌ 
பரவச்‌ செய்வதற்கு முக்யெமாய்‌ வேண்டுவன 
மூன்றென்று கூறினார்‌ ; அவையாவன--(1) 
பள்ளிக்கூட கட்டட விஷயமாக அதிகமாய்க்‌ 


கவலைப்படாமலிருத்தல்‌, (2) ஆரம்ப படிப்பைக்‌ 


கற்பிக்கப்‌ போதனாமுறைப்‌ பாடசாலைகளிற்‌ 
படித்த உபாத்தியாயர்கள்‌ அவசியம்‌ வேண்டிய 
சென்று பிடிவாதமாய்ச்‌ சொல்லாமலிருத்தல்‌, 
(8) இதர பாடங்களைக்‌ கற்பிக்க யோக்யதை 
உபாத்தியாயர்கள்‌ கையெழுத்து, 
வாசிப்பு, கணிதம்‌ என்கின்ற மூன்று முக்கிய 
மான பாடங்களைச்‌ கற்பித்தாற்‌ போதுமென்று 
இபிப்பிராயப்படுதல்‌. இத்தகைய யோசனைக 
ளெல்லாம்‌ இப்பொழுது உலவி வரும்‌ கல்வி 
இலாகா சட்டங்களுக்கு நோக்கத்தில்‌ முற்‌ 
றும்‌  விரோதமென்று நினைக்கக்கூடாது. 
காலத்தையும்‌ ஸ்தலத்தையும்‌ அனுசரித்துப்‌ 
பாட... அட்டவணையைத்‌ சயாரிக்கவேண்டி௰ 
தென்று சர்க்கார்‌ தணிக்கைச்‌ சட்ட புஸ்தகத்‌ 
தில்‌ இரண்டிடங்களிற்‌ கூறியிருக்கிறது (அதா 
வத, 50-வது  116-வஅ . சட்டங்களில்‌)*. 
இனிஸ்பெக்ட ரானவர்‌ ஜந்து மணிரோத்துக்‌ 
குக்குறைந்த ரேரத்அச்கும்‌ பள்ளிக்கூடத்தை 
நாளொன்றுக்கு ஈடாத்தலா மென்று உத்தரவு 
அளிக்க யோக்கியதயுற்றவரென்‌் று சென்னை 
கல்விச்‌ சட்டங்களிற்‌ கூறியிருக்‌ இறத. 
எனவே, சட்ட சகாயத்தினாற்‌ கல்வி பல ஈன்‌ 
மைகளை அடையக்கூடியதல்லாமல்‌, தடை 
பட்டுநிற்பதற்கில்லை யென்று விளங்குகின்ற த. 
இதற்காக கல்வியபிமானிகள்‌ சந்தோஷிக்க 
9 

M. H. 5, THOMPSON. 


# ART. 50. ‘They should also be on their guard 
against the tendency to make instruction in all schools 
within their jurisdiction conform to one and the same 
pattern.” 

ART. 116. ““Itis obviously better that a time-table 
and curriculum shou'd be developed gradually and 
naturally in accordance with local needs and circum- 
stances.’ 


NATURAL DEVELOPMENT AND roroInG ர்‌. 
OF EDUCATION. கலப்‌ 
வீ த்யாபிவிர்த்‌ திமுறை: _ஹ்வபா வம்‌; 


ட்‌ ந்‌ தம்‌. 


விச்தையை லிர்ச்திசெய்ய இரண்டு முறை 
கள்‌ உண்டு, வீத்தையென்றாலும்‌ படிப்பு என்‌ 
ரூலும்‌ ஒன்ற என்று பலதரம்‌ கூறியிருக்கி 
றோம்‌. மனம்‌ படியப்பெற்றால்‌ அறிவு உதய 
மாகுமா தலால்‌ மனம்‌ படியப்பெறும்‌ படிப்பும்‌, 
அறிவு உசயமாகச்செய்யும்‌ வித்தையும்‌ காரண * . 
காரிய கோரணைபற்றி ஒன்றையே அச்சத்‌ 
தாகும்‌. ட்‌ 

விச்சையை மேன்மேலும்‌ லிஃ்த்இசெய்‌ ல்‌. 
வித்யாபிவிர்த்தி, இந்த வித்யாபிவிர்த்திசெ yu 
இரண்டு முறைகள்‌ உண்டு. ஒன்று ஸ்வபாவம்‌; | 
மற்றொன்‌ அ நிர்ப்பந்தம்‌. ஸ்வபாவம்‌ 
பற்றித்‌ சானாகவளரவ ௮. ரர்ப்பந்தம்‌ என்பது. 
செயற்கைபற்றிக்‌ காரணமாக 
வருவது. (கட்டு? அயம்‌ ௪ கட்டுக்குட்படச்‌ 
செய்யும்‌ கோல்‌.) 

தமன்‌ அடியடித்தால்‌ அம்மியும்‌ ஈக 
ரும்‌” என்பது ஒரு பழமொழி. அதாவஅ, 
நிர்ப்பந்தத்தால்‌ அசைவற்ற ஜடப்பொருளையும்‌ 
அசையச்செய்யலாம்‌. மந்‌ தமதிகளும்‌ நிர்ப்பக்‌ | 
தத்தால்‌ வித்யாலக்ஷணம்‌ பொருர்தப்பெறச்‌ |. 
செய்யலாம்‌. அனால்‌ வித்தையின்‌ முடிவு வித்யா 
லக்ஷியத்தி லிருக்கிறதேயன் றி வித்யா லக்ஷ 
ணத்திலில்லை. “இலக்ஷியம்‌. கண்ட தற்கு இலக்ஷ 
ணம்‌ இயம்புவர்‌ புலவனார்‌' என்பார்‌. இலக்ஷ 
ணம்கொண்டு இலக்ஷியம்‌ காண்டல்‌ மந்தமதி 
களுக்கு சாத்தியமில்லை, 

மனிதன்‌ ஸ்வபாவத்தில்‌ திரிகரணாத்மகன்‌, : 
அதாவது: மூன்றுவடிவம்‌ கொண்டவன்‌. 

(1) தேஹம்‌ ஒருவடிவு ; (2) மனம்‌ ஒரு 
அடிவு; (3) அறிவு ஒருவடிவு. (அதிவு என்றா 
லும்‌ ஆத்மா என்றாலும்‌ ஒன்‌ றே,) 

(1) தேஹம்‌-ஸ்‌தூலவடிவுடைய அ. 


தட்டாயம்‌ 


ப்‌ 


1 
ழ்‌, பது 
டத்‌ 


(2) மனம்‌-குக்தமவடிவுடையது, 

(3) அலிவு - ஸ்வயம்ப்‌ரகாசவடிவுடையது. 
.... இந்த மூன்று வடிவுக்கும்‌ பொருக்தியதாய்‌ 
மூன்று குணங்கள்‌ உண்டு, : , 
(1) தேஹம்‌---காமஸ குணமுடையது. இரு 


ளுக்கு சமானமானது. “There 
is no darkness but Ignorance’ 
அறியாமையே இருள்‌.” இதற்கு 
ஜடம்‌” என்றும்‌ சொல்கி௰ துண்டு. 
அப்படியென்றால்‌, 3 
குணமுடையது. 

.. (8) மனம்‌--ராஜஸகுணமுடையது. அதா 

வது சதாசுறிறிச்‌ சுழன்ற வண்‌ 

ணமாயிருக்கும்‌. ((தட்டாமாலை' 


நகராமைக்‌ 


என்‌ சுற்றிப்பாருங்கள்‌, என்னமாக 
விருக்றெ அ ? மயக்கமாக விருக்‌ 
நஇிறது அல்லவா?) அதுதான்‌ 
மருள்‌ (மயக்கம்‌) மனக்குழப்பம்‌. 
(8) அறிவு-—ஸத்‌்அவகுணமுடையது, அதா 
வத மெல்லிய ஒளி வீசிக்கொ 
ண்டேயிருக்கும்‌, இது பிரகா 
சிக்குந்தன்மை யுடையதபற்ி 
இருளுக்கு எதிரிடையான து 
என்று சொல்லலாம்‌. 
- இந்த மூன்று குணத்தையும்‌ மந்தம்‌, சுறு 
சுறுப்பு, சாந்தம்‌ என்கிற. லக்ஷண்ங்களோடு 
* பொருக்தப்பொருத்தலாம்‌. 
(1) (தஹ ம நான்‌” பாவம்‌ 
(நினைவு) உடையவன்‌ எப்போதும்‌ மந்தமதி 


என்கிற 


யாகவே யிருப்பன்‌. அவன்‌ என்ன தான்‌ யோக 
வானாயிருந்தாலும்‌ மதிகெட்டுப்போய்‌ விவென்‌ 
என்பது நிச்சயம்‌. உதாரணமாக பத்மாசுர 
னைப்‌ பாருங்கள்‌. 
'யார்தலையில்‌ அவன்‌ கை வைத்தாலும்‌ பஸ்ம 
மாகப்‌ போய்விடவேண்டுமென்‌ அ வரன்‌ வாங்க 
யிருந்தாலும்‌ பெண்ணுருக்‌ கொண்டுவந்த 
மாயையைக்கண்டு மோஹித்தபோ த ஸந்தியா 
வந்தனம்‌ செய்யாமல்‌ என்னைச்‌ சேரக்கூடாது 
பது 


23 1 
ந்‌ 


அவன்‌ ஈசுவரனையே கண்டு: 


என்று அவள்கொண்ட விரதத்துக்குப்‌ பங்கம்‌ 
வரக்கூடாதென்று சொல்ல மதிகெட்டுத்‌ தன்‌ 
தலையில்தானே கைவைத்அக்கொண்டு சாம்ப 
இராவணன்‌ முத 
லான ௮அசுரர்க்ளெல்லாரும்‌ இப்படி ஒவ்வொரு 
விதத்தில்‌ மதிகெட்டு ௮ழிர்தவர்களே. ஏனெ 
ன்றால்‌, அவர்கள்‌ வித்யாலகஷியம்‌ 'தேஹம்‌' 
அதாவது அழிவுள்ளது'--தஹிக்கப்படத்தக்‌ 
கது.” ஒருவன்‌ எதை நினைக்கிறானோ அஅவே 
யாகிறான்‌. “யத்பாவம்‌ தத்பவதி,” நினைப்பு” 
எப்படியோ சம்பவமும்‌ அப்படியே. ஆகை 
யால்‌ வித்யாலகூஷியம்‌ : குற்றமற்றதாக விருக்க 
வேண்டும்‌. இல்லையேல்‌ கேடுவரும்‌ என்பது 


லாகப்‌ போய்விட்டான்‌. 


திண்ணம்‌. இப்பொழுது நடந்‌அவரும்‌ பார்‌ 
தப்போர்‌ இதற்கு ஒரு ஈல்ல உதாரணமாம்‌, 

' (2) “மனமே அல்லது புத்தியே கான்‌! 
என்று அஹங்கரிப்பவன்‌ இர்திரஜால மஹேர்‌ 
இர ஜாலங்களெல்லாம்‌ செய்ய வல்லவனாவான்‌. 
ஆனால்‌ ௮வன்மனம்‌ ஒருபோதும்‌ சாக்தமடை 
யாத. இதற்கு உதாரணம்‌ பேதாளக்‌ கதை 
களில்‌ 


பாவனை  செய்தலேயாம்‌. 


காணலாம்‌. ' * மன தின்தொழில்‌ பேத 
அதாவது “நினைப்‌ - 
பும்‌ மறப்புமாயிருக்கும்‌,' இது சஞ்சல ஸ்வ 


பாவமுடையதால்‌ இந்த லக்ஷியம்கொண்டு 
வித்தைபயின்றால்‌ . கூத்தாடி, குரங்காட்டிக 
ளைப்போல்‌, மிஷ்பிரயோசனமான ஜாலவித்தை 


கள்செய்து புரட்டு உருட்செ  சாமர்த்தி 
யத்தில்‌ வல்லவராகி உலகுக்கு ஓர்‌ நாசகால 
ராகவிருந்து தாமும்‌ காசமடைவார்கள்‌. இக்‌ 
காலத்தில்‌ சோற்றுப்படிப்பு படித்துவிட்டு 
விதண்டாவதம்‌ செய்வல்லவராயிருந்தம்‌ தரி 
சனசக்தி (Faculty of observation) குன்றி 
ஜனங்களுக்கு ஒரு சகாயமும்செய்ய ஆற்றாத 
வராய்‌ பணம்‌ பறிப்பதிலே கண்ணாயிருப்பவர்‌ 
இந்த லக்ஷியக்குறைவினால்‌ இந்த கதியானவர்‌ 
களே, 

(3) (1 அறிவே நான்‌ ம்‌ என்னும்‌ ஆத்மபா 
வம்‌ உள்ளவர்‌ அஜிவுருவாசி ஸ்வயம்பிரகா௫ 
ஆத்மதரிசனம்பெற்ற ஆனந்த மயமாவரர்கள்‌ 


. கீகவேண்டும்‌. 


என்பது இண்ணமாயினும்‌ தேஹம்‌, மனம்‌ 
என்றெ இருகரணங்களின்‌ உதவியின்றி இவ்‌ 
வுலகை யுணர்க்கொழித்து ஸம்ஸார பந்தத்தை 
யனுத்து ஸ்வதந்திரனாக* வெளிப்படுதல்‌ 
(அறிவுவெளிகாண்டல்‌) 

ஆகையால்‌ உண்மையான வித்யாலகஷியம்‌ 
மனிதனுடைய திரிகரண சுத்தியைக்கொண்டு 
அடையப்பெறும்‌ ““பேரறிவு'' தானேயாக விரு 
இததான்‌ பூர்வந்தொட்டு இர்‌ 
தியாவில்‌ வித்தையின்‌ கோக்கமும்‌ லக்ஷியமு 
மாக விரும்துவருகிறது. இதற்கு ஹானிவரா 
மல்‌ ஈடற்அகொள்ளல்வேண்டும்‌, ஆகையால்‌, 
குழந்தைகளுக்குப்‌ படிப்புச்‌ சொல்லிக்கொடுப்‌ 
பதில்‌ “Cleanliness ”—சத்தம்சுச படியப்‌ 
பழக்கல்வேண்டிய அ முக்கிய நாட்ட மாயிருக்க 
வேண்டும்‌. 

“ பானைசுரி சட்டிசுசி 
பாத்திரங்கள்‌ வீடுசுசி 
ஆனதொரு தன்தேகம்‌ 
அளவில்லா ஈல்லசுசி,!_ 

என்ற கூறியபடி புறப்பொருள்‌ சம்பந்த 

மாய்‌ சுசிபாராட்டும்‌ முக்கியமான தேஹப்பயி 


. றசியும்‌; அப்படியே,— 


' ௮ச்தையார்‌ பெற்றதள்ளை 
அம்மானார்‌ தன்தகப்பன்‌ 
பர்த்தாவி னுற்றோர்தன்‌ - 
ப பந்தவென வெண்ணுமனம்‌ ''_ 
என்று கூறியபடி மனவிகாரங்களும்‌ அழுக்‌ 
காறும்‌ அற்றுவிளங்கப்‌ பழத மனப்பயிற்சி 
யும்‌ யாருக்கு அமைர்திருக்தறதோ அந்தப்‌ 
பெண்கொடியே இல்லறத்துக்சசைந்‌ த பெண்‌ 
ணாவள்‌ என்று விவேகரலத்தாலாட்டில்‌ விவே 
கத்தூய்‌ தன்‌ குழந்தைக்குத்‌ தன்‌ சரித்திரத்‌ 
தையேசொல்லிப்‌ புத்தி புகட்டுகிறாள்‌. 
தேஹசுத்தம்‌ மனோசுத்தம்‌ இரண்டும்‌ 
அமையப்பெறதிருந்தால்‌. இவை மூலமாக 
விளங்கும்‌ ஸ்வயம்பிரகாச அறிவும்‌ சுத்தம்‌ 
சுபெற்றியே நிற்கும்‌. 
. அப்படிப்பட்டவளே இல்லறத்துக்‌ இசைந்த 
'பெண்‌ என்று அக்குழந்தையின்‌ தகப்பனார்‌ 
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அசாத்தியமேயாம்‌, . 


ர்‌ த்‌ ன்‌, 
பகம்‌, 


1 ல! 
i $ 
ட்‌ பத 
லிப்ட்‌ 
தப்ப 
ம்‌. 


தம்‌ இயல்பான விவச ஞானக்கொள்கை வழி 


பற்றி தன்னைக்கொண்டார்‌ என்று, . 
க“ அளிகொண்ட மாலையிட்ட 
ட்‌ அன்புடைய நாயகனார்‌ 
வெளிவேலை தீர்ந்தபின்பு ' 
வீட்டில்வரும்‌ வேளையிலே, 
£ மதியிலே மந்திரியும்‌ ' 
மன ததயவில்‌ மாதாவும்‌ - ௩ 
மதிபோற்‌ குளிர்முகமும்‌ 
வார்த்தையிலே £னியுமாய்‌, 
! வணங்கியுப சாரமுடன்‌ 
வந்தேற்றுக்‌ கைகொடுத்தும்‌ 
இணங்கியிடும்‌ வார்த்தைகளால்‌ 
இயல்புகளைக்‌ கானலிந்‌ தும்‌, 
“்‌ மாறாக்‌ துயரமெல்லாம்‌ 
மாற்திமண வாளனவன்‌ 
ஆரத்‌ அக்கமெல்லாம்‌ 
ஆற்றுமின்னாள்‌ வேணுமென்றார்‌.” 
இப்பாட்டுகளினால்‌ சாந்தநிலைபெற்ற சாத்‌ 
விக குணசிரோமணியின்‌ லக்ஷணங்கூறி, இக்‌ 
தச்சாந்த நிலைதான பெண்ணில்‌ மணியாவாள்‌ 
தனக்கு புகழத்தக்க சிங்காஸனமாகும்‌ என்‌ 
அம்‌ அந்த சாந்த நிலைகுலையா திருத்தலே சிங்கா 
சனத்திருந்து பெண்ணசசு நடத்தலாகுமென்‌ 
அம்‌ சூசிப்பிக்க அடுத்தபாட்டில்‌ அதை 
வெளிப்படையாகச்‌ சொல்திறார்‌, 
“(வெறிகொள்ள வீட்டினிலே 
விபரீதம்‌ மெத்தவரும்‌ 
பொறுமைநிலை பெண்மணிக்குப்‌ 
போற்றிய சிங்காசனமாம்‌.'' 
எப்படியாகிலும்‌ பாலும்‌ சீனியும்‌ கலந்தாற்‌ 
போல ஸ்வபாவமதிந்து சுத்தம்‌ சுபடியப்‌ 
போதிப்ப2த இயற்கைதர்மத்தையொட்டிய 
ஸ்வபாவமுறையாம்‌. 
பிரம்பாலடித்தும்‌ வாயாலடித்தும்‌ கெடுபிடி 
தடபிடல்செய்து குழந்தைகளை பீதிக்குள்‌ படு 
தீதி (பயப்படச்செய்த) போதிப்பான கருத்‌ 
அக்கிசைய அவன்‌ இஷ்டப்படியே ஈடக்க, 
பேயாட்டி, குரங்காட்டி செய்வித்தைபோல்‌, 
பாலபோதம்‌ செய்வதே நிர்ப்பக்தமுறையாம்‌, 
இவ்விருமுறைகளில்‌ எ.து வாசியென று இதை 
வாசிப்பவர்களே தேர்ந்து அணியட்டும்‌, 


மார்கழிமீ-பecernber, 1916.] 
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THE FIRST NEED OF THE VILLAGE. 
(The Hon'ble Sir C. Sankaran Nair, Kt., C.LE.) 
THE INFLUENCE OF EDUCATION. » 


The first need of the village is education. 


suited to its needs. * The teacher in ancient 
days moulded the life »f the boy, and imparted 
to him the education needed for him. The 
village schools now scarcely exercise any in- 
fluence on village life. The school is not in 
harmony with the needs of the village. The 
curriculam of studies is the same for all the 
castes and classes in the Presidency, for towns 
and villages, irrespective of the needs of the 
student. The teacher is town-bred. The official 
Director of educational studies has his eye not 
on the requirements of any village but on the 
Madras Presidency as a whole. The courses 
of study prescribed are really formulated for 
the use of town boys and are calculated to 
draw the boys away from villages. The studies 
are literary and do not make the village boys 
better farmers or agriculturists. To the girls, 
such a course of studies is thoroughly unsuited. 
We want the entire curriculam to be modified 
to suit the needs of a particular village. Inter- 
est may diverge with each village or cummu- 
nity, and the children are brought up in the 
environment peculiar to their village and 
community. All this can only be done by the 
members of the village cummunity itself. They 
have to meet and discuss the needs »of their 
willage, and the purposes to be attained by 
attendance at schools. An official Inspector 
trying to find out what they want and carrying 
out the wishes so ascertained can never be a 
sufficient substitute. A: shool under village 
supervision will interest and attract both 
women and men. We know now that when 
schools are started in villages in which teachers 
known to them teach subjects like music, the 
women flock to them, That the officials may 
sometimes be white men need make no 
difference. A school under the management 
of the members of a village gummunity, teach- 


ing the subjects required by them, will also 


introduce a new element of interest in the 
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village community. They will take a pride 
in this school, which will be a meeting place 
for them.—The Hon’ble Sir C. Sankaran Nair, 
(Educational Member of Council) in’ the 
Modern Review. 
திராமவாசத்‌துக்‌ சன்றியமையாத 
நாட்டுப்படிப்பு. 

‘The basis of village life must be a proper 
system of education devised to suit the needs 
of the village.”’—The Hon'ble SirC.Sankaran Nair. 

படிப்பு என்றால்‌ எட்டுப்படிப்பு மட்டும்‌ 
படிப்பாகாது. மனம்படியக்‌ கற்றலே படிப்‌ 
பாகும்‌. £“கற்றதோர்‌ கல்வியும்‌ மனப்பழக்கம்‌'' 
மனப்பழக்க மில்லாத 
கிளிப்பிள்ளை 


யைப்போல்‌ சொன்னதைச்சொல்லக்‌ கற்பதி 


என்றார்‌ ஒளவையார்‌. 
படிப்பு படிப்பாகமாட்டா ௮. 
னால்‌ பிரயோசனமில்லை, வெளியாடம்பரம்‌ 
மட்டும்‌ மனப்பழக்கத்துக்‌ கனுகூலமாகா அ. - 
எதையும்‌ திரிகரண சுத்தியோடு பயிலவேண்‌ 
டும்‌. திரிகரண சுத்தியாவது மனம்‌, மோதி, 
மேய்‌ யென்கிற மூன்று கரணங்களும்‌ ஒத்து 
ழைத்தலாம்‌, மெய்‌ (உடல்‌) கொண்டு பழகு 
வதெல்லாம்‌ காயிகம்‌ ஆகும்‌, இதையே “Phy- 
sical Exercise’ என்பர்‌ ஆங்கிலத்தில்‌. மனம்‌ 
கொண்டு பழகுவது மானஸம்‌. இதை (Men- 
tal Exercise” என்பர்‌. இந்த மனப்பழக்க 
சித்தவிருத்தியும்‌ சித்தஃவிருத்தி 
நிரோதமுமாயிருக்கும்‌, குழந்தைகள்‌ எதைக்‌ 
கண்டாலும்‌, இது ஏன்‌ இப்படி யிருக்கிறது? 
௮து ஏன்‌ அப்படி. யிருக்கிறது? என்று காரண 
காரிய தோரணை யலிந்துகொள்ளச்‌ செய்யு 
முயற்சி சித்தவிருத்தியாகும்‌, இது இயல்பா 
யமைக்துள்ளது. சித்தம்‌ வளர்ந்து நினைக்கும்‌ 


மெல்லாம்‌ 


சக்தியுண்டாகி எண்ணம்‌ விரிவது மனோதர்‌ 
மம்‌, எப்படி யென்றால்‌ மனதின்‌ இயற்கை 
யாயமைந்த சக்தியின்‌ விலாஸம்‌, இந்த சித்த 
விருத்தி வளர்ந்து பிரவாகமாக ஓடும்போது 


விஷயப்பற்று ஜாஸ்தியாகும்‌, விஷயப்பற்‌ 
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தின்றி இத்தவிருத்தியில்லையானாலும்‌, ௮௮ 
மட்டுக்குமிஞ்சி யதிகரிக்தால்‌ ஆபத்து விளைக்‌ 


கும்‌. ஆகையால்‌ ஓடுகின்ற ஆற்றுநீர்‌ கரை 


கடந்து போகாது காப்பதுபோல்‌ சித்தவிரு 
, த்‌தியினால்‌ விஷயப்பத்தில்‌ வீழ்ச்‌ அ மனக்கண்‌ 
பஞ்சடைந்து போகாதபடி அதை நிரோதம்‌ 
செய்‌ தஅவரல்வேண்டும்‌: அதாவது தடுத்காண்டு 
வரவேண்டும்‌. இது மனதை விவேகஞானக்‌ 
கொடு சேர்ப்பதால்‌ மட்டுமே சாத்தியமாகை 
யால்‌ இதற்கு “யோகம்‌'' என்கிற பேர்‌ வழ 
ங்குகறது. இத்தவிருத்தி ரூபமான மனசு 
விஷயப்பற்றினாலே வளரும்‌ ஸவபாவமுடைய 
தாயிருப்ப தால்‌ அதற்கு நித்தியாடித்திய வஸ்‌அ 
விவேகம்‌ இயல்பாக இல்லையாகும்‌, பிசைந்த 
மண்‌ குயவன்‌ தொட்டபடியெல்லா மிசைர்து 
பாண்டமாவதுபோல்‌, பக்குவ மனசு ஆத்துமா 
நினை த்தபடியெல்லாம்‌ இசைந்து (அதுவது 
வாகும்‌.” பக்குவ மனஸ்தானே சித்தம்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌. இது பாவனா சக்தியை ஓட்டி 
நிற்கும்‌. பாவனம்‌-நினைத்தல்‌. (இதில்‌ மறத்‌ 
தலுமடங்கும்‌), நினைப்பின்றி மறப்பும்‌, மறப்‌ 
பின்ஜி நினைப்பும்‌ இல்ல்‌, இப்படி 'நினைப்பு- 
மறப்புமா'யிருப்பதே மனம்‌. அவிவேக த்தினால்‌ 
வ்யவஸ்தையினதி விஷயப்பற்றில்‌ மூழ்கிக்‌ 
இடக்கும்‌ மனதை விவேகஞான த்தோடு சேர்‌ 
ததுப்பூட்டி அதற்கிசைந்து நடக்கும்படி செய்‌ 
தலே மனதைப்‌ பழக்குதலாகும்‌. இப்படி. 
மனஸினால்செய்யும்‌ காரியமெல்லாம்‌ மானஸம்‌, 
இது “தாயிகம்‌' என்கிற தேஹ சம்பந்தமான 
அப்பியாஸங்களுக்கு ஒத்திருக்‌ கவேண்டும்‌, 

மானஸம்‌ (Mental Exercise) காயிகம்‌ 
(Physical Exercise) என்கிற இரண்டுக்கும்‌ 
மத்தியில்‌ அவ்விரண்டையும்‌ இணைப்பதாயிருப்‌ 
பது வாசகம்‌. அதாவது வாக்கு, மனமும்‌ 
வாக்கும்‌ ஒத்திருந்தால்தான்‌ தேஹம்‌ சொன்ன 
படி கேட்கும்‌. 


வாக்குசுத்தம்‌ (வாய்மை) இல்லாவிட்டால்‌ . 


மனோசுத்தம்‌ (அஹத்தூய்மை) உண்டாக 
மாட்டாது, மனம்‌ .அசுத்தப்பட்டால்‌ அதி 
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நன்‌. 


விழர்தபோம்‌, .; ஆதலால்‌ தான்‌ இராஜாதி 
ராஜர்களானாலும்‌ பொய்‌ சொல்ல அஞ்சுவது. - 
இன்னலையும்‌ - 
அனுபவித்அக்கொண்டு பொய்‌ சொல்ல இசை | 


ஹரிச்சந்திரமகாராஜா எல்லா 


யாதிருந்ததின்‌ மர்மம்‌ இது தான்‌. 
“ப தியிழந்தனம்‌, பாலனையிழந்தனம்‌, படைத்த 
கிதியிழந்தனம்‌, இனி நமக்குளதென கீனைக்கும்‌ 
கதியிழக்கினும்‌, கட்டுரையிழக்கிலேம்‌ என்றான்‌ 


ம தியிழந்து தன்‌ வாயிழந்த மாதவன்‌ மறைந்தான்‌.” 


அரசன்‌ தன்‌ பட்டணத்தை (தலைசகரை) 
யிழந்து தவித்தான்‌ ; பாதகமில்லை. பெற்ற 
பாலனை யிழந்தான்‌ ; பாதகமில்லை. படைத்த 
நிதி யிழந்தான்‌ ; பாதகமில்லை. இனி வரும்‌ 
கதியாகிய மோக்ஷஸாதன த்தை யிழர்தாலும்‌ 
இழப்போம்‌: வாக்குத்தவரமாட்டோம்‌”” என்‌. 


போய்விடும்‌. அஹத்தூய்மை போனால்‌ மனத்‌ 
தெளிவு மாறிவிடும்‌. மனத்தெளிவு போனால்‌ 
மாயை வந்து மூடிக்கொள்ளும்‌, அதிவிழர்து 
தவிக்கவேண்டும்‌. 
செய்ய எங்களாலாகாது என்று யிட்டார்‌ 
அரிச்சந்திர மஹாராஜா. 
உலகத்தில்‌ ஸத்ய விருதத்தை யனுஷ்டிப்பவர்‌ 
யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌: ஒருவருமில்லை யென்று 


வேகசாலியான 


வசிஷ்டரோடு சபதம்‌ கூறிக்கொண்டு அரிச்‌ 
சந்திரனைப்‌ பொய்‌ சொல்லச்செய்யாவிட்டால்‌ 


என்‌ தபஸில்‌ பாதியை இழந்து விடுவேன்‌ 


என்று பந்தயம்‌ கட்டி வந்த விசுவாமித்திர 


ரிஷி தன்‌ சபதம்‌ பலிக்காமல்‌ தபஹிழந்து 
அதனால்‌ தன்‌ தேஜஸ்‌ (மதி) இழந்து மறைச்‌ 
தார்‌. இந்த மர்மம்‌ தராமவாஹிகள்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ தெரியும்‌. பட்டணவாஸிகள்‌ ௮ண்டப்‌ 
புளுகர்களாயிருப்பது இதன்‌ மர்மமுண ராமை 
யினாலன்றி வேறல்ல, முழுப்பூசினிக்காயைச்‌ 
சோற்றில்‌ மறைப்பவனைப்போல்‌ அகாதமான 
புளுகையெல்லாம்‌ கட்டி விட்டு ஸர்க்கார்‌ சட்‌ 


டத்துச்குள்‌ மட்டும்‌ அகப்பட்டுக்கொள்ளாமல்‌ 


வாக்குத்‌ தவறினால்‌ அஹத்தூய்மை। 


அப்பப்பா! அந்தக்‌ காரியம்‌ ... 


நவம்‌ 


ம்‌ 


ச்சழிமி ரந, 1916.] 


தா பாச்‌ விருந்து வருறார்கள்‌, ஜயோ! 


ஸர்க்சார்‌ சட்டம்‌ எந்த மட்டும்‌ செல்லும்‌! 


( தலைக்கு மிஞ்செ அக்னேையில்லை; 'அஸ்திக்கு 
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பகவானும்‌ அவனுடைய சாமர்த்தியத்துக்கு 


உவந்து அப்படியே வரம்‌ அளித்தார்‌. 
கிராமத்தார்‌ இப்பொழுது வேண்டுவசெல்‌ 


மிஞ்சின அபரா தமில்லை”' என்பது ரொமத்தார்‌* லாம்‌, உண்மையான வித்பாப்பியாஸம்‌, இது 


' சொல்லும்‌ பழமொழி, அதிவோ அஸ்திக்கும்‌ 
பாஸ்திக்கும்‌, எட்டாத. ஐசுவரியமெல்லாம்‌ 
அஃதின்றேல்‌ எதவும்‌ ஐசுவரியமாகா தபடி 
செய்யவல்ல ௮. அறிவை இழர்‌ துவிட்டால்‌ அப்‌ 
புறம்‌ மனிதனுகிகு என்ன இருக்கறது! மனித 
ஜன்மமே போய்விடுகிறது, அதிவிழந்தபின்‌ 
மனிதன்‌ ஜடமாய்விடுகிரன்‌. பிரஹ்லாதனுக்கு 
பகவான்‌ .பிரஸக்‌்ஈராகி யோகவித்தை முழு 
வதையும்‌ கற்றுக்கொடுத்து ப்பா, இனி 
உன்னைத்‌ அச்சமும்‌, ஸம்ஸாரமும்‌ பற்றாத. 
நிர்ப்பயமாய்‌ உலகர்னுகரணார்த்தம்‌ நீ இராக்ஷ 
ஸர்களுக்க ரசனாயிருந்‌ ௮ வருவாயாக. உனக்கு 
வேண்டிய (வரத்தைக்‌ கேள்‌ ! தருகிறேன்‌ ” 
என்று சொன்னபோது, அக்குழக்தை என்ன 
கேட்டான்‌ ? 

' ஸ்வாமி! யோகவித்தையினால்‌ தேஹசம்‌ 
பந்ததீதினால்‌ பாதிக்கப்படாத அறிவைப்‌ 
பெற்றேன்‌. இந்க ஸாம்ராஜ்பத்தை ரக்ஷித்துப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ வழி தான்‌ தெரியவேண்டும்‌. 
“நோக க்ஷேமம்‌” என்கிற இரண்டில்‌ பின்ன 
இல்லாது முன்ன அதுமட்டு மிருக்தால்‌ அவன்‌ 
சீச்ரெத்தில்‌ அதை யிழர்‌த யோகப்ரஷ்டனாய்‌ 
விடுகிறான்‌.  “ துப்ராப்தப்ராபணம்‌ யோக: 
க்ஷூமெள லப்தஸ்யபாலகம்‌”” சன்றிருப்பதால்‌ 
தேஹ ஸம்பந்தத்தனால்‌ பாதிக்கப்படாத 
தெளிந்த அறிவாகிய பெறற்கரிய பேறு பெற்‌ 
மேன்‌ தாங்கள்‌ பிரஸாதித்த யோக வித்யா 
ஸாம்ராஜ்யத்தனால்‌, அப்படிப்‌ பெற்றதைப்‌ 
பாலம்‌ செய்ய (காப்பாற்ற) ஒரே வழிதா 
இண்டு, அத பகவானை மறக்காமல்‌ பக்தி 
செய்து வருதலொன்றினாலே சாத்தியமாம்‌, 
அகையால்‌ ' எந்த சேஹத்தை யளித்தாலும்‌ 
எந்த ஜன்மம்‌ எடுச்கச்செய்தாலும்‌ சரி, எனக்‌ 
குச்சிர்தை யில்லை: ஆனால்‌ எந்த தேஹத்தி 
லீருந்தாலும்‌ உம்மை மறக்காத பக்தியை மட்‌ 


டும்‌ தர்தருளவேண்டு "மென்று கேட்டான்‌. 


ஏட்டுப்படிப்பு மாத்திரம்‌ இகாது, எத்தொ 
மிலில்‌ எ,த்துறையில்‌ இறங்கியுழைக்து ஜீவ 
னம்‌ செய்யவேண்டியிருச்தா லும்‌ சரி, மனம்படி. 
நீது, தேஹமும்‌ படிந்து ஈடக்கப்‌ பழகலாம்‌ 
பாக்கியம்‌ வேண்டும்‌. விவேகம்‌ மட்டும்‌ சிந்தை 
நிறைந்‌ திருந்தால்‌ விவேகசிந்தாமணிபாகிய வரப்‌ 
பிரஸாதத்தால்‌ எல்லா பாக்கியமும்‌ பெற்று 
வாழலாம்‌, விவேகசூர்யமான வித்தை அவித்‌ 
தையே தானாகும்‌, ஆகையால்‌ அவிவேக த்தைப்‌ 
போக்கி விசவகத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ வித்தை 
வேண்டும்‌. இத கிராமத்தார்‌ தாமே செய்‌ 
முயற்சியால்‌ ஸித்திக்க வேண்டுமே யன்றி 
அவர்களுக்காகப்‌ பிறர்‌ செய்யும்‌ முயற்சியால்‌ 
ஹித்திக்காது, (6 கட்டிக்கொடுத்த சோறும்‌ 
சொல்லிக்கொடுத்த வார்த்தையும்‌ எத்தனை 
சாளைக்கிருக்‌ கவும்‌!” என்பது கிராமத்தார்‌ 
சொல்லும்‌ பழமொழி. யோக்யன்‌ தானே 
பரக்கியனாவான்‌”' என்றால்‌, (அது வேதாக்‌ 
தம்‌ கூடாது” என்கிற வித்யா விற்பன்னர்‌ 
களு. மிருக்கிறார்கள்‌. 
தாருக்கு இடையூறு விளைக்கலாகுமே யன்தி 
அனுகூலம்‌ செய்வது கூடாமையாக விருக்‌ 
ததத. சாதகத்துக்டெமின்றி பாதகத்துசக்‌ 
இடந்தரும்‌ ஏற்பாடு எக்காலத்தும்‌ வில்லங்கம்‌ 
விளைக்குமேயன்‌ றி ஸமஷ்டிவாழ்க்கைக்கு நல்‌ 
லங்கமாகா அ, இதை உண்மையாளர்கள்‌ உள்ள 
படி. ஆய்ந்தொய்ந்‌ துணரல்வேண்டும்‌. 

இதற்கு இன்றியமையாத சாதகம்‌ என்ன 
வென்றால்‌ இராமவாசதச்தின்‌ உண்மைநிலை 
யுணரல்வேண்டும்‌. இர்த உண்மை யுணர்வது 
இலகுவான காரியமில்லை, ஸமஷ்டி வித்தை 
யில்‌ பழனெவர்கள்‌ தானே உண்மை யுணர்க்கு 
ஒ.தவல்லவராலார்‌. இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ ஈம்ம 
உர்களாக விருந்து ஈம்மை யறிந்திருக்கவேண்‌ 
டும்‌. இதையே ஸர்‌ ஜான்‌ வூட்ராப்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்லி வற்பு று. சதியிருக்கிறார்‌, அவர்‌ வாக்கை 
அடுத்த சஞ்சிகையில்பிரசுரிப்போம்‌, 


க்‌ க்கக்‌ 


அவர்களால்‌ கிராமத்‌ ' 


கடட பயனில ட பதின்‌ த 


ை ழ்‌ டது தவ ப்ட்‌. 
விவேகசிந்தாமணி 
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TMTAIDEN SACRIFICE OF MODERN SOCIETY. 
உங்களில்‌ களின்‌ 

«Not you, adored father, but I am to be the 
sacrifice. . . . Only the other day I heard how 
bands of noble-minded youths had gone from 
door to door to raise funds for the relief of 
some people in far away South Africa. But is 
there no one among them to feel for their own 
people? . . . . Then I resolved to save you all 
and made asign to the Divine Mother that 
I would not delay obeying Her merciful call. 
May the conflagration I shall kindle set the 
whole country on fire . . . . And now, dear 
father, farewell! The hour of sacrifice is 


ந 


come.’’—Suchalala. 


தற்கால தாடகை வாங்கும்‌ 
கன்னியாபலி. 
I 


உத்தம சித்தர்க ளாம்யுவ புருஷர்கள்‌ 
எத்தனை யோபேர்கள்‌ சுத்தம னத்துடன்‌ 
அத்தனை நம்பியே ஆப்பிரிகா சென்ற 
மெர்தவு மேழைக ளான ஜனர்க்குச்‌ 
இத்தந்தா னிரக்கச்‌ ரோ யுழைச்தனர்‌; 
அத்தனை பேர்களி லெத்தனை பேர்கள்தான்‌ 
உத்தம குலத்திற்‌ பிறந்தென்‌ போலிடர்‌ 
உற்றவர்க்‌ குடன்பிறப்‌ பாம்மல சித்தமுளார்‌ ? 
[1 


ஐயகோ ! தெய்வமே ! யாரிடம்போய்‌ முல றயிடுவேன்‌! 
- வெய்யகோ ! என்னரசே | என்னுள்ள முருகுவதை 
மெய்யவோ ! உணர்ந்தும்‌£ யுணராது போலிருப்ப 
தையவோ ! ! என்னதனா லென்றேழை யறிகலனே ! 
பையநான்‌ பசுங்குழக்தை படுக்‌ துயரை யுன்‌ கண்ணால்‌ 
வெய்ய; பார்த்‌திருக்‌தும்‌ தீர்க்கலையா லிப்போதே 


மெய்யவென்‌ அம்மையிடம்‌ முனைக்‌ துநான்‌ மூறைமீடு- 


செய்டிகெனச்‌ இதுசமயம்‌'! வதுவையாண்‌ டடிமை 
கொள்வாய்‌ ! 


3 படிங்க A, 


அம்மவோ ! அன்னையே ! அல.றுறேன்‌ உனைக்கூவி 


எம்மவர்கள்‌ இப்புவியி விதயற்சல்லாச்‌ கமையலுற்றார்‌! . 
“செம்மையெல்லா ப தில்து தி யருள்வடிவா யமர்ர்‌' 
'தவுன்றன்‌ . 


வெம்மைமிகு பயங்கரமாம்‌ இிருவுறாவைக்‌ காட்டி . 
: யென்றன்‌ 
அன்பமெல்லாம்‌ துடைத்தென்னை த்‌ தஅயவளாச்‌ செய்‌ 
க - துன்றன்‌ 
அன்புமிகு இருப்பாதம்‌ தம்தென்னைக்காக்கவேண்டும்‌. 
வன்புதன்பு கிறையுலதில்‌ வாழ்ர்திறாச்கத்‌ தரிக்கலே 
° » னல்‌ 
அன்பொழுகுன்‌ திறாக்கமல பாதமெனக்‌ குகந்தருள்‌ 
வாய்‌ ! 
IV 

“துர்க்காலக்ஷ்மி!ஸரஸ்வதிதேவி மஹிஷ்ாஸு-ரமர்த்த 
நீஜய! 
வித்யாலக்ஷமி ப்ரஹஸ்‌ பநிம்வக்தே அத்யாத்மிக சார்த 
நீதுபவ 
வித்யாரம்பதினே விஜய தசமியாம்‌ ஹேஅமிர்ததே! 
அவாம்வர்தேது ஸர்வதா ! ”_—என்றுன்னை மனமோய 
வோதியேநான துதிச்தழைச்க,ளித்திருப்ப துனக்கா 
"மோ! 

ஆதியனாதியு மாகியருள்வடி. வாயுள்ளத்‌ தமர்ஈல்ல 


.சோதியேசுடரே! சுடரொளியின்குடே! சூடாயிருர்‌ 


அள்ளூன்‌ வளர்க்குகற்‌ 


ருதியே, தாயே! தரிக்கிலேனித்தேஹம்‌ தஹியம்மா' 


ஸ்வாஹா! ஓம்‌, 
V 
“(முன்னையிட்ட தி முப்புரத்திலே 
பின்னையிட்ட£ி தென்னிலங்கையில்‌. 
அன்னையிட்டதீ அடிவயிற்றிலே 
நானுமிட்ட£ ஞூள்க மூள்கவே!''_— 
என்று சொன்னார்‌ வாக்கை ஈம்பி 
இன்றுன்னைத்‌ துதிக்கிறேன்‌ நான்‌ 
ஈன்று தேஹம்‌ விடுதலென்றே நான்மூட்டு யிச்சிறுதி 
என்‌ றும்விடா தி௨்வு௨௫ல்‌ காட்டுத்தியா௨ளர்ம்‌ தெரிய 
வரமெனக்கு ீயருள்வாய்‌] 


பப அமர்‌ வட்ல லத அத்‌ வ்‌ 5 சய க வகர ல்‌ 
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08000௬ DAMAGES. 
சுழல்காற்றினால்‌ நேர்ந்தசேதங்கள்‌. 
இந்த ஈவம்பர்மீ” 22, 23உ களில்‌ சென்னை, 
செங்கற்பட்டு, ' தென்னாற்காடு ஜில்லாக்களின்‌ 
சடற்கசையோ ரமான, புரங்களில்‌ அதிக பல 


.. மான சுழல்காற்றடித்தூ அதனால்‌ உண்டான 


சேதங்கள்‌ மிகுதி, காற்று என்பது வாயுவின்‌ 
இயக்கம்‌, இது உண்டாகும்‌ விதத்தை கடற்‌ 
காற்று, தரைக்காற்று சரன்னும்‌ தலைப்பின்‌ ழ்‌ 
முன்னமே விரித்துக்‌ கூறியிருக்கிறோம்‌. 
சகோஷ்ண பேதத்தினால்‌ சமுத்திரத்திலிறு 
ந்து நிலத்துக்கும்‌, நிலத்திலிருந்து சமுத்திரத்‌ 
அக்குமாக வாயுவினியக்கம்‌ தோன்‌ றுவ தூண்டு 
என்று சொல்லி நிரூபித்தோம்‌. 

* இப்பொழுது இத்தக்காற்று, பெருங்கா 
ற்று, புயற்காற்று, சுழல்காற்று எனவுள்ள 
விவரத்தைச்‌ சிறிது எடுத்துச்‌ சொல்லு 
வோம்‌, “தென்றல்‌ முற்றிப்‌ ('பெருங்காற்றா'” 
யிற்று” என்பது பழமொழி. தென்றல்‌ என்‌ 


' பது இளங்காற்று, வாயுவின்‌ இயக்கம்‌ மெது 


வாயின்றி மிக்க விரைவாகவும்‌ பெருர்இிறை 
யாகவுமிருர்சால்‌ ௮ தற்குப்‌ பெருங்காற்று 
என்று சொல்கறெது, இச்தக்காற்று அடித்‌ 
தால்‌ மேகங்கள்‌ சிதறிப்போகும்‌. ஏனெனில்‌ 
இதன்‌ இயக்கம்‌ பூமியிலிருக்து மேகமண்ட 
லம்மட்டும்‌ பரவிப்‌ பெருமிதமாய்க்‌ கூடியிருப்‌ 


- பதாம்‌ இதில்‌ குளிர்ச்சியென்பதில்லை யாத 


லாலும்‌ இச்காற்று மேகங்களின்‌ மேல்பட 
அவை ஒதழுக்கப்பட்டுச்‌ 9கறுண்்போடன்‌ றன. 
மேகம்‌ என்பது நீராவிப்படலமன்‌ நஜி வேறல்ல, 
இத ஆவியாகச்‌ சுமர்துள்ளநீரை மழையாகப்‌ 


பொழிவதற்குக்‌ குளிர்ச்சிவேண்டும்‌. உலையில்‌ 


மூடின பாத்திரத்தின்மேல்‌ ஒட்டிய அவி, 


குளிர்காற்றுப்‌ பட்டவுடனே நீர்‌ த்திவலைகளாக 
மாறுவதைப்‌ பரீக்ஷித்‌ அப்பாருங்கள்‌. புயல்‌ 
காற்று என்பது மழையோடு சலக்து அடிப்‌ 
பது, இது மேகங்கள்‌ கூடிக்குமுரிக்கொண்டு 
இடம்விட்டு இடம்பாய தொஷ்ண நிலை பேத 
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ரி அடி ம்‌ 


த்தால்‌. உண்டாகும்‌ காற்றுக்குப்பேர்‌, காத்‌ 
அக்குள்ள இயக்கத்தின்‌ வலியெல்லாம்‌ பூமி 
யின்‌ அகர்ஷணா சக்தியிலும்‌ காற்றின்‌ 
லேசுத்‌ தன்மையாலுமே யுண்டாகிற௮. 
மேகங்கள்‌ சீதோஷ்ண பேதத்தால்‌ அதிக 
வேகமாகவும்‌ தஇிடீரென்றும்‌ இடம்விட்டு 
இடம்‌ மாஜதியோவெதால்‌ புயல்காற்று உண்டா 
கிறது. இந்தக்‌ காற்றினுடைய வேகம்‌ கப்‌ 
பல்களையெல்லாம்‌ மோதியடைத்து விடும்படி 
யான அவ்வளவு: பலமுள்ள தாயிருக்கும்‌, 
மழைபெய்து பூமி இளகியிருக்கும்பொழுத 
பலமான காற்று அடித்தால்‌ மரங்கள்‌ வேரற்று 
விழுச்‌ துபோம்‌. கடலில்‌ அலைகள்‌ வெகு கொர்‌ 
தளிப்பாயிருக்கும்‌, பார்க்கப்‌ பயங்கரமான 
இக்காட்சியைக்‌ கண்டுணர்ர்கால்‌ தான்‌ அதன்‌ 
கொடுமையும்‌ மஹிமையும்‌ விளங்கும்‌, கொடு 
மையென்று சொன்னது அதன்‌ அழிக்கும்‌ 
சக்தியை ஓட்டியும்‌, மஹிமையென்று சொன்‌ 
சா. அதன்‌ வல்லமையின்‌ சிறப்பையொட்டி 
யும்‌ கூறியதாக உணர்க, 


சுழல்காற்று என்பது நீர்ச்சுமி சுற்நிக்கொ 
ண்டு ழே யிறங்குவதபோல்‌ காற்றுச்‌ சுழன்‌ . 
அகொண்டு மேலேறிப்‌ போவதனால்‌ உண்டா 
கிறது, காற்று ஒரு திசையிலிருந்து மறு 
இசைக்கு அடிக்கும்பொமு.௪ ௮த நேரோட்‌ 
டமாக ஒடுகிறது, காற்று கீழேயிருந்து சோர்‌ 
மேலே அதிவேகமாக ஒடும்பொழுது அத 
சுழன்று தான்‌ மேலெழல்வேண்டும்‌. டீரம்‌௮ 
வாயில்‌ குண்டுவைத் துச்‌ சுடுரொர்களே அது 
வும்‌, அதிவேகமாய்‌ எறியப்பட்ட அம்பும்‌ 
குறிதப்பாது பாய்ந்து சாக்கவேண்மொனால்‌ 
சுழன்றுகொண்டே சான்‌ போகும்‌. அப்போ 
ஐதான்‌ அதற்கு விசையும்‌ ஒழுங்கும்‌ ஒத்து 
வரும்‌. சடப்பட்டகுண்டு அல்லத எய்யப்‌ 
பட்ட அம்பு காற்றைச்‌ கிழிச்துக்கொண்டு 
ரோமுகமாகப்‌ போகவேண்மொனால்‌: தமர்‌ 
கடைவஅபோல்‌ சுழன்றுகொண்டுதான்‌ போக 
வேண்டும்‌, இருசச்கிகள்‌ ஒன்றையொன்று 
எதிர்த்துத்‌ தாக்கிக்கொண்டு நிற்கப்‌ புகலிடம்‌ 


214. 


சிறிது ரேரிங்கால்‌' அது சுழன்றுகொண்டே 
அஅவழியாகச்செல்லும்‌: வேகத்தின்‌ ௮தகரிப்‌ 
புக்கும்‌ அதன்‌ எதிர்‌ மறுப்புச்‌ சக்தியின்‌ பலத்‌ 
அக்கும்‌ தக்கபடியிருக்கும்‌ சுழற்சியின்‌ வேகம்‌, 
உதாரணமாகக்‌ காற்றாடியந்திரத்தைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌. காற்றாடியைக்‌ கையில்‌ பிடித்துச்கொ 
ண்டு ஓட. ஓட அது அதிகமாகச்‌ சழல்றெது, 


எதிர்வேகம்‌ குறையக்‌ குறைய சுழற்சியின்‌' 


வேகமும்‌ குறைகிறது, சென்றமீ' நேர்ந்த 
சுழல்காற்றினால்‌ தென்னாற்காடு ஜில்லாவிலும்‌ 
புஅச்சேரியிலும்‌ சேதம்‌ அதிகம்‌. ஜனங்களில்‌ 


இறந்தவர்கள்மட்டும்‌ 1000-த க்கு மேலி . 


கூரை குச்சுகளெல்லாம்‌ காற்றில்‌ 
மண்வீடு 
களும்‌, செங்கல்வீடுகளில்‌ மண்ணால்‌ கட்டிய 
வீடுகளும்‌ அதிகமாகச்சேதமாய்விட்டன, இரா 
மாடக்திரங்களில்‌ 100, 200 வீகெளிரும்‌ தால்‌ 
அவந்தில்‌ 50, 60 தான்‌ தங்னெ. 
சேதமாய்விட்டன. தென்னைமரங்கள்‌ லக்ஷக்கு 
ணக்காய்‌ விழுந்து அழிக்‌ அலிட்டன. தென்னி 
நீதியா ரயில்வேயில்‌ மரங்கள்‌ விழும்‌ அம்‌ தந்‌ 
ஸ்தம்பங்கள்‌ பறித்துக்கொண்டு போகப்பட்‌ 


ருக்கும்‌. 


அச்கக்கொண்டு போகப்பட்டன. 


மற்றவை 


டும்‌, ரயில்பாைகள்‌ வெள்ளத்தில்‌ உடைத்துக்‌ 
கொண்டும்‌ இப்படியாக மிகச்‌ சேதங்கள்‌ நேர்ந்‌ 
அவிட்டன. லெ நாட்களுக்கு போக்குவரத்து 
சரியாக நடக்காமல்‌ நின்று பிறகு பாதையை 
ஒச்கப்பண்ணி ரயில்‌ விட்வெருதிறார்கள்‌. ஆயிர 
க்சணக்கான ஜனங்கள்‌ வேலையற்று உண்ணச்‌ 
சாறும்‌ தங்க நிழலுமின்றித்‌ சுவிக்கறோர்கள்‌. 
தனவந்தர்கள்‌ இவர்களை அதரித்து வந்தா 
-அம்‌ அது போதாமலிருக்கிற ௫. 
செவினியூபோர்டு மெம்பர்‌ ஒருவரை யனுப்பி 
விசாரிக்கச்‌ சொன்னார்கள்‌. அவரும்‌ மேலே 
சொன்ன விவரங்களை உறுதிப்படுத்தி ரிபோர்‌ 
ட்டு அனப்பியிருக்கிறார்‌. வீடுகள்கட்ட காட்டி 


சாக்கரா 


லிருக்து மரங்கள்‌ . வெட்டிக்கொண்டுபோக 
சாலையில்‌ விழு 
ந்துபோன மரங்களையும்‌ ஏலத்தில்‌ விற்று வரு 
இந்தச்‌ சுழல்காற்றுக்கு மையம்‌ 


சகாயம்‌ செய்‌ தஅவருறொர்கள்‌., 


இருர்கள்‌: 


ட விவேசரித்தாமணி 


பப்ப. பத 
ய ய An ல்‌ 


பு. அச்சேரியண்டையாகையால்‌ அங்கே சேதம்‌ 


அதிகம்‌, ரயில்வண்டித்‌ தொடர்கள்‌ இப்படி, 


யம்‌ அப்படியுமாகப்‌ பக்கம்‌ மாற்றி விழுந்து 


போயிருந்தன, . இநிலி.நர்து சுழல்காற்றின்‌. 
சுற்றுமார்க்கம்‌ . இப்படியென்று ஈன்றாகத்‌ . 
தெரியலாயிற்று. வாயு, பலத்துக்கு அதிஷ்‌ 


அகையால்‌ அத. அதன்‌ 
பலத்தைக்‌ காட்டியது ஏழை ஜனங்களுக்குத்‌ 
அன்பமாய்‌ முடியினும்‌ இது எல்லாரும்‌ அரு 
மையாய்‌ உணர்ந்தறியவேண்டிய பிரகிருதி 


டான தேவதை, 


வித்பாபாடங்களில்‌ ஒன்றாம்‌. 

இதை 
வெகு அழகாக சாமான்ய ஜனங்களுக்கும்‌ 
விளங்கும்படி. ஐஇிகமாக (புராணக்‌ கதை 
யாக)ப்‌ போகித்‌ திருக்கரூர்கள்‌. பஞ்ச பூகங்க 
ளின்‌ சூக்கமாம்சங்களையும்‌ பஞ்சலிங்கங்களாக 
அகற்குரிய ஸ்தல. 
மொன்றில்‌ சிர்ணயித் த அதற்கு கோயில்‌ 
புராணமும்‌ ஸ்சலபுராணமும்‌ கற்பித்து எழுதி ட்‌ 
யிருக்கிறார்கள்‌. இர்த உலகமே கற்பனையினா. 
அண்டான அ. இருஷ்டிக்கு ஜீவேசுவாபேத .. 
மில்லை, சமஷ்டி. வியஷ்டி ஏற்பட்டதே பாரவனை 
யினால்‌, சமஷ்டிஜீவனை 
வியஷ்டிஜீவனை மனிதன்‌ என்றும்‌ சொல்லு 
கிறோம்‌. சங்கற்பமின்‌ றிச்‌ செயலில்லை. 
வர சங்கற்பங்கள்‌ பிரகிருதி தர்மங்களாக 
விளங்குன்றன. ஜீவசங்கற்பங்கள்‌ குணவிசே 
ஷங்களாக விளங்குகின்றன, பிரகிருதி தர்‌ 
மங்களுக்கும்‌ குணவிசேஷங்களுக்கும்‌ எவ்வள 
வுக்கெவ்வளவு பொருத்த மிருக்கன்றனவோ 
அவ்வளவுக்கவ்வளவு மனிதனுடைய மனோ 
சக்தியும்‌ ஈசுவரனுடையமாயாசக்தியும்‌ நேரொ 
தீதுநின்‌று விளங்கும்‌. பிரகிருதி தர்மங்கள்‌ 
பொய்ப்பதில்லை, அப்படியே ஒருவனுடைய : 
மனோ தர்மமும்‌ வாய்மைபற்றி சத்தியம்பிற 
ழாது நின்றால்‌ அவன்‌ பிரகிருதியா த்மகனாடி 


நம்முன்னோர்களான பெரியோர்‌ 


ஒவ்‌ வொன்றையும்‌ 


ஈசுவரனென்றும்‌, 


ஈச. 


ஒன்‌. அதாவது பிரருதியோடொன்றுபட்டு 


விளங்குகிறான்‌, ஒன்றுபட்‌ ட விடத்தில்‌ எல்லா. 
மர்மங்களும்‌ வெளியாகும்‌, அப்படியென்றால்‌ 


வெளிப்படையாகும்‌- அதாவ ௫ அதன்‌ உண்‌ 
மையை மழைத்துக்கொண்டிருக்கிற திரை 


(Veil of Nature) விமுக்துபோம்‌, திரை விழு ' 


நீதுபோனாலும்‌ 'விஷயவாசனையின்‌ விசேஷ 
தால்‌ மனம்‌ பஹிர்முகப்பட்டு விஷயங்களைப்‌ 
பற்றி நிற்கும்‌, பற்றி நின்றாலும்‌ அந்தர்முகப்‌ 
பட்டு உண்மைத்‌ தரிசனம்‌ செய்யும்‌ சக்தியும்‌ 
வாய்ர்ததாயிருப்பதால்‌ உண்மையை உள்ள 
படி ஆய்ந்துணர்ந்து அப்பியசிப்பதினலே 
வாசனாக்ஷயமுண்டாக மனம்‌ நிர்விஷயப்பட்டு 
நிற்கும்‌. இதுவே 
1 தியானம்‌ நிர்‌ விஷயம்‌ மன ;' 
யும்‌, . மூழையிடுகிறது. 
பட்டு நின்றால்‌ தேஹமே தேவாலயமாகற 


உண்மையான தியானம்‌. 
i] & 

என்று சுருதி 
மனம்‌ நிர்விஷயப்‌ 


தென்றுசொல்லப்பட்டிருக்கிற து; (“தேஹோ 
[ என்பது சுருதிவ௪ 
னம்‌,) அச்த தேஹத்திலுள்ள ஜீவன்‌ கேவல 
சிவனாகவும்‌ ஆகிறது, 
(பிரகிருதி தர்மங்களை அறியாது மயங்குற 
விட்டு புத்தி நிர்மலப்பட்ட 
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தேவாலய ப்ரோக்த : 
அறியாமையை 


மயக்கத்தை) 
விடத்து விஷயப்பற்றையறுத்துச்‌ சிந்தித்தால்‌ 
சிக்தனைகழன்ற சிந்தையில்‌ (சான்‌ ிந்திக்‌ 
கிறேன்‌, என்றெ அஹம்பாவமழிந்த சிந்தை 
யில்‌) அஜிவின்‌ மஹிமை 
தீர்க்க தரிசனம்‌' எனறு சொல்லும்‌ முழுக்‌ 
கண்பார்வைபெற இர்த வழியொன்றே தவிர 
வேறில்லை. அதற்கு மனத்தெளிவு ஒன்றே 


சாதகம்‌, இர்தச்‌ சாதகம்பெற சாதனங்கள்‌ 


- விளங்குகிறது. 


(வழிவகைகள்‌) எத்தனயோ. உண்டு, . அவை 
களை மனாபக்குவம,லிந்து கையாளவேண்டும்‌, 

மனிதன்‌ பிரகிருதியின்‌ மஹிமைகளையுணர 
'நித்தியப்படி சம்பவங்களே போதுமானாலும்‌ 
“வன்‌ இருட்டில்‌ கிடந்து உழன்றுவரும்‌ 
விசேஷத்தால்‌ ஆக்தைபோல்‌ பகல்குருடாய்‌ 
விடுகிறான்‌. அதாவது, பிரத்தியக்ஷ்மான 
பொருளைப்பார்க்கப்‌ பார்வையற்றவனாகிருன்‌, 


இப்பொழுது நேர்ந்த சுழல்காற்றைப்போ - 
னற சம்பவங்கள்‌ பிரருதியின்‌ மஹ்த்து 
வத்தை விளக்கச்‌. சாதனமாயிருக்கி றன. 
ஏழைகளை வதைத்துச்சேர்த்த பணச்செருக்‌ 


கால்‌ மமதை கொண்டு மதிமயங்கிக்‌ கிடக்கும்‌ 


மூடாத்மாவுக்கு இதைப்போன்ற அபூர்வ சம்‌ 
பவங்கள்‌ அவன்‌ மதிமயக்கத்தை நீக்குவதற்‌ 
கான காரணங்களாயிருக்கன்றன. மணல்‌ வீடு 
கட்டி விளையாடும்‌ சிறு குழந்கைகளைப்போல்‌ 
மனிதன்‌ இடபாவமின்றி சங்கல்பசித்தி யின்ன 
கென்றுணரமாட்டாமல்‌ உழல்திறான்‌. அப்படி. 
யுழல்பவனை சுழல்காற்று வந்து காலோடு பறி 
தீதுத்‌ தூக்கி ஒரு சுற்றுச்சுற்தித்‌ அரும்பு 
போல்‌ பறக்க வெறிந்தால்‌ ௮வன்‌ மமதை 
யடங்கி சிந்தாக்‌ கிரார்தனாகிறான்‌. சிந்தை 
யில்‌ விமுர்துழன்றாலும்‌ சிர்தனை இந்தனை 
தானே, உழல்‌ சிர்தைக்கும்‌ சுழல்காற்றுக்‌ 
கும்‌ ஒற்றுமையுண்டு, சுழல்காற்று மனிதனைச்‌ 
சிதற அடிப்பதுபோல்‌ உழல்‌ சிர்தனை மனதைச்‌ 
சிதற அடிக்கும்‌, மனம்‌* சிதறிப்போகாது சித. 
கினால்‌ ௮௮ மூடத்தை உததியெறிக்து விழித்‌ 
அக்கொள்ளும்‌, இப்படி. மூடத்தை உதறியெதி 
நீது விழிப்புக்கொள்ளும்‌ மனதே தரிசன 
சக்தியைப்‌ (Powers of observation) பெத்‌ 
அயயும்‌, மனம்‌ உய்தலாவது மூடத்தில்‌ ஆம்‌ 
நீது அதலிவிழர்துபோகாமல்‌, மூடத்தைவிட்டு 
அமிவுமயமாகி அ௮றிவானுக்கும்‌ அதிபொரு 
ளுக்கும்‌ இசைந்தசதோர்‌ ஞானசாகனமாதல்‌, 


 ௮மிவானும்‌ ௮மிபொருளும்‌'' ஒன்று 
பட்டால்‌, ௮துவே அதிவுமயமாகும்‌, இதை 
௮னுபவித்துணரவவேண்டுமே யன்றி எழுத 


கால்‌ . வார்த்தையால்‌ செொல்லிக்காட்டமுடி 


யாது, 


1 அதாவது (உராுக்வொர்த்‌ சீ ஸ்படிகம்போல்‌ அதன்‌ 
அழுக்காறழியச்‌ சிதைந்து பின்‌ ஸ்படிகரூபமாக கிர்‌ 
மலஸ்வபாவம்பற்றி ஒன்றுசேதல்‌," 
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THE BOYHOOD OF GREAT MEN 
OF THE WEST.—1. HORATIO NELSON. 
(The Hero of Trafalgar 2194 October, 1805.) 


மேற்றிசை மேதையோர்‌ 
பாலிய சரிதை. 
1. ஹோரேஷ்யோ நெல்சன்‌. 


(Concluded) 

(கார்த்திகைமீ' ஸஞ்சிகையின்‌ 254-பக்கத்தொடர்ச்சி) 
பீரியா (5210) காட்டுக்கும்‌ 
(பாக்லண்ட்‌' (Falkland) தீவு 
களைப்பற்றிய விவாதம்‌ முடிவுபெறவே அதினி 
மித்தமனுப்பப்பட்ட இரேஜினபிள்‌” கப்பலில்‌ 
அமரப்பெற்ற போர்வீரர்‌ 

பிரிக்துபோயினர்‌, 
அலயெமற்ற நெல்சன்‌. வேலையில்லாமல்‌ 


நாட்டுக்கும்‌ 


பரிசுபெற்றுப்‌ 


வீண்காலம்போக்க மனமின்றி தன்‌ மாமனலு 
டன்‌ சமானனாகவிருக்து வேலைபார்த்து வந்த 
ஜான்‌ இராத்போன்‌" (1011) Rathbone) என்‌ 
பவர்‌ ஒரு வாணிபமரக்கல அதிபனாய்‌ மேற்கு 
இர்திய தீவுகளுக்கு (West Indies) புறப்படு 
இற செய்தியறிக்து அவனோடு தானும்‌ கூடக்‌ 
சென்றான்‌. ஏதோ காரணத்தாற்‌ கப்பற்‌ 
ரெழிலில்‌ வெறுப்புற்ற இராத்போன்‌ இளை 
ஞன்‌ செல்சனும்‌ இச்களங்க குணத்தையே 
கைக்கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌ கழதினார்‌. இவரிட 
மிருந்து மாலுமி சாஸ்திரத்தில்‌ தேர்ச்சி 
பெற்றோனாயினும்‌ மன்னர்‌ மரக்கலப்படையிற்‌ 
பணிவிடைசெய்ய 
“சக்லிங்‌' என்பவர்‌ *'ஜயக்கலம்‌'' (Tரயறறh) 


மனவெனறுப்பெய்‌ இனன்‌, 


சான்ற தமது கப்பலில்‌ தன்‌ மருகன்‌ நெல்சனை 
அமர்த்திக்கொண்டு அவன்‌ கொண்ட களங்க 
குணத்தையும்‌ களைந்தார்‌. இக்கப்பல்‌ காப்புச்‌ 
கப்பலாக தெளிந்த புனலும்‌, கடங்கரையும்‌ 
பெற்றெளிரும்‌ 
இருர்தது, இங்கனமிருக்து மாலுமிவேலையை 
செல்சன்‌ தன்னாலியலுமளவு பயில முயலு 


உ விவேகரிந்தமணி [Vol XKIV, 1௨0 


ஆங்கில . 


தெம்ஸாற்றின்மீது தங்கி. 


ps 
[1 

வானாயின்‌ 'சத்தாம்‌' பட்டணத்துப்‌ படக்கல 
மொன்றில்‌ படைவீரனுக்‌ கருகாமையிலுள்ள 


படகுக்கதிபனாக அமர்த்துவதாக அவன்‌ 


“மாமன்‌ அறைந்தான்‌. இதைக்கேட்டு அள 


வற்ற ஆனந்தங்கொண்டு நெல்சன்‌ அவ்வாழி 
யைச்‌ சுற்றுப்பிரயாணஞ்‌' செய்து ஆங்காங்கு 
கண்ணுக்குத்‌ தென்படும்‌ மணல்வெளிகளை 
யும்‌, பாறைகளையும்‌ கவனமாய்‌ மனதில்‌ பதித்‌ 
துக்கொண்டு பயமின்றி கப்பலைச்‌ செலுத்தத்‌ 
அணிவுபெற்றான்‌. மேன்மேலும்‌ விருத்திய 
டைந்து மாலுமி சாஸ்திரத்தில்‌ மாட்சிமைய 
டைய மனங்கொண்ட செல்சனுக்கு வேலை : 
யின்‌ றி சும்மா நிற்கும்‌ (ஜயகலத்திலமர்ந்திருக்க 
ஊக்கமும்‌ உவப்புமற்திருக்தது. நீடாழியின்‌ 
மீது இருமரக்கலங்கள்‌ புதியகாடுகளைக்கண்டு 


தேடிவர வடதுருவச்தை நோக்கிப்‌ புறப்படு 


இறதென்று கேள்வியுற்று பாலன்‌ நெல்சன்‌ 
தானும்‌ பிறக்‌ தேயங்களைப்‌ போய்பார்த்துவர 
௮வாமேலிட்டோனாகி தன்‌ மாமன்பால்‌ ஏக 
அனுமதிபெற்று ௮வ.ரது செல்வாக்கால்‌ கப்ப 
லதிபனுக்‌ கடுத்தஸ்தான த்தில்‌ உள்ள ஒருஉத்‌ 
தியோகஸ்தனிடத்தில்‌ ஒரு சிறு படகுக்‌ கதி 
காரியாகப்‌ போயமர்ச்தான. இந்த. கப்பற்‌ 
படை ((நோர்‌” (Nore) என்ற துறைமுகம்‌ 
விட்டு 17.73" ஜ-ஒனமீ 4-ம்தேதி பாய்மரங்‌ 
போ. 
கும்‌ பாட்டை.யிற்‌ பலவகை இடிக்கண்களுதி 


களை விரித்துக்கொண்டு புறப்பட்டது. 


னும்‌ கலங்கா நெஞ்சம்‌ படைத்த நெல்சன்‌ 
அவற்றைச்சிறிது மோராமல்‌ உல்லாசமாகவே 
மூடுபனி முற்றும்‌ செரிந்து 
(Spitzbergen) என்த 


திவைச்சார்ந்ததும்‌ இங்கனம 


யிருந்‌தான்‌. 
“ஸபிட்ஸ்பர்கன்‌?' 
தங்கியிருக்க, 
இயலாதென உன்னி கப்பந்றவலைவன்‌ வேறே 
தேனும்‌ ஒரு துறையைக்கண்டு தனக்குத்‌ 
தெரிவிக்கக்‌ கப்பலாட்களைச்‌ சிலரை ஏவ மெல்‌ 
சனும்‌ மனக்கிளர்ச்சி எய்தி மரக்கலமொன்‌ 


கில்‌ ஏறிக்கொண்டு புறப்பட்டான்‌, முந்திச்‌ 


ஞ்‌ 


ப்‌ டு ற்‌ படத்‌ ட த திம்க்க்‌ 


ம்சர்கதி£-102௦ஊஸ்௭ 1916.] 


செல்லுகின்ற கப்பலாட்களை கடற்குதிரைக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ வீராவேசத்துடன்‌ வந்து தாக்கத்‌ 
தன்படகை வேகமாய்‌ நடத்தி விரைந்து செ 


' ன்று அவ்விலங்கனங்கள்‌ ஓலமிட்டோடச்‌ 


சிதறடித்து கப்பலில்‌ உள்ளவர்களை நெல்சன்‌ 
காப்பாத்தினான்‌. ஓராள்‌ இரவில்‌ அவன்‌ 
ஒருவருமதியாமல்‌ கப்பலைவிட்டகன்று புறம்‌ 
போந்தனன்‌. மறுநாள்‌ வைகரையில்‌ ஒரு 
பெருங்கரடியோடு கைகலந்து அமர்புமிர்து 
அடிப்புறம்‌ திருப்பி 
௮தை௮டிக்க இருக்கையில்‌- கப்பலில்‌ உள்‌ 


கைத்துப்பாக்கியை 


ளோர்கள்‌ கண்ணுற்று அம்மிருகம்‌ மருண்டு 
தடுக்கட்டோட அப்பாக்கியைச்‌ சுட்டார்கள்‌ 
கப்பற்றலைவன்‌ நெல்சனை நோக்கி ஏன்‌ இவ்வ 
பாயகரமான சண்டையைச்‌ செய்யத்துணிக்‌ 
தாய்‌ என்று கண்டித்துக்கேட்க தான்‌ அந்தக்‌ 
கரடியைக்‌ கொன்று அதன்‌ தோலை உரித்‌ 
தெடுத்து ஊரையடைக்ததும்‌ தந்தை கையிற்‌ 
கொடுக்கவேண்டு மென்‌ திருக்தேனென விடை, 
பகர்ந்தான்‌. இவ்வரும்‌ மரக்கலங்கள்‌ ஆவ்‌ 
இலராடு ஈண்ணியதும்‌ மாலுமிகள்‌ அனைவர்க்‌ 
கும்‌ மரியாதை செய்தனுப்பவே, தாளாண்மை 
யை தலையாகக்‌ கொண்ட நெல்சன்‌ குணதிசை 
கோக்கிச்செல்லும்‌ 'கடற்குதிரை' (5€ahorse) 


சான்ற ஓர்‌ கப்பலையடைந்தான்‌, இக்கப்பல 


.இபன்‌ இவன்‌ ஈற்குணங்களையும்‌, ஈன்னடக்கை 


களையும்‌ கண்டு வியந்து கப்பலில்‌ பால்ய உத்தி 
யோக (Midshipman) அந்தஸ்தை வகிக்க 
உதவிபுறிர்தான. கடல்யா ததிரையில்‌ கைதேர்‌ 
ந்து 
திசையை நோக்கி நெடுந்தூரம்‌ பிரயாணஞ்‌ 


தேகவலிமையையும்‌ பெற்றான்‌, கீழ்த்‌ 


. செய்து இந்தியாவரையிலும்‌ வர்‌. தடைக்தான்‌. 


இங்கனே பதினெட்டுமாசம்‌ தங்கியிருக்க நே 
சிட இப்‌ பிரதேசத்தின்‌ பகலவன்‌ கொடுங்கிர 
ண்ங்களின்‌ தாபத்தால்‌ தபிக்கப்பட்டு தேக 
மெலிவுற்று செல்சன்‌ காயலாவானான்‌, வரவர 


தேசுவாரோச்கியம்‌ * சாகெட்டு வந்தமைபற்தி 


ப 


க்‌ 


ஊருக்குத்‌ இரும்பிப்போக அவாமேலிட அப்‌ 
போது ஆங்லெராட்டுக்கு பிரயாணமாயிரு 


ந்த சாகரச்சுறா”' (Dolphin) என்ற அப்பற்றள 


கர்த்தன்‌ வசம்‌ ஓப்பிவிக்கப்பட்டான்‌. அங்க 
மெலிர்‌ ௪, அகக்கிளர்ச்சி குன்றி ஊக்கமெனு 
மார்க்கத்தையுமிழர்தான்‌.  கப்பற்றொழிலைக்‌ 
கற்று ஏற்றமடைய 
வீணாய்ப்போகுமோ வென ஓயமுற்று அகங்‌ 
குன்‌ றினான்‌. 
ந்தபின்‌ கதிரொளிவீசி விளங்குமாபோல்‌ அங்‌ 
கம்‌ கலங்யெ நெல்சன்‌ உள்ளம்‌ பொங்கி பொலி 
வுற்றது. 
இதனால்‌ தன்‌ தேசாபிமானமெனும்‌ செஞ்சு 
டர்க்கொழுர்‌த விட்டெரிய 4! நான்‌ சுத்தவீர 
என்‌ தேசமும்‌, தேசாதிபனும்தான்‌ 


எண்ணியவெண்ணம்‌ 


கண்ணகல்‌ ஞாலம்‌ கங்குல்கவி 


ன வன. 


எனக்குற்ற ஈண்பரும்‌, உபகாரிகளும்‌'' என்று: 


தனக்குள்‌ எண்ணலானான்‌. இக்கொள்கை பசு 
மரத்தில்‌ ஆணி அறைக்தாற்போல்‌ பதிந்து 
தான்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ வரையில்‌ உழைத்து 


உல்லாசமாய்‌ காலங்‌ கடத்தினான்‌. கப்பற்றலை 


வன்‌ அவனைப்‌ பட்சமாய்‌ பரிபாலித்து சோய்‌ 


களைந்து ஊரில்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்தான்‌; 
தன்‌ மாமன்‌ கப்பற்படை விசாரனை காத்தா 
(Comptroller) வாக சியமனம்‌ பெற்ற செய்தி 
யறிந்து மகிழ்ச்சியடைந்தான்‌, ஜிப்ரால்டாக்கு 
(Gibraltar) 
(Worcester) என்ற உயுத்த கப்பலில்‌ உதவி 
உத்யோகஸ்தனாக (Aத. Lieutenant) கெல்ச 
ன்‌ நியமனம்பெற்றான்‌. 177 எப்ரல்மி தீதில்‌ 


ப்போகும்‌ ஊாடுஸஸ்டர்‌ 


உத்திமயாகப்‌ பரீட்சையில்‌ தேறவே சமாக்க 
(Jamaica) ஈகருக்குத்‌ செல்லும்‌ ஓர்‌ மரக்கல 
ததில்அமர்க்தான்‌. ஆங்காங்கு௮மர்புரிக்து ஆங்‌ 
இலம்‌ ஆழியாட்சியடைர்து பொங்கிப்பொலி 
வற்று விளங்க. ஈல்லிசை காட்டிய நெல்சனை 
ஆங்கிலேயர்‌ இன்றளவும்‌ போற்றிய வண்ண 
மாய்‌ இருக்கின்றனர்‌. *நீலாதிச்‌ சண்டை 


(Battle of the Nile) செய்யப்புறப்படுகையில்‌ 


உம்‌ இட்‌ விலவேகடித்தாமனி 


தன்‌ சைன்யங்களைப்‌ பார்த்து “(சாளை நான்‌ இப்‌ 
போரில்‌ வென்றால்‌ “பியர்‌” (Peer) என்ற பிரபுப்‌ 
பட்டம்‌ பெறுவேன்‌, இன்றேல்‌ வெஸ்ட்மி 
னிஸ்டர்‌ இடுகாட்டில்‌ அடக்கம்‌ பெறுவேன்‌” 
அவருக்கு இராஜாங்கத்‌ 
தில்‌ “பாரன்‌' (138100) என்ற பட்டமளித்து 
£2000 பொன்‌ உபகாரச்சம்பள த்தையும்‌ உபக 
உயர்தரப்பட்டமளிக்க வேண்டு 


"எனப்பகர்ந்கான்‌ 


ரசித்தார்கள்‌. 
மென்று “(காமன்ஸ்‌ சபையார்‌ (House of 
Commons) உத்சதசித்தக்‌ கொண்டிருக்கு 
மளவில்வல்வாயனும்சபாபண்டி. தனமான “பிட்‌ 
(Mr, Pitt) என்பவர்‌ எழுந்து அங்குற்றோரை 
சோக்கி :'போர்க்கப்பற்‌ கூட்டத்‌ தலைவன்‌ நெல்‌ 
சன்‌ (Admiral Nelson) சாட்டிய புகழ்‌ பிரா 
தானியசென்ற பெயருள்ளவரைப்போல்‌ உற்று 
விளங்கும்‌. சரித்திரங்களிள்‌ எங்கும்‌ கண்டும்‌ 
கேட்டதியா கடுங்கப்பற்‌ போரில்‌ சுத்த வீர 
னாய்துலங்கும்‌ -இவருடைய £ர்த்தியின்‌ ஒளி 
எங்கும்‌ பமவி வீசுகையில்‌ ஒருவரும்‌ இவ 
டைந்த பட்டம்‌ பாரி னா அல்லது . (இயர்‌ 
லோ?” (Baron or Earl) என்று. கேட்கவும்‌ 
மனதில்‌ நினையார்‌.” 
*கோபன்ஹேகன்‌'' (Copenhagen) சன்ணு 
மிடத்தில்‌ தானியரோடு (121008) கோரமான 
யுத்தம்‌ புரிச்து அவர்களுடைய மரக்கலங்களை 


எனறு ஏத்தியம்பினர்‌. 


நிர்மூலமாக்னெ இன்‌ நிமித்தம்‌ “பியர்‌ என்ற பட்‌ 
டத்திற்கும்‌ சிறந்த *வைகவுண்ட' (Viscount) 
இது நிகழ்க்து கான்‌ 
காண்கெழித்த பின்னர்‌ ““திராபல்கர்‌'' (Tra- 
falgar) என்றபிரபலமான வெம்போரில்‌ வெற்‌ 
சியடைந்தார்‌, இதில்‌ உயி துறக்கும்படி. 
யான காயம்‌ பட்டபோதிலும்‌ வெற்றியெனு 
மாற்றம்‌ காதிற்பட்ட பிறகுதான்‌ உயிரை நீத்‌ 


என்ற பட்டமடைக்தார்‌, 


தனர்‌. மேலும்‌ எதிரிகள்‌.மடைகலங்கி திரண்‌ . 


டோடுவதை காதலோடுகண்ணுற்றார்‌. இறக்‌ 
குர்‌ தறுவாயில்‌ தன்னருமை மாலுமிகளை 


கோக்க; (கடவுள்‌ அருள்‌ புரிவாராக,. 
கைக்‌ கொண்ட கடமை முடிவு பெறச்‌ செய்து 
விட்டேன்‌. 
உயிர்‌ அறந்தனர்‌. 
இவருடைய பெயரைக்‌ கேட்கையிலேயே உற்‌ 
சாகமும்‌, ஊக்கமும்‌ அடைகிறார்கள்‌ என்ற 
விவரத்தைப்‌ பின்வரும்‌ நிதர்சன த்தால்‌ நிதா 
கதிரவன்‌ உதித்தெழும்‌ பதியா 


னிக்கலாம்‌ . 


யிஃனார்க்கும்‌,' (People of the Land ofthe 


Rising Suh, i., Japan) னில்‌ உரி 
மையாக்‌ ன லு உருஷ்யருக்கும்‌'' உலக 


சரித்திரங்களில்‌ எங்கும்‌ கண்டும்‌ சேட்டமெறி 
பதினெட்டிமாதம்‌ 


யாத கங்குல்பகலின்றி 
ஈடந்த உக்சரெமான போரில்‌ எப்புவியும்‌ போற்‌ 
அம்‌ ஜப்பான்‌ கப்பற்றலைவன்‌ (தோகோ' 
(Admiral Togo) என்பவர்‌ ஜெயங்கொண்டார்‌ 
அங்கிலேயர்‌ அளவற்ற  ஆனர்தமேலிட்டு 
இவரை “குண இசை நெல்சன்‌ 
the East) எனக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. இந்த 
அக்டோபர்மீ' 21௨ இவர்ஜயம்‌ பெறப்‌ புசிக்க 
டிராபல்கர்‌ யுத்தத்தின்‌ 115-வது அப்சுபூர்த்தி 
யாதலால்‌ சென்ற மூற்றாண்டுற்சவச்தை அத்த 
ருணம்‌ உலகெலாம்‌ பரவியுள்ள. ப்ரிடிஷ்ராஜ்ய 
மெங்கும்‌ பெருமையாகக்‌ கொண்டாடினவர்‌ 
கள்‌ இத்தருணம்‌ மறக்கமாட்ட.ார்கள்‌, ஏனெ 
னில்‌ பிரிடிஷ்‌ கப்பற்படையின்‌ உறத்தினால்‌, 
தான்‌ சண்டை எங்கும்‌ பர இன்னல்‌ விளைக்‌ 
காது நாம்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு வருகிறோம்‌. 
ரசெல்சனுடைய நாமத்தை அஆங்லெ நாட்டார்‌ 
இன்றளவும்‌ போற்றுவதினால்‌ இவர்‌ அடைந்த 
சர்‌ த்தியின்‌ பிரதாபம்‌ சொல்லாமலே விளங்‌ 


கும்‌, இவரிடம்‌ விளங்கிய பேராண்மை பசை ' 
வரும்‌ மெச்சத்தக்க பண்பினையுடையதாக விரு : 


ந்தது. இக்கருத்தை நாயனாரும்‌ : 
“ பேராண்மை யென்ப தறுகணொன்‌ 
றுற்றச்கா பா மற்றதெனஸ்கு ”' 


"என்று கூதியுளார்‌ 


ஈசான 


(Nelson of. 


என்று . சொல்லிக்கொண்டே | | 
ஆங்கிலேயர்‌ இன்றளவும்‌ ' 


wgragfl?-December 1916.] 


‘LESSONS IN NATURE STUDY. 
BEES AND BEEHIVES. 


பிரகிருதி வித்யாம்சம்‌. . 
தேனீக்களும்‌ தேனும்‌. 


ப ன 
(கார்‌. த்திகைமி'ஸஞ்செஃயின்‌240-ம்பச்ச த்தொடர்ச்சி) 
தேன்கூடு, 


இது ஈக்களின்‌ ஜாதிக்கும்‌ சங்யைக்கும்‌ 
தக்கபடி பெரிதாயும்‌' சிறியதாயுமிருக்கறெ௮. 
அசேகமாய்‌ ' எருமுட்டையைப்போல்‌ வட்ட 
மாகவும்‌, கூகெட்டப்படுமிடத்நிற்குத்‌ தக்க 
படி நீண்ட வட்டமாகவுமிருக்கும்‌. நாட்டுத்‌ 
தேனிக்களின்‌ கூடுகள்‌ எல்கிடச்கிலும்‌ மூன்‌ 
. றங்குல கனத்திற்கு அதிகமாயிராது, எர 
முட்டையின்‌ இருபுறமும்‌ அவாரங்களமைக்கப்‌ 
பட்டு, நடுவில்‌ . இடைவெளியின்றி தடுக்கப்‌ 
பட்டு, அவாரங்களெல்லாம்‌ அ றுகோணமாய்ச்‌ 
செய்யப்பட்டிருர்கால்‌ எப்படி காணப்படுமோ 
அப்படியே அதேகமாய்த்‌ தேன்‌ கூடுகள்‌ கா 
ணப்படுகின்றன, அவ்வாறுகோண வரைகளே 
அவைகளுக்குத்‌ அயிலிடமாசவும்‌, பறக்கச்‌ 
சக்தியில்லா த சிறிய ஈக்களின்‌ ' உறைவிடமாக 
வும்‌, முட்டையிடும்‌ பிரசவ வீடாகவும்‌, தே 
ளைச்‌ சேகரித்து வைக்கும்‌ பண்ட சாலை 
யாகவும்‌, உபயோகப்படு ன்‌ ற அ, இவ்‌ 
வழைகளுடன்‌ கூடுமுழூவதம்‌ மெழுகி 
னாலே . செய்யப்படுடின்றன, அறைகளெல்‌ 
லாம்‌ ஒரே ௮ளவானதென்றே சொல்லக்கூடிய 
தாயினும்‌, மத்தியிலுள்ளவைகதிவிட ஓரக்‌ 
திலுள்ளவைகளின்‌ அழமானது குறைந்த 
ருக்கும்‌, தேனிக்கள்‌ தங்கள்‌ கூடுகளிலுள்ள 
இன்ன அறைகளில்‌ தான்‌ முட்டையிடவேண்டு 
மென்றும்‌, இன்ன அறைசளில்தான்‌ குஞ்சு 
களிருக்கவேண்டுமென்‌ றும்‌ இன்ன அறை 
களில்தான்‌ சேன்‌ வைக்கப்பட வேண்டுமெ 
ன்றும்‌ ஏற்பாடு செய்‌ அக்கொள்ளுறசென் று 

- கூறச்சக்கசாக  கூடுகளின்‌ ஒருபுறமூள்ள 
பல ௮மைகளில்‌ முட்டைகளே காணப்படின்‌ 


கர்‌ As ்‌ ள்‌ 
மரவம்‌ பன . No ப்ச்ச்‌ 1 i ்‌ : லபல 
ம்‌ 1 PR 2. ்‌ தெம்‌ பக சகது 
i JE 211. ம 3 தச 07 ன்‌ 
க ஆ 8) ப்‌ பனு ன்‌ ஆ. அனு தந்‌ ல ம்‌ இதல்‌ 
விகே அதித... எத்து த ட 2: ஆ 
டண ள்‌ 


நின. மந்றொருபுறமுள்ள பல அறைகளில்‌ 
குஞ்சுகளே உறங்குகின்றன, வேறொரு புற 
மூள்ள பல அறைகள்‌ கேனிஞல்‌ நிறைந்து 
விளங்குகின்றன. அகவே நாகரீகமடையாத 
வர்கள்‌ வீட்டில்‌ சமையலறையில்‌ படுக்கை 
யறை சாமான்களும்‌, தரிசனவரையில்‌ சமை 
யல்‌ பாத்திரங்களும்‌ ஓழுங்னேமாகச்‌ காணப்‌ 
படுவதுபோலன் றி, நாகரிகச்கோ்ச்‌ெ யடைக்க 
வர்களுடைய வீடுகளைப்போலம்‌ காணப்படு 
கின்றன, . ஒரு கூண்டின்‌ ஈச்சளின்பேரில்‌ 
சர்வாதிகாரம்பெற்ற இராணி ஈ வசிப்பதற்குச்‌ 
தகுந்த இராஜமானிகையெனச்‌ கூறக்கூடிய 
ஒரு பெரிப அறையும்‌, அகற்குக்‌ கிழதிகாரி 
களான லெ ஈக்கள்‌ விக்கத்தகுர்க, இராஜ 
மாளிகைக்குச்சற்று சியியதான ல 


அறை 
களும்‌, கூட்டின்‌ சகெரத்கலொவது அடிப்புறத்தி 
லாவது காணப்படுகிறது. இவ்வறைகள்‌ 
மட்டும்‌ 


௮றுகோணமாயிஃலாமல்‌ “வட்டமா 


யிருக்கின்றன, 
மெழுகு. - 


சிலந்திப்‌ பூச்கெள்‌ முசுக்கொட்டைச்‌ செடி. 
யின்‌ இலைகளை த்நின்று கங்கள்‌ உடலிலிரு 
நீது உண்டாகிற ஓருவிசக மெல்லிய ப.தார்க்‌ 
தத்தின்‌ தங்கள்‌ கூடுகதாக்‌ கட்டுவ போல, 
தேனீக்களும்‌ புஷ்பங்களிலுள்ள மதுரமான 
கெனைக்குடிக்கு தம்‌ உட லிலிருஈ்‌ ௪ உற்பத்தி 
யாற மெழுனொலேயே தம்‌. கூகென்க்‌ கட்டு 
இன்றன, தாங்கள்‌ குடிக்கும்‌ கேளையே 
மெழுகாக மாற்றக்கூடிய சக்க யபவைசகளுக்கு 
ளது. ௬ சேனிீக்கள்‌ தாம்‌ கூடுகட்டிக்கொண்டு 
வாசஞ்செய்யப்பட்ட விடல்‌ 
இடஞ்சலாவ அ. சேர்வதாயிருர்தால்‌, அவ்விட 
ததைவிட்டு வேறு தகுக்தலிடத்கைத்‌ சேடிக்‌ 
கொண்டு பெருங்‌ கும்ப 


எவ்வித 


லாகப்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
பறந்தபோவசை யநேகர்‌ பார்‌ சீதிருக்கலாம்‌. 
அப்படிப்‌ போகும்பொழுது அவைகள்‌ தாம்‌ 
முன்னிருந்த கூண்டில்‌ 
கேனை வேண்டிய 
செல்லும்‌, 


சேகரித்துவைத்க 
அளவு குடிக்துவிட்டே 
அப்படியும்‌ குடி த அவிட்டுச்‌ 


980 
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செல்ல சாத்தியப்படாவிட்டால்‌, தாம்‌ வேறு 
புகலிடம்‌  கண்டுபிடிக்கச்‌ செல்லும்‌ மார்க்‌ 
கத்திலுள்ள செடிகளின்‌ புஷ்பங்களிலுள்ள 
தேனை எராளமாய்க்குடித்து, கடைசியில்‌ ஓரி 
டத்தில்‌ சபைகூடும்‌. அதாவது அதிக காற்‌ 
தில்லாததும்‌ வெயிலடிக்கக்‌ கூடியதுமான 
ஓரிடத்தில்‌ மரக்களையொன்றைப்‌ பற்றி லெ 
ஈக்கள்‌ உட்கார, அவைகளின்பேரில்‌ வேறு 
லெ ஈக்கள்‌ உட்கார, இப்படிய ஒன்றின்‌ 
எல்லா ஈக்களுமுட்கார்க்து 
ஒருநாளெல்லாம்‌ 


பேரிலொன்றாக 
பெருங்கும்பலாக சுமார்‌ 
தொங்கிக்‌ கொண்டேயிருக்கும்‌. 
' இவைகளிப்படியிருக்க, ழ்திசாரிகளான 
சில ஈக்கள்‌ தருந்த புகலிடத்தைத்‌ தேடிக்‌ 
' கண்வெர்து இவைகளுக்குத்‌ தெரிவித்து, 
அவ்விடத்திற்கு. இவைகளையழைத்துக்‌ கொ 
ண்டுசெல்லும்‌, இப்படிப்‌ புதியவிடத்திற்குச்‌ 
செல்லுமுன்‌ ஒரு மரக்களையைப்‌ பற்திக்கொ 
ண்டு தபசிகளைப்போல்‌ தொங்கிக்கொண்டிரு 
ந்ததை சபையென் று க நினோமன்றோ. சபை 
யின்‌ ஈடவடிக்கைகளை நீங்கள்‌ அறிய வேண்டி 
யத அவயெமாதலால்‌ அதையும்‌ கூறுவோம்‌, 
Ta ப ப ட்ட்ட்ட்டப்ப்ப 


CONDOLENCE. 
அயராற்றல்‌ 


எ அறாத்துயரமெல்லாம்‌ ஆற்றுவதோ ஈசன்‌ அருள்‌.” 
்‌ I 
“ அப்பநீ அம்ம௩ீ அய்ய௩ீ 
அன்புடைய மரமனும்‌ மாமியும்‌௩ீ 
ஒப்புடைய தாரமும்‌ உண்பொருளு'$ 
ஒர்‌ குலமும்‌ சுற்றமும்‌ ஒரூரும்‌ 8 
துணையாய்‌ என்னெஞ்சம்‌ துறப்‌ ப்பாய்நீ 
இப்பொன்நீ, இம்‌ ணி, இம்முச்‌ து£ீ, 
பூறைவநீ, ஏூர்ந்தசெல்வம்‌ யே!” 
11 
அன்பு£ யருளும்8ீ யமு தடீ 
அன்புநீ துக்கம்நீ துயரு'8 
என்பு எரியும்நீ எய்ப்பு' 
அ வன்பு வடிவுமீ வழக்கு 'நீ 
" *மன்றுநீ மரபு£ மாரன்நீ 
அன்றுநீ இன்‌ று£ என்றும்நீ 
என்றரற்றிக்‌ கற்ருபோற்‌ கதறினேன்‌ 
வெக்துயர்தீர்‌ அம்மானே! அரம்கேசனே ! 


* மன்று - சபை, அக்கம்‌, 


* LOOK AT THE STAGE | AND DRINK OF 
THE BLISS OF LOVING THOUGHT. 


்‌ இராமானுஜபஜனை - திருவரங்க 
்‌ தரிசனம்‌ 
முன்னுரை, 
ர துவாத? இன்றைக்‌''சென்றான்‌ 
துவம்பத லக்ஷியராம்ன்‌ 
துவாத? ௮ன்றைக்‌ கென்னைச்‌ 
அத வம்பத லக்ஷியனுண்டான்‌ | 
துவாத? என்றைச்‌ சென்றால்‌ 
துவம்பத லக்ஷியங்கண்டால்‌ 
துவாதச ஒன்றைச்‌ கொண்டே$ 
துவம்பத லகஷியந்தந்தான்‌. ம! 
துவம்பத லக்ஷியம்‌ :-—“அமலன்‌ அதிபி 
அப்பரி இம்பர்‌ அய்‌ 
அன்புடைய மாமனும்‌ மாமியு£ 
ஒப்புடையதாரமும்‌ உண்‌ பொருளு$ : 
ஒர்குலமும்‌ சுற்றமும்‌ ஒரூரும்‌௩ 
துணையா யென்னெஞ்சம்‌ துறப்பிப்பாய்£ 
இப்பொன்£ீ, இம்மணிரீ இம்முத்‌ து?! 
இறைவ! ,ஏதூர்ந்த செல்வம்நீயே!” 


* Tirupzpanazhvar’s Original rendered into Sanskrit 
By Mr, M. K. Tatacharyar, B.A. 


+ The ‘ Watchord’ giving. admittance to the Pre- 
sence, 

1! துவாத. இன்றைக்கு” என்றால்‌ (ஞானசம்‌ திர 
னின்‌) பன்னிரண்டாங்கலை தரிசனம்‌ பார்‌' என்று 
அர்த்தம்‌. “குருசொல்‌ ஒருசொல்‌”! என்றபடி இக்‌ 
குறிச்சொல்லை' (Watchword) க்கொண்டு கடைத்‌ 
தேறுவார்‌ உத்தமசாதக புருஷர்‌, சாத்தியருக்கு இது 
சாமான்யம்‌. 

எ£. “தசீமியிலே சாகரத்துக்‌ சப்பாலேதிச்‌ சலம்‌ 
பொலியுமுன துடைய இருக்கால்கண்டு, கிஜமாக 
ஸ்தூல சூஷ்மத்தில்தோன்றி, கிஷ்களத்தில்‌ நீயும்‌ 
நானும்‌ ஒன்றேயா௫, அறிவில்லா ஆனந்தமயமேயா௫), 
அருள்வெளியாய்‌ வரமருள்வாய்‌ ௮கண்டரூபி, ௪௪ 
வழியாய்‌ சுசிமுகமாய்ப்‌ பிள்ளை முகம்‌ பார்த்தாள்வாய்‌ 
சோதியே, மனோன்‌ மணியே, சுதினவாழ்வே!” 

§ (தூவாதசநாமச்சள்‌ வார்ந்த அருட்சக்தி ஒன்‌ 
றைக்கொண்டே” யென்று அர்த்தம்‌. “பூரணி, புரா 
தனி, சமங்கலை, சுதந்தரி, புரார்தகி, - த்ரியம்பிகே,. 
எழிற்புக்கவி, விளக்கு சிவசங்கரி ஸஹஸ்ரதள மலர்‌ 
மீதுரை அம்ப்கே, - ஈராணிமனாதித மாமு குணாதித, 
நாதாந்த சக்தியென்றுன்‌ நாமமே யுச்சரித்திமெடியர்‌ 
காமமேயானுச்சரிக்க வசமோ !'” என்றார்‌ பிறரும்‌ 
காண்க, 


$ (வாக்சீசர்‌ அருளிச்செய்த ஷேடசார்தர 
“4 து.வம்‌பதலகதிடம்‌,”) - 


னி 


்‌ * அமலன்‌ ஆதிபிரான்‌.” 
(திருப்பாணாழ்வார்‌ அருளிச்செய்தது.) , 
க வாகா | 
1. ௮கப்போருள்‌ காண்டல்‌. A 
அமலன்‌ அதிபிரான்‌ அடியார்க்‌ சென்னை ஆட்படுத்த 
விமலன்‌ விண்ணவர்கோன்‌ விரைஆர்‌ பொழில்வேங்‌ 
[கடவன்‌ 
சிமலன்‌ சின்மலன்‌ ஈிதிவாணன்‌ நீள்மதிள்‌ அரங்கத்து 
[ அம்மான்‌ திருக்‌ 
சமலபாதம்‌ வந்தென்‌ கண்ணின்‌உள்ளீன வொக்கின்‌ 
[றதே, 
2. உள்ளக்‌ கவர்ச்சி, 
ள்ளத்தனாய்‌ உலகமனர்‌ த அண்டமுற 


ற்‌ கிவர்க்த நீள்‌ முடியன்‌ அன்‌ றுகேர்ந்த கிசாசரரைக்‌ 


கவர்ர்தவெர்கணைக்‌ சாகுச்தன்‌ கடியார்பொழில்‌ அரங்‌ 
[கத்தம்மான்‌ அரைச்‌ 
சிவந்த ஆடையின்மேல்‌ சென்ற தாமென்‌ சிர்தனையே, 
3. உயிர்த்தானம்‌. 
மந்‌ திபாய்‌ வடவேர்கடமாமலை வானவர்கள்‌ 
சம்திசெய்யகின்‌ றான்‌ அ.ரம்கத்‌ தரவின்‌ அணையான்‌ 
அம்திபோல்‌ கிறத து ஆடையும்‌ அதன்மேல்‌ அயனைப்‌ 
[படைத்தசோர்‌ எழில்‌ 
உச்‌ திமேலசன்௫ரூ௮டியேன்‌உள்ளத்‌.து இன்னுயிரே, 
4, உதரபந்தம்‌ : உள்ளத்துஉலா. 
சதிரமாமதிள்‌ குழ்‌இலங்கைக்‌ இறைவன்‌ தலைபத்து 
உ சீ ரவோட்டிஒர்கெர்கணையுய்த்த வன்‌ ஒதவண்ணன்‌ 
ம து.ரமாவண்டுடாடமாமயிலாடரக்கத்தம்மான்‌ திரு 
வயிற்று 2௨தரடம்தம்‌ என்னுள்ளத்துள்‌ கின்று உலா' 
[ன்றதே. 
5. பாரிது மாரில்‌ ௮திர்சயம்‌ ஸ்வஸ்வா 6 
பாரமாய பழவினை பற்றறுத்து என்னைத்‌ தன்‌ 


வாரமாக்கி வைத்தான்‌ வைத்த தன்றி யென்னுள்புகுர்‌ 
[தான்‌ 


சோரமாதவஞ்‌ செய்தனன்சொல்‌ அறியேன்‌ அரங்கத்‌ 
[சம்மான்‌ திரு 
்‌ வார1மார்பதன்றோே அடியேனை ஆட்கொண்டதே, 

6, 'எனையுயியக்‌ கோண்ட 'கண்டம்‌. 
அண்டவெண்பிறையான்‌ அயர்‌ தீர்த்தவன்‌ அஞ்சிறைய 
வ்ண்டுவாழ்‌ பொழில்குழ்‌ அக்சாகர்மேயஅப்பன்‌ 

1 திருஹாரமார்பு - திரு ஆரமார்பு- இருவாரமார்பு, 
A 


அண்டரண்ட பெண்டத்‌ தொருமாகிலம்‌ எழுமால்‌ 
[வரை முற்றும்‌. 

உண்டசண்டம்கண்டீர்‌அடியேனைஉ௰்பச்சொண்டசே, 

7. *உள்ளம்கவர்கள்வன்‌, 

ரையினார்‌ சுரிசங்கம்‌ ஈல்‌ஆழியர்‌ நீள்வரைபோல்‌ 


மெய்யினார்‌ துளபவிரையார்‌ கமழ்நீள்முடியெம்‌ [னர்‌ 


ஐயனார்‌ அணியரர்கனார்‌ ௮ரவினணைமிசை மயமாய்‌” 
செய்யவாய்‌ அய்யோ ! என்னைச்சர்சை கவர்க்ச தவே, 
8. பேதமை” பேன்பது மாதரிக்கணிகலம்‌, 


கரியஆதிப்பிரான்‌ அரங்கத்‌ து அமலன்‌ முகத்துக்‌ 
கரியவாகிப்‌ புடைபரர்‌ து யிளிர்க்து செவ்வரியோடி 


- [8ீண்டவப்‌ 
பெரியவாய கண்கள்‌ என்னைப்பேதமைசெய்தனவே, . 


9. “நிறைதறை சிறைநீறை,” 
ஆலமாமரத்‌ தின்‌ இலைமேல்‌ ஒருபாலகனாய்‌ 


ஞாலம்‌ எழுமுண்டான்‌ அரம்கத்து அரவின்‌ அணையான்‌ ட 
கோலமா மணியாரமும்‌ முத்‌ அத்தாமமும்‌. முடிவில்ல 


I தார்‌ எழில்‌ 
நீலமேனி அய்யோ ! கிறைகொண்டதென்‌ கெ 
[யே 
10. * கண்டகண்காணக்‌ ? கா்‌ சிற்று. 
கொண்டல்‌ வண்ணனைக்‌ கோவலனாய்‌ வெண்ணெய்‌ 
உண்டவாயன்‌ என்னுள்ளம்‌ கவர்ந்தானை 
அண்டர்கோன்‌ அணியரங்கன்‌ என்‌ ௮முதனைக்‌ 
கண்டகண்கள்‌ மற்றொன்றினைக்‌ காணாவே. 


பின்னுரை, 
“திநக்கூ$ து தரிசனங்கண்டகண்‌'ஃ 


ஞ்‌ நன்றி.து ஆட்டம்‌ ! ஈன்றிது கூத்து 1 
நன்று நன்றிது நடனம்‌ ! 
அம்ச மிற்கு மெங்கும்கண்டிலே 
ணிதஅவொரு அஇர்சயங்காண்மினோ 
ஒன்றிகின்‌ றன்‌ றுணர்‌ வழிர்துள்‌ 
ளொளியானபின்‌ 
அம்குமிங்கு மெம்குமி துவலால்‌ 
வேறொரு அதிர்சயம்‌ சாண்டுலேனே !” 
திநுவாங்கத்து ௮ரவணையான்‌ தர்‌ சனங்காணல்‌, 
 நன்றிது தூக்கம்‌ நன்றிது ஊக்கும்‌ 
நன்று நன்றிது நாட்டம்‌! 
௮ங்குமிங்கு மெக்குக்கண்டிலே ஷ்‌ 
ன ரஉணையானறிதுயில்‌ காண்மினோ- 
ஒன்றி என்றன்‌ றுணர்‌ வழிந்துள்‌ 
ளொளியான பின்‌ 
அன்றுமின்று மென்று மிவனறிதயிலலால்‌ 
வேரெ று அயில்காண்டிலனே !”” 


த அரவு சையாக ட பவனம்‌ 


சா தை பில 


A எல்‌ 


| ந உட விவேகித்தமணி - 


ல்‌ i ஜ்‌ 


1 PHYSIOL CULTURE AS PRACTICED BY அனுகூல ரன கவி கப்பல பவேத்‌ 
PROF. RAMAMURTL ப பஞ்சசாதனங்களைத்‌ தவிர வேறில்லை. ' ஆகை : 
.... தேஹப்பயிற்சி.. ட யால்கான்‌ பிராம்மணச்‌ சிறுவர்களுக்கும்‌ அலி 
பீம ட்‌ வத்த வும்‌. ஜர்களுக்கும்‌ இளம்பருவத்திலேயே இந்த. 
்‌ ம அது பஞ்ச விருதங்களும்‌ அனுஷ்டித்க ஆதாரமாக 
விரு பூணால்போடுறெ சம்பிரதாயம்‌ ஈமக்‌ 
குள்‌ ஏற்பட்டிருக்றெது.' , இதைக்‌ காசுபறிப்‌ 
ட பதில்‌ கண்‌. பஞ்சடைக்த பிராமணர்கள்‌ இப்‌ 
ன்‌ அ சன்னைக்கோட்டை . மைதான வெளியில்‌ பொழுது மேலுச்குமட்டுமே அனுஷ்டித்து 
த ஆ அற்ப வித்தையாடிவரும்‌ பீமனைப்‌ பிராணாயாமம்‌ முதலிய அப்பியாசங்களை அற 
போல 2 தேஹதாட்டியமுடைய இராமமூர்த்தி விட்டு வருஜொர்கள்‌. இவர்கள்‌ பள்ளியிற்‌ 
 டயவர்களூல 1 உதாரணம்‌ பின்பற்றத்‌ தக்‌ படித்து கலாசாலையில்‌ மூளைக்கு வலி கொடுக்‌ ்‌ 
குது. அவர்‌ (ஸாண்டோ வந்து விக்தையாடிப்‌ கும்‌ பாடங்கள்‌ பயிலும்போது அப்‌ படிப்பின்‌ க 
ஆன்‌ போனதைய்பார்த்து தானும்‌ அப்படியாக கடுமைதாங்காது மூளை கெட்ப்போறெது. 
காபித்தண்ணீரோடு காசுபணம்‌ கையில்சேர்க்‌ 


௫ ச்றல்பமித்ரி்கு னப்பலிற்க இன்றி 


a யமையாத சாதனமெனக்காட்ட இப்பொழு து 


(வேண்டுமென்ற அவாத்தூண்ட தன்‌ தேஹப்‌ 
இ பயிற்சியில்‌ மூக்க லகூியம்‌ வைப்பவரானார்‌. தால்‌ மதுபானம்‌ முதலான தோஷ்களும்சேர 
_. இவருபைய விருசங்களானை:-- மதுரோகத்துக்கு ஆளாகி ராஜப்பிளவை புறப்‌ 
ri ்‌ (1) கித்தியம்‌ பிராணாயமம்‌ செய்யல்‌. பட்டு அற்ப ஆயுளில்‌ மாண்டமெடிந்து இருந்த 

்‌ ர ர தல்லானன அப்பியாசம்‌. த ப்ள போகிறார்கள்‌, இதுதான்‌ ந்‌ 

்‌ (9) மாம்ஸாகாரமின்‌ ஜி தானியம்‌, இலை, டட தண்டு ன்னா ன்ஸ்‌: போதிக்கும்‌ 
நதி . காய்‌, க, கதி, இழல்குகளையே புசித்‌ அவருதல்‌, படிப்புத்‌. தரும்‌ கடை௫ப்பலன்‌.  ( தானாகக்‌ 
வ்‌ கனியாதது தடியெடுத்தடித்ததால்‌ கனிந்து 


4) காடி கொண்டு. ௮ற்பஸ்வற்ப 
(0) முதற்‌ என விடுமா? என்கற பழமொழியைச்‌ இந்திக்க 


- லாஹிரி: யுண்டுபண்ணும்‌ எல்லா வஸ்துக்களை ்‌ 
யும்‌ மயான த்துக்குச்‌ சமானமாகவெண்ணி 3: 

விலக்கல்‌ ர--..... ம்‌ அபிநவபீம இராமழூர்த்தி. 
(5) 'பிரஹ்மீசரியம்‌. (By a Pupil of the V form,) 


இந்தப்‌ பஞ்சசா தனங்களை க்கொண்டு அவர்‌ ல்ல 
செய்‌ திருக்கும்‌ தேஹப்பயிற்சி ௮பாரமானதா 1. கண்சாணப்‌ புதிய ச்‌ 
யிருக்றெது. அவர்‌ ஒரு யானையைச்‌ சுமக்கி ப ண்ட்‌: அம்லா 
ரூர்‌, மோட்டார்‌ வண்டியை அவர்‌ மேலோட்ட ர்‌ னகரம்‌ ன்பம்‌! ்‌ 
விட்டு: துதன்‌ கீழிருந்து நசுங்கப்போகாமல்‌ மில்‌ அத்ன்‌ த, 

ன்னண வொளிதயங்கு 


௮ தன்‌ "பளுவைக்தாங்குகிறார்‌. சங்கலியைக்‌ னில்‌ மித்தல்‌ 

கழுத்தில்‌ சட்டி மாட்டியறு தீ அவிடுதிறார்‌, அப்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ விறல்படைத்த 

படியே மாரில்கட்டியும்‌ அறுத்துவிடுதிறார்‌, விஜய வீரகேசரி | 
இன்னம்‌ அதிஸாஹஸமா ன பீமவித்சைகள்‌ தன்னாண்மை யுலகெங்குக்‌ 


எத்தனையோ செய்கிறார்‌, இதற்கெல்லாம்‌ தயங்கவைத்த தகைமையோன்‌ 


நுார்சழிம்‌: 


அகனைவவைவைவைகை வளியை வலைையையவைை 2. 


- 


ப 


்‌ தரணியாளர்‌ மெச்சவீந்த 


December, 1816]. a 


ற. இஜர்‌: 
ஆ 


தகுதிபெற்ற வீரர்கோன்‌ 
எந்காளும்‌ எத்திசையும்‌ 
இன்ப்௮ச.தும்‌ ராமமூர்த்தி 
இவனை ஈாமெல்லோரும்‌ தல இ 
ஏத்திப்‌ பிகழ்வம்‌ வாருமே, : 


அன்திருளில்‌ தனிய றையில்‌... 


அறத்தான்‌ தந்தை தாய்தளையை 
அகன்‌ அசோதை பரிந்தளித்த 
அழகார்‌ கண்ணனெம்பிரான்‌ 
இன்று தரணியெங்குஞ்‌ சென்று 
எழிலார்ந்த ராமமூர்த்தி 
ஏற்றவரிசை பெற்றுயர்ந்து 
எங்கள்‌ பாண்டி யாஜியின்‌ 
மன்றில்‌ பகலில்‌ பலமனிதர்‌ 
மருக்குநின்று காணவே 
மகிழ்வோ டறுத்தான்‌ தன்னை 
வரிந்த இரும்புச்‌ சங்கலியை 
நன்று ஈன்று ஈண்பினரே 
நனஞுவந்து காண்மினே 


நாடி லிவனுக்கி யாவரிணை 


நானிலத்தில்‌ ஈவிலுமே, 
கொல்லானை தன்முதகிற்‌ 


கொண்டுயர்க்த விராரசோன்‌ 
கொம்மை கொட்டிக்‌ குதங்கறுக்குங்‌ 

கோதில்‌ கலிங்கர்‌ கோமகன்‌ 
சல்லார்ந்த விருஞ்சுடரும்‌ 

மதியும்போல வெழிலிருந்த 
இன்முகத்தன்‌ இராமகமூர்த்தி 

எங்கள்‌ தேயம்‌ விளங்கவே 
கல்லார்ச்த பலகாடும்‌ கருங்கடலுல்‌ 

கடந்து சென்று ்‌ 
ககனமு மெண்டி சையுங்‌ 

களிக்க விறு பெற்றுயர்க்து 
பல்லாண்டு பல்லாண்டு ௩ 

பாரில்‌ பலமாண்பு பெற்றுப்‌ 
பார்த்திபாகள்‌ மெச்ச வாழ்க 

- பாடல்பெற்ற வாழ்கவே, 


EVENTS OF THE MONTE. 
மொத மரகதக்‌. 
ன்‌ ப்‌ rg கதிம்‌ 


ன்‌ றல்‌ oi க 
க்கக்‌ சனுசுக்கு ஈசர்ந்ததே, ௮ 
சில்‌ சூரியன்‌ பிரவேச க்கவும்‌ மி்‌ ச்‌ 
பிறந்தது. இது தேவர்களுக்கு பிரஹ்ம முகூர்‌ 
தீதகாலம்‌ என்பர்‌, அப்படி றால்‌ விடியற்‌ 
காலம்‌. அசுரர்கள்‌ கொட்டம்‌ அடங்க தேவர்‌ 
கள்‌ கஷ்டம்நீங்க (விடிய) அவர்களுக்கு நல்ல. 
காலம்‌ பிறக்கும்‌ மாசம்‌ இ௮... 'இர்தமாசம்‌' 
திருவா திரை ஈ்்த்திரத்தில்‌ 1 சகள 


வுருக்கொண்டு பபாரிலுள்ள.. பக்தர்கள்‌. பரி. 29 ட்‌. 


பக்குவர்‌ பலருமுய்யப்‌ பழக oF. டட 
யாலே, திரிபுரமெரித்த தேட மய ப்‌ மச்‌ 
தாள்‌ கொடுத்தாள்வன்‌, த. ரிக்‌ கவா: ரீர்‌ 
வாரீசர!”_— என்றபடி தரிசீனமனிப்பர்‌, இதற்‌... 


குத்தான்‌ “ஆருத்ரா தரிசன மென்று சொல்‌ : 


அகன்றது. இது எத்த 
வைபவத்தோடு நடந்தேறும்‌, இது இந்த. 
மார்கழிமீ' 23௨ தி்கட்தல்லி மனன்‌ 


(ஜனவரிம்‌” 6௨) சம்பவிக்க i த்‌. 


திருப்போறகணணம்ட்‌ . த்‌ ழ்‌ 
இந்தமாசம்‌ தத்த பட்ட 2 
லாரும்‌ பகவானைப்‌ பாடிததுதித்துக்‌ கொண்‌ 
டாமிவார்கள்‌. ''எம்கோன்‌ எம்கூத்தன தேவி 
யும்‌ தானும்வஈது எம்மையாள செம்பொன்‌ 
செய்‌ சுண்ணமிடித்துப்‌'' பாடியாடி. விளையாடு 
வது பூர்வ வழக்கம்‌. இசை மணிவாசகப்பெரு 
மான்‌ திருப்பொற்சுண்ணம்‌ என்கிற பதிகத்‌ 
தில்‌ வெகு அழகாகப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. இந்த 
திருப்யொற்‌ சுண்ணமிடி த்து , விளையாவெ தின்‌ 
உட்கருத்து “(ஆனர்தமனோலயம்‌,” இதையே. 
என்தாய்‌ £‘போகப்போகப்‌.. பொன்னம்பல 

மாம்‌" என்றாள்‌, இப்படி சங்கற்ப விகற்ப ரூப 
மாய்‌ (நினைப்பு மறப்புமாயிரும்து) அறிவை 
விஷயப்பற்றில்‌ சிக்கவைத்து ௮ கெளிவமச்‌ 


“பெண்ணினம்‌. 
்‌ ப யாவத்திற்பொருக்தி) சித்‌ உருவாகி, 


க... 2௫3 விவேகசிந்தாமணி 


Nox, No. 


செய்வ த; நினைப்புமறப்பில்‌ பழப்பழகி விஷய 
வாசனை தடித்தமனமரம்‌, அச்தமனசை இடித்‌ 
அப்பொடித்தத்‌ தாளாக்கிப்‌ பொற்சுண்ணம்‌” 
செய்த பகவான்‌ பிறக்குங்‌ காலையில்‌ அவருக்கு 
மங்கலவாழ்த்தாகத்‌ தூவுவது இயற்கை தர்‌ 
மத்தையொட்டிய ஸர்ஜ்ஜனர்‌ சம்பிரதாயம்‌. 
இப்படி “டுபாற்சுண்ணம்‌' இடிப்பது (கல்லமன 


சைச்‌ சுத்தமனதாய்‌ சுபவாசனை நிறைந்ததா 
.. சச்செய்வது) எப்படியென்றால்‌, 


(1) வையகம்‌ (உலகம்‌ எல்லாம்‌) உரலதாக 

(2) மஹாமேரு என்னும்‌ உலக்கை காட்டி 

(3) மெய்யெனும்‌ மஞ்சள்‌ நிறையவட்டி 

(4) கடவுளின்செய்ய திருவடியாடிப்‌ பாடி 

(5) செம்பொன்‌ உலக்கை வலக்கைபற்றி 

(6) ஐயன்‌ அணிய தில்லைவாணனுக்கு (மஞ்‌ 
சள்‌ நீர்‌) ஆடப்‌, 

(7) பொற்சுண்ணம்‌ 
வாருங்கள்‌ என்கிறார்‌. 

இப்படி இடிக்கும்பொழுஅ அறிவெனும்‌ 


கூட்டமாகக்கூடி (ஸமஷ்டி 


இடித்துவைப்போம்‌ 


(1) முத்தணி கொங்கைகள்‌ ஆடவாட 
(2) மொய்குழல்‌ (தலைமயிரில்‌ மொய்க்கும்‌) 


_ வண்டினம்‌ ஆட ஆடச்‌ 


(3) சித்தம்‌ சிவனொடிம்‌ ஆட ஆடச்‌ 

(4) செங்கயல்‌ (ஓத்த) கண்பனி (வியர்வை 
நீர்‌ அல்லது அமிர்தவூறல்‌) ஆட ஆட 

(5) பித்து (ஏகாக்ர மிகுதியால்‌ பித்தேறிய 
தத்தம்‌) பிரானொடும்‌ (பசவானோடு) ஆட ஆட, 

(6) பிறவி பிறரொடு (பிறவி ழதலான ஸம்‌ 
ஸா. அத்கங்களெல்லாம்‌ பறந்தோடி) ஆட்‌ 
இஃ ஜ்‌ 

(7) அத்தன்‌ (அப்பன்‌) கருணை மிகுதியால்‌ 
ஆனக்க நிருத்தம்செய்து காட்டி ஆட ஆட, 

(8) இத்தனை வைபவன்களைக்‌ கண்டு களி 
யாட பொற்சுண்ணமிடித்து ஆடிப்பாடி விளை 
பாடுவோம்‌ வாருங்கள்‌, 


(ஸர்வம்நாஸ்‌ தி” (பகவன்‌ ஆஸ்தி. ' 

.இர்த திருமைலாப்பூரில்‌ இர்த சம்பிரதா. 
யத்தை யொட்டி யூனிவர்ஹிடி. பட்டதாரிகள்‌ 
எ்ன்ன, “பெரிய பெரிய உத்யோகஸ்தர்கள்‌ ்‌ 
என்ன, விக்ல்கள்‌ என்ன இவர்கள்‌ எல்லா. 
ரும்‌ காலையி லெழுக் து நீராடித்‌ தூய்மடியுடுத்து 
பாகவத. சின்னங்களோடு வெளிப்புறப்பட்டு 
பஜனை செய்துகொண்டு வீதிவலம்‌ வருகிற . 
காட்சி இக்தக்காலத்தின்‌ விசேஷத்தை விளக்‌ . 
கும்‌ ஓர்‌ அற்புதக்காட்‌யொக விருக்றெது, 
படித்தவர்களும்‌ பாமரர்களும்‌ இப்படி விடியற்‌ 
காலத்திலெழுந்து பகவானைத்துதித்துக்‌ கல்‌ 
லானமனம்‌ மஞ்சளாக (சுபவாசனை பொரும்‌ 
தியதாக) மாற, ௮ம்மஞ்சளை மேற்கூறியவாறு 
பொற்சுண்ணமிடித்து பகவானுக்குத்‌ திருமஞ்‌ 
சன நீர்‌ ஆடத்‌ தயாரிப்பது ஒருபெரிய : 
விசேஷமென்றே கண்டு குலிப்பிடலானோம்‌. 
நிர்வாண தேசத்தில்‌ கோவணம்‌ கட்டினவன்‌ 
பைத்தியக்காரன்‌'' என்பது பழமொழி, ௮௮. 
போல ஜனங்கள்‌ பணச்செருக்கில்‌ மூழ்கி நாஸ்‌... 
திகபாவம்‌ தடி.த்துள்ளபொழுது பசவத்திக்‌ 
தனை உள்ளவன்‌ பைத்தியக்காரனாக விளங்கி 
னான்‌. காஸ்‌இக9ந்தனை முற்திமுதிர்்து ஸர்‌ 
வம்‌ சாஸ்தி” யென்கிற பலனைக்கொடுக்கிற 
பொழுது அதன்கசப்புப்‌ பொறுக்க மல்‌ 
அஅவே யருமருக்காக உதவி ஆஸ்திகசிர்‌ தனை 
மேலிட்டுக்காட்டுவது மனதுக்குப்‌ பூரிப்பைத்‌ 
தருவதாக விருக்கிறது. *ஸர்வம்கா ஸ்தி' யான... 
பின்னரே “பகவன்‌ அஸ்தி என்கிற அஸ்திக 


புத்தி சித்திப்பதும்‌ சகஜக்தானே, 


DURBAR DAY CALEBRATION 
மற்றொ விசேஷசம்பவம்‌ என்னவெனில்‌, 
இந்த டி.செம்பர்மீ 12௨ பள்ளிக்கூடங்களி . 
லெல்லாம்‌ டில்லிதர்பார்‌ நாள்‌ கொண்டாடப்‌ 
பட்டது. அந்தக்‌ கொண்டாட்டத்துக்குதா 


' ரணமாக திருச்சினாப்பள்ளி சர்க்கார்‌ போதனா 


முறைப்பாடசாலை தீதலேவர்‌ ஈமக்‌ ௧ ழு இ ய 
தைக்‌ ழே பிரசுகிக்கிறோம்‌:-- 


ஆர்ம்‌ 


ஸ்ரீர்கழிமி”-19 2௦20, 101 1] ஞ்‌ 


்‌ திருச்சினாப்பள்ளி சர்க்கார்‌. ரதன்‌ ல்‌ 
பாடசாலையில்‌ டில்லி தர்பார்‌ தினக்‌ 
கொண்டாட்டம்‌. 
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இராஜதம்பஇகளின்‌ உருவப்படம்‌ உன்‌ 


 னதமாய்‌ மேடை பின்மீதுவைத்து 
கரிக்கப்பட்டிருச்‌,௧௮. 
மூக்யஸ்தர்களும்‌ 
மாணவர்களின்‌ பெற்றோர்களும்‌ வர்திருக்தார்‌ 
கள்‌. 


அலங்‌ 
நகரவாரிகளில்‌ லெ 
உதச்தியோகஸ்ஃர்‌ க ளும்‌ 


பெக்டராகிய மகா-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ இராமசாமி ஐயங்‌ 
கார்‌ அவர்கள்‌. 8. &.1, ₹. சபா சாயகராய்‌ 
அமர்ந்திருர்தார்கள்‌. பள்ளியின்‌ சிறார்கள்‌ 
வாணிதுதி நல்வரவு ராஜபக்தி - சுகாதாரம்‌ 
இவைகளைப்பத்‌ திய பாக்களை இனிய ராகத்‌ 
அடனும்‌ மெல்லிய குரலுடனும்‌ பாடினார்கள்‌. 


அவர்களுக்கு .திருப்தியாய்‌ சிற்றுண்டிகள்‌ 
வழங்கப்பெற்றனர்‌. பிறகோர்‌ புகைப்படம்‌ 
எடுக்கப்பட்டது. 


2. பின்னர்‌ சம்தேக்‌ கச்சேரி ஈடர்தேறி 
யது, உபாத்தியாய மாணவர்கள்‌ வனபரிபாலன 
பாக்களை செவ்வனே பாடினார்கள்‌, திருச்சனொப்‌ 
பள்ளி ்‌ சப்ரிஜிஸ்தரார்‌ மகாஃ-௱-௱-்ீ P. K. 
கல்யாணராமசாஸ்திரிகள்‌ அவர்கள்‌ B. &, 
இராஜவிஸ்வா சத்தைப்பற்தி இதிகாச புராணங்‌ 
களினின்‌ றும்‌ மேற்கோள்கள்‌ எடுத்துக்காட்டி 
சிறந்ததோர்‌ உபனயாசம்செய்தார்கள்‌, விசேஷ 
கரகோஷத்தின்‌ மத்தியில்‌ எழுந்த சபா கராய 
கரவர்கள்‌ இத்தினக்‌ கொண்டாட்டத்தின்‌ அவ 
சியத்தைப்பற்தி வேண்டிய காரணங்களுடன்‌ 
மிக வினயமான பிரசங்கத்தை ஆங்கிலத்தில்‌ 
செய்தார்கள்‌. ஈமது காருண்ய அமசருக்கும்‌ 
அவசைச்சார்்த ஈட்பாசர்கட்கும்‌ சக்கரம்‌ 
வெற்றியுண்டாக ஆர்வத்துடன்‌ பிரார்த்தித்‌ 
தார்கள்‌. அதன்‌ விஷயத்கை அங்லெ மறியாத 
வர்கட்கு தமிழிற்‌ சொல்லவேண்ட பள்ளிக்‌ 
கூடத்‌ தலைமை உபாத்தியாயர்‌ மகா- ஸ்ரீ 
P. சுப்பிரமண்ய ஐபர்‌ அவர்கள்‌ B. ந்‌, 
L. 1, எல்லோருக்கும்‌ எளிதில்‌ ன்றும்‌ 
வண்ணம்‌ மொழிபெயர்த்துக்‌ கூறினர்‌. பிறகு 


த்‌ 2௧ டல 


ஐா்‌.தாவதுவட்டம்‌ பள்ளிக்கூட இன்ஸ்‌- 


ம. 


வட்தனங்கள்‌ கப்ப சந்தனபுஷ்ப தாம்‌ 
பூலாதிகள்‌ வழம்கப்பட்டும்‌ இராஜ வாழ்த்து 
இராஜ மங்களம்‌ பாடப்பட்டும்‌ மாக்ஷிமை 
அரச அரசிகட்கு ழேச்சர்‌ கூறப்பட்டும்‌ வெகு 
சந்தோஷத்துடன்‌ தர்பார்‌ தினக்கொண்டாட்‌ 
டம்‌ திருப்திகரமாகப்‌ பூர்ணமடைந்தது? 
கவர்ன்மேண்டூ மாறுதல்‌. 

மற்றொரு முக்கிய விஷயம்‌ என்னவென்‌ : 
ரூல்‌, சீமையில்‌ முதல்‌ மக்திரியாகவிரும்த மிஸ்‌ 
டர்‌ ஆஸ்குவி,த்‌ அவர்கள்‌ அவர்‌ வேலையை 
இராஜீநாமா யுத்தம்‌ 
நடத்துகிற. விஷயத்தில்‌ யுத்தமக்திராலோ 
சனை சபையில்‌ மெம்பரா யிருக்தவர்களுக்குள்‌ 


கொடுத்துவிட்டார்‌, 


ஏதோ அபிப்பிராயபேதம்‌.. தோன்ற மிஸ்டர்‌ 


ஆஸ்குவித்‌ தமது வேலையை: ' இராஜிகாமா 
அவருடன்‌ . அவர்‌ கக்ஷி 
யைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌, இராசிசாமா கொடுத்து ' 


கொடுத்துவிட்டார்‌. 
விட்டார்கள்‌. மிஸ்டர்‌ போனர்‌ லா அவர்கள்‌ - 
தம்மால்‌ புதிய கவர்ன்மெண்டு ஏற்படுத்தி 
நடத்தும்‌ பொறுப்பை வகிக்க முடியாதென்று 
சொல்ல, மிஸ்டர்‌ லாய்ட்ஜியார்ஜ்‌ அவர்கள்‌! ல்‌ 
அப்பொறுப்பை வகித்து அரசரின்‌ தல்ஜையி 3 
னால்‌ புதிய மர்திராலோசனை சபையேற்‌ 
படுத்தியிருக்கிறார்‌. அந்த சபையில்‌ யுத்த 
சம்பந்தமான கெளன்சிலைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
ஐர்தேபேர்கான்‌. இவர்களைத்தவிர மற்றவர்‌ 
வேலைகளைப்‌ 
பார்த்து வருவார்கள்‌. அவர்கள்‌ பேர்‌ விவரம்‌; 
WAR CABINET, 
(1) மிஸ்டர்‌ லாய்ட்‌ ஜார்ஜ்‌ முதல்‌. மந்திரி, 
(2) லார்ட்‌ கர்ஸன்‌ (கெளன்‌ ஹில்‌ ப்ரெஷி 


டெண்ட்‌) லார்ட்ஸ்‌ சபையில்‌ பிர.தமஸ்தர்‌; 


களெல்லாம்‌ அவரவர்‌ இலாகா 


(3) மிஸ்டர்‌ போனர்‌ லா (அரசிறை மர்‌ . 
திரி) காமன்ஸ சபையில்‌ பிரதமஸ்‌ தர்‌. 
(4) மிஸ்டர்‌ ஹெண்டர்ஸன்‌, 

(5) லார்ட்‌ மில்னர்‌, 


$k A அட்‌ த்‌ 13 ன்‌ டி சதயம்‌ ம க முல்க்த் ய 
ட்‌ A த 


இட்தியாமந்திரி வேலையில்‌ 


பொழுது மிருக்கிறார்‌. 
வேதாரண்யம்‌ சர்க்கார்‌ பேண்பாடசாலையின்‌ 


. வருலோற்சவம்சாளது  டிஸெம்பர்மீ 8௨ 


வழங்கப்பெற்றதென்றும்‌ அத்தருணம்‌ பாலி 
கைகளுக்குப்‌ பரிசளிக்கும்‌ காரியம்‌ வெகு 
விமரிசையாக ஈடந்ததென்றும்‌ அப்பாடசா 
லைக்‌ தலைவர்‌ தெரிவித்திருக்கிறார்‌. 

பேங்கால்‌ கவர்னர்‌:--சென்னையில்‌ கவரனரா 
யிருந்து வங்காளத்அக்கு முதல்‌ கவர்னராக 
மாற்றப்பெற்றுச்‌ சென்ற லார்ட்‌ கார்மிகேல்‌ 
அவர்களுக்கு 53-வருஷ தவணையாய்விடுகிற 
படியால்‌ அவருக்குப்பின்‌ லார்ட்‌ . ரோனால்‌ 
ட்ஷே யென்பவர்‌ கவர்னராக நியமிக்கப்‌ 
பெந்திருக்கிறார்‌. இவருடைய நியமனம்‌ வங்‌ 
காளத்தாருக்கு இசைந்ததாகவில்லை யென்கி 


முர்கள்‌, இந்தியா மந்திரியோ அவர்தான்‌ 
அவ்வேலைக்கேற்றவர்‌ என்று சொல்லிவிட்‌ 
டார்‌. 


WANTED GREAT “ MISSIONARIES OF 
EDUCATION.” அன 


Speaking at a meeting of educational workers, 
Lord Haldane declared it tobe his wish to 
devote the remaining days of his life to’ being 
a missionary on the great question of Educa- 
tion. Germany knew the value of Education. 
“When peace came,’ Lord Haldane said, 
“they would hear no more in Germany about 
16-inch guns, but they would hear a great deal 
about continuation schools. The Germans 
were training up a generation of skilled work- 
men with whom we would not compete. We 
had to be upsides with Germany in this matter. 
We must take care to train the children of 
our working classes in at least as good a way 
as the Germans had been able to train theirs, 
If we cared enough, educational developments 
and reforms could be forced through. The 
State would find the money, for unless it was 
spent, the nation would drop out in the race. 
A great Education system was an expensive 
thing, but it was our duty to மகப்‌: it the first 
quetion to be considered after the War.” What 
India wants at present even more 
England does, is great . “‘ Missionaries of 
Education” like Lord Haldane and Sir 
Rabindranath Tagore, 


பு 


அர த்து டட ம ஆட்டப்‌ பில தத்‌ 
ல: விட்டல சலன்‌ ல்‌ 3 
.... விவேகசிந்தாமணி 


ட்‌ ல்‌ ட்‌ ்‌ 1 ம்‌ 
முன்னிருக்க THE DIFFICULTIES IN OUR WAY. 


மிஸ்டர்‌ ஆஸ்டின்‌ சாப்பர்லென்‌ தானே இப்‌ . 


. துவதிலுள்ள 


than 


வதி சப்பத்‌; 


cr 


(BY THE MANAGING AGENTS.) 


பத்திரிகைகளின்‌ கஷ்டறஷ்டங்க: 


பத்‌ இரிகைகள்‌ ஈடத்துவதி லுள்‌ ஸ்‌ "கஷ்ட ௫ 


நஷ்டங்களை அதை வாங்கி வாசிப்பவரும்‌ இத . 


ரரும்‌ அறிவதில்லை, ௮லியாததுமன்‌ தி: அவர்‌ 
கள்‌ நடத்தையினால்‌ பத்திரிகைகளின்‌ சஷ்ட த்‌ 
நஷ்டங்களை : அதிகரிக்கச்செய்து வருகிறார்‌ 
சந்தா தொகையைக்‌ கறாராக முன்னி 
ட்டு அனுப்பவேண்டுமென்கிற நிபந்தனை எல்‌ 
கறாராக 


கள்‌. 


லாப்‌ பத்திரிகைகளுக்கும்‌ உண்டு, 
முன்பணம்‌ கட்ட இயலாதவர்களுக்கு தவணை 
வேண்டி கடன்‌ கொடுத்தால்‌ அதற்கு அதிக 
சந்தா ஏற்பட்டிருப்பதுமுண்டு, எருதின்‌ 
ரோய்‌ காக்கையறஜியுமா ?' என்கிறபடி, பத்திரி 
கையைப்‌ படிச்கமட்டும்‌ ஆவல்கொண்டு பண்ம்‌ 


ள்‌ 


பணித்‌ 
ப்‌ 


a 


Wn 


கட்டப்‌ பின்னடைஇறெவர்கள்‌ பத்திரிகை நடத்‌. 


கஷ்டகஷ்டங்களை . யறியாது। 
இடது விளைப்பதன்‌ றி பாக்கியைச்‌ செலுத்தச்‌ 
கேட்டால்‌ திடீரென்று “' பத்திரிகையை நிறுத்‌. 
இவிடு ” என்று எழுதிவிட்டு கடனைச்‌ செலுத்‌ 
தாமல்‌ ஈம்பிக்கைமோசம்‌ செய்து. ருணபாத 
ஆளுக்கு ஒரு காபி வாக்கி 
வருகிற தானால்‌ ஏதோசிலர்‌ அயோக்கியர்களா 
யிருக்கவாவ.து ஈடக்கவாவது காணப்பட்டால்‌ 
அவர்களை விலக்கிவிடலாம்‌. 
பாடசாலைகளுக்கு மானேஜர்களாயிருக்கப்பட்‌ 


கர்களாகிருர்கள்‌. 


டவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பொதுஜன காரியங்களை i 
பொதுஜன நன்மைக்காக ஈடத்த ஏற்பட்டவர்‌ 


அற, ஐம்பது 


ழ்‌ 
ன்‌ 


\ 
ச்‌! 


கள்‌ என்பதை மறந்து, பத்திரிகையை மானு. 


ஐம்பதுக்கு கடன்‌ ௮னுப்பச்சொல்லிவிட்டு ஒரு . 


ம 
2 


வருஷம்‌ இரண்டு வருஷம்‌ ஆசியும்‌ பணத்‌ . 


தைச்‌ செலுத்தாமல்‌ * வல்லடிவழக்குக்கூதி 
பொதுஜன காலத்தையும்‌ சிப்பக்திகள்‌ வேலை 
யையும்‌ வீண்வழியில்‌ உபயோகிப்பதன்‌, ௮ி, 
காரியஸ்‌ தர்களான . பத்திரிகை மானேஜர்‌ 
களின்‌ காலத்தையும்‌ வீண்போக்கி அனாவசிய 
மான சவ்டாஷ்டங்களை யுண்பெண்ணுகிறுர்‌ 


கள்‌, தல்‌ அத்து தாசில்வேலை க 
- ப த்தமாதிரியாக, பொதநலசர்ட்டம்‌ படியாத 
ட வ ர்களுக்கு அதிகாரம்‌ கொடுத்து விடுவதால்‌ 
- விரையும்‌ அர்த்தம்‌ மிகு தியாயிருக்கெது. இவர்‌ 
்‌ கள்‌, பொது ஈஸ்‌ தாப்னங்களின்‌ காரிய விசா 


ரணை கர்த்தர்சளாயிருக்கிற முறையில்‌ பிறரை 
ஈம்பவைத்து கடன்‌ பட்டுக்‌ கடனைத்திர்க்கவும்‌ 
முடைசெய்து தங்கள்‌ சொக்க கெளரவ த்தைக்‌ 
குறைத்துக்கொள்வதன்றி பொதுவாயுள்ள 
 ஸ்தாபனங்களின்‌ நாணயத்துக்கும்‌ குறைவு 
உண்டுபண்‌ ண ஒறெவர்களாயிருக்கிறார்கள்‌. ஒரு 
வர்‌ “£ அச்கவுண்ட்கோடில்‌ '' அதிகாரமில்லை 
யென்கிறார்‌. அவர்‌ சொல்வ ௮ சரியல்ல, தப்பு, 
என்று தெரிர்திருந்தாலும்‌ அக்கெளன்டெ 
ண்டு ஜெனார்மட்டும்‌ போய்த்தான்‌ அக்காரி 
யம்‌ ஆகவேண்டும்‌. அப்படி அக்கெளன்‌ 
டெண்டு ஜெனரல்‌ வரையிலும்‌ அதற்குமேல்‌ 
கவர்ன்மெண்டாருக்கும்‌ சென்று ஒப்புக்கொள்‌ 
ளப்பட்ட விஷயங்களிலுங்கூடச்‌ இலர்‌ அதை 
யொப்புக்கொள்ளாமல்‌ இரண்டு வருஷத்அக்கு 
முன்‌, மூன்பணமாகக்‌ 
தொகையை எட்டுத்தரம்‌ மரியாதையாய்‌ எழு 
தியெழுதி யலத்தச்சலுத்தவர்கள்‌ கண்டிப்‌ 
பாய்‌ எழுதிக்கேட்டபின்‌ £ அப்படி. கணக்குக்‌ 
கொடு" ( இப்படி கணக்குக்கொடு என்று 
சொல்லி அழிவழக்குச்சொல்லி ( அவலை நினை 
தீது உரலையிடிக்கற அம்மையார்‌ கதையாக ' 
மனதில்‌ ஒன்றைவைத்துக்கொண்டு அதை 
நினைத்‌ குதர்க்கவா தம்‌ செய்கிறார்கள்‌. இப்‌ 
பொழுது இப்படிப்பட்ட கேஸ்கள்‌ பல நமது 
சவனத்துக்குக்சொண்வெரப்பட்டிருக்கன்‌றன 
-  பத்திராசியர்‌ பணம்‌ தண்டப்‌ புறப்பட்டால்‌ 
பத்திரிகை காலாகாலத்தில்‌ ஈடப்பது எப்படி! 
ஆகையால்‌ எல்லாப்‌. பத்திரிகைகள்‌ ஆபீவி 
: அம்‌ பணந்தண்டல்‌ அச்சிட்‌ட வெளிப்படுச்‌ 
தல்‌ முதலிய வேலைகள்‌ வேறொருவர்‌ வசத்தில்‌ 
ஓப்புவிச்கப்பட்டிருப்ப த சகஜம்‌, இதை 
யுணராமல்‌, கடனைச்‌ செலுத்தக்‌ கேட்டால்‌, 
பத்திராசிரியரையும்‌ கெளரவ காரியதரிரியை 
யும்‌ வம்புக்கு இழுப்பதனால்‌ பிரயோசனம்‌ 


கொடுக்கவேண்டிய 
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பன்‌ நல்ல்‌ ச்சி கஷ்டம்‌ எல்லாப்பத்‌ 
இரிகைகளுக்கும்‌ உண்டு; அனைம்‌ இப்பத்திரி 
கைக்கு ௮௮ அதிகமாக ஏற்பட்டு இருக்கிறது, 
ஆதலால்‌ மானேஜிங்‌ கமிட்டியார்‌ நடக்க ஈட 
படிக்கைகளை யெல்லாம்‌ பரிலைனைசெய்து சர்‌ 
தாதாரர்களும்‌ இப்பத்திரிகையின்‌ வரவுசெலவு 
காரியங்களை ஏஜண்டாகவிருந்து பார்த்துவர 
ஒப்புக்கொண்ட கம்பெனியாரும்‌ கட்டுப்பட்டு 
நடக்கத்தக்ககாக ஏற்கனவேயுள்ள விதிகளை 
யெடுத்து பரிஷ்காரமாக வெளியிட்டிருக்கிறார்‌ 
கள்‌. காதம்‌ அகப்படாமையினால்‌ காலு 
ரூபாய்ப்‌ பதிப்பு வெகு காலமாக வெளிவரா 
மல்‌ நின்றுவிட்ட. அஅமுதல்‌ ஸ்கூல்‌ எடி 
ஷன்‌ என்று பள்ளிக்கூட ங்களுக்கு உபயோக 
மானதாக ஒரே பதிப்புத்தான்‌ வெளியாக வரு 
கிறதென்பதை யெல்லாரும்‌ நன்றாக அறிய 


வேண்டும்‌. வால்யம்‌ கணக்காகவே ௪ம்‌ தா 


ஏற்படடுள்ளத. அதற்கு குறைந்தது முன்‌ 
பணமாக ரொக்கம்கட்டினால்‌ ரூ. 5; ஒரு மா௪க்‌ 
கடன்‌ வேண்டின்‌ கடன்‌-சர்தாவி தம்‌ ரூ. 6, 
மூன்றுமாசத்துக்குமேல்‌ கடன்‌ பாக்கி யொன்‌ 
அமிருக்கக்‌ கூடா. அப்படி நிலுவை நின்றால்‌ 
அது விஷயமாக அனுப்பும்‌ ஒவ்வொரு சோம்‌ 
1௨௬ அல்லது ஞாபகக்குதிப்புக்கும்‌ வால்யம்‌ 
1-க்கு ஒரு ரூபாய்‌ விகிதம்‌ அதிகச்‌ சார்ஜ்‌ 
சேர்த்துச்‌ கட்டல்வேண்டும்‌, வால்யம்‌ ஈடுவில்‌ 
நிறு த தக்கூடாு. வருஷப்பிரதிவரு ஷம்‌ . 
வாங்வெருகிறவர்களேசர்தா தாரர்கள்பட்டியில்‌ 
சேர்க்கப்பவெரர்கள்‌, : அவர்களுக்கே. இந்த 
நிபந்தனைகள்‌ , இதரர்களுக்குக்‌ காலவிலபோல்‌ - 
விலையேற்றம்‌ கையிருப்புக்‌ காபிகள்‌ முதலிய 
சந்கர்ப்பங்களுக்குத்‌ தக்கபடி விலை யேற்படு 


தீத நேரிடும்‌, இக்கு நிபர்தனைகளை முதலேட்‌ ஷு 


டில்‌ மானேஜிங்‌. கமிட்டியார்‌ உத்தரவுப்படி 
மானேஜில்‌ ஏஜண்டார்‌ வெளியிட்டிஞ்க்றொர்‌ 
கள்‌, இதுவே எல்லாருக்கும்‌ சோட்டீஸாக 
இங்லீஷ்‌ 
தெரியாதவர்களும்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டி 
மிலன்‌ இதை வெளியிட்டோம்‌, 


எடுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌, 


்‌ வ mb வீ 


கை முதற்கொண்டு எல்லாரும்‌ விலையை அதி 
கரித்திருக்கிறார்கள்‌. ஒரு காபியை வாங்கிப்‌ 
பல பாடசாலைகளுக்கு உபயோடிப்பது சந்தா 
விதிக்கு விரோதமென்பதையும்‌ அவர்கள்‌ 
இதர சர்தாதாரர்கள்‌ செலுத்தும்‌ தொகை 
யைக்சொண்டும்‌ கைம்முதல்‌ கொண்டும்‌ அச்‌ 
இட்டு வெளியாகும்‌ பத்திரிகையை. கிரமம்‌ 
தப்பி உபயோ௫க்கறெவர்களாவார்க ளென்ப 
தையும்‌ மானேஜில்‌ கமிட்டியார்‌ ஷராவிட்டுக்‌ 
குதிப்பிட்டிருக்றோர்‌ கள்‌. 
23- அணா விற்றகாலத்தில்‌ ஏற்பட்ட சந்தா 
வையே இப்பொழுது பவுண்டு 7-௮ணா விற்‌ 
கும்‌ காலத்திலும்‌ இரண்டு வருஷம்‌ கடனாக 
வைத்திருக்‌ து கொடுப்பேன்‌ என்று சொல்கிற 
வர்‌ யோக்கியதையைப்பற்தி நாமொன்றும்‌ 
சொல்லவேண்டிய தில்லை, ஆனால்‌ அப்பேர்ப்‌ 
பட்டவர்‌ பொது ஈலஸ்‌தாபனங்களின்‌ விசா 
ரணை கர்த்தராயிருக்கிற முறையில்‌ கிடைக்கக்‌ 
கூடிய நாணயத்தைக்கொண்டு ஆயிரம்‌ ஜக்‌ 
நூறு என்றும்‌ நாறு, இருமூலு. என்றும்‌ 
கடன்பட்டுவிட்டுக்‌ கடனைத்‌ திர்க்கமா ட்டேன்‌ 
என்று வம்புசெய்தால்‌ இதற்கு என்ன. செய்‌ 
இறத | இவர்கள்‌ சொர்தத்தல்‌ இப்படி ஈடப்‌ 


காகிதம்‌ பவுண்டு 


பவர்களானால்‌ இவரைஈம்பி இவ்வளவு கடன்‌ . 


கொடுப்பார்களா என்பதை நிதானிக்க வேண்‌ 


டும்‌, இந்தக்‌ கேஸ்கள்‌ எல்லாம்‌ கோர்ட்டுக்‌ 


யம்‌ வெளியரகியிருக்கறது. சென்னை டைம்ஸ்‌, 
ஹிந்து ஏத்திரி களும்‌ குறைந்த சந்தாவுக்‌ 
குப்‌ - பித்திரிகை விற்றுவச இனி முடியாது 
என்று விளம்பரப்படுத்தியிறுக்கிறார்கள்‌. 
பத்திரிகைகளின்‌ சிரமம்‌. 
பத்திரிகைகளுக்கு ஏற்பட்டிருக்கும்‌ சிரமத்‌ 
தைப்பற்றி அடிக்கடி ஞாபகப்‌ படுத்தப்படுகி 


லண்டனில்‌ பிர்கரமாகும்‌ டைம்ஸ்‌ பத்திரி ௫ 


ஞாயிற்றுக்கிழ 


வழக்கம்‌, 
நிறுத்துவிடப்‌ போடறதாக அப்பத்திரிகை . 


அ.ஜிவிக்றெ.௮. , ( இங்கிலாந்தில்‌ பத்திராதிபர்‌. : 


கள்‌ சந்தாத்‌ தொகையையும்‌ உயர்த்தி பக்கங்‌ 


்‌ களையும்‌ குறைத்குவிட்டார்கள்‌, . அவர்களுக்‌ 
இருப்பதைவிட இங்குள்ளவர்களுக்கிருக்கிற 


கஷ்டம்‌ அதிகம்‌. காகிதம்‌ முதலிய சாமான்‌ 
களின்‌ . விலை - உயர்க்துவிட்டதல்லாமல்‌, எந்த 
சமயத்தில்‌ தட்டேற்பட்டு விடுமோ .. என்ற 
அச்சத்தால்‌ . ஒரு : லருஷத்‌ தக்முவேண்டிய 
சாமானை வாங்கி. வைத்துக்கொள்ள வேண்டி 


-பிருக்கெற.ஐ; அதனால்‌ ஏராளமான. வட்டி கஷ்ட 


மும்‌ ஏற்படுற " ஏன்று: சொல்லி அப்பத்‌ 
திரிகை வருத்தப்படுறெது. ௬ தசமித்திரன்‌. 


cee 


Dr. D. Duncan, late Director of Public 
Instruction, who is one of the supporters of 
the Children’s Educational Movement, still 
keeping himself in touch with the same, writes 
with reference’ io the Memorandunt on the 
Reform of Rural Education published in the 
ப Vivebachintamani” as follows, under date 
20th November 1916 :— 


«[ ars glad to see by the copy of Viveka- 
chinfamani received the other day, that you 
are as active as ever in your efforts for the 
welfare of your fellow-countrymen old and 
young. Yourmain purpose 18 rightly, I have 
no doubt, to get at the young. The war is the 
engrossing subject in this country at present; 


but educational questions are also being discus; 
sed ; it being realized that many changes must 
come after the war and that itis desirable 


that men’s minds should be prepared before... 
hand, so that illeconsidered schemes should 
not be rushed at the last moment. ” 


